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INTRODUCTION.* 


‘ 


The transliteration of Babylonian proper names, for the greater part written ideo- 
graphically, offers peculiar difficulties. In consequence of this the precise reading of a 
large number of them will always remain more or less doubtful. On the other side, 
many of the names found in the Neo-Babylonian contract literature can be read cor- 
rectly, if certain laws underlying their formation are observed. The syllabic writing 
often existing alongside of the ideographic, not only furnishes us the key for the 
understanding and establishing of these laws, but it also provides us with the means of 
controlling, within certain limits, the correctness of our own transliteration. 

This is not the place for discussing and grouping these laws, but a word must be 


+ Complying with the request repeatedly expressed to bring the rich linguistic material contained in the numere 
ous proper names given by me as an appendix to Hilprecht and Clay, Business Documents of Murasht: Sons, Dated 
in the Reign of Artaxerxes I (being Vol. IX of Hilprecht, The Babylonian Expedition of the University of Pennsyl- 
vania, Sertes A: Cuneiform Texts) within easy reach of Iranists, Semitists and Old Testament students, I have 
reprinted pp.. 20-29 of the ‘‘Introduction’’ and the ‘Concordance of Proper Names’’ for the use of all those to 
whom the larger volume is inaccessible. The numbers at the bottom refer to the corresponding pages in Vol. IX. 

Where a name in its alphabetical order appears for the first time in the Concordance, it has been translit- 
erated syllabically or ideographically, according to the manner in which it is written in the cuneiform texts. In 
al] the other places the syllabic writing has been abandoned, the name, if intelligible, being simply divided into 
the words of which it is composed. Whenever the etymology of a name appeared absolutely certain long syllables 
have been marked as such. The numerous foreign names are characterized by a little asterisk placed before them. 
If foreign origin seemed doubtful, this asterisk has been omitted. For it seemed wiser to give rather too little than 
too much in a first attempt to discriminate between the Babylonian and foreign proper names of our inscriptions, 
especially as comparatively but little has yet been done for the collection and interpretation of ancient Semitic 
proper names. With particular pleasure I acknowledge the great help which I have received from Justi’s [ra- 
nisches Namenbuch. My warm thanks are also due to Prof. Néldeke for revising the final proof-sheets of the Con- 
cordance of Proper Names, and rendering his valuable assistance in the identification and analysis of a number of 
foreign names indicated by the letter (N.).—H. V. H1tnprecar. 


(20) 


Vek Fs 


4 BUSINESS DOCUMENTS OF MURASHU SONS, 


said as to the transliteration of certain ideograms frequently occurring in the personal 
proper names of the tablets here published. 

Many of the personal proper names which we meet in the Neo-Babylonian cuneiform 
literature consist of two or three elements—subject and verb, or subject, verb and object. 
The subject, as a rule, is a deity. In dealing with their transliteration in the following 
pages, we keep these two classes of names separate. 

I. In names consisting of two elements the deity (subject) may stand at the beginning 
or end. The other element, which represents the verb, can be transliterated by the pre- 
terite (with or without dw), present, participle or imperative. From our own texts only 
a limited number of examples written phonetically (or in part so) can be quoted, e. g., 
Mu-shal-lim-Bél, Mu-she-zib-Bél (Ninib), Na-shi-ilu,—L-shi-"Shadi-rabi,— Bél-ig-bi, 
Bél-igisha(-sha), Bél-épush(-ush), Bél-t-pah-hir, Bél-t-shal-lim, Bél( Nabi )-t-she- 
ztb, Ninib-er-ba, Sin-ik-sur,—Bél-mu-tak-kil-[lu], Bél-( Nabi)-na-din, Bél(Ninib)-na- - 
sir, Nabi-ta-ri-is, Ninib-ga-mil,—Beél-ki-shir, Gula-mu-gur, “Shadi-rabi-she-zib. In 
names like Bél-e-ti-ir it is doubtful whether the verb is an imperative, a participle or 
the third person sing. preet. (cf. Delitzsch, in B. A., III, p. 888). In several cases the 
particular verbal form to be chosen is determined by the usage of language, as becomes 
evident from a collection of proper names. More frequently, however, two or three or 
even four different forms of the same verb occur side by side in the same connection and 
position. Cf. “Bél-ka-sir (Peiser, Babylonische Vertrige 61: 19, Strassmaier, Nabonidus 
803: 15, Cyrus 188 : 26), Bél-lik-sur (Delitzsch, Assyr. Handworterb., p. 592a), Sin-ik- 
sur (cf. “ Concordance”), or Rammdn-u-bal-lit (Delitzsch, A. H., p. 174b), Nabi-bal-hit 
(ib., p. 175a), Marduk-mu-bal-lit (Strassmaier, Cambyses 303 : 14), etc. In view of this 
condition it is impossible to give a definite rule for the transliteration of certain ideo- 
grams. Our decision must remain more or less arbitrary. In order to enable students 
to find the names consisting of a deity and a verb in the index without difficulty, I call 
their attention to the following manner of transliterating observed in these pages: 

BA-sha=igqisha(-sha) ; DIR-ir=dtir(-ir); GAL(IG)-shi=ushabshi; GI=ushallim ; 
KAK=ibni; KAK-ush=épush; KAN=érish ; KAR=mushézib ; KAT=késir (in Bél- 
kasir) or tksur (in Sin-iksur) ; MU=iddina (at the beginning) or nddin (at the end) ; 
PAP=ndsir ; SH=nddin ; SU=erba; SHE-GA=mugur ; SHI-BIR-igq=mudammig 
(-iq); SHUR=étir ; TIN or TIN-i¢t=muballit(-it). 

II. In names consisting of three elements—subject, verb, object—the deity, which 
is the subject, may stand at the beginning or at the end of the name. According to the 
place occupied by the ideogr. of the verb and according to the usage of language the 
verbal form differs. The names which have the deity at the end, occur comparatively 
rarely in our texts. Cf. Ah-iddina-Marduk, U-bal-lit-su- Gula( Marduk) and Ile’i-bullutu- 
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' Bél-mati. For the last name cf. Delitzsch in B. A., III, p. 389. The following remarks 
refer exclusively to names where the deity stands at the beginning. We distinguish two 
classes. 

a. If the ideogr. representing the verb stands in the middle of the name, it is always 
to be transliterated by the participle. Cf. such phonetic writings as Bél-mu-she-zib-ahu, 
Nabii-mu-she-tiq-urru, Ninib-na-din-shumu, Sin-na-din-ahu, Shamash-na-din-zéru. 
Exceptions of this rule are very rare. Cases like Bél-tash-me-e-ri-ih-ti (“O Bel, thou 
hast granted the desire”), Bél-taz-kur-shu (“O Bel, thou hast called him’’), are, how- 
ever, not exceptions, as Bél is not the subject but stands in the vocative. If the third 
element (object) is expressed by a suffix (shu, ni, nu, ete.), the verb may also stand in 
the (pres.-) preet. or in the imperative.’ Alongside of Minib-mu-tir-(ri-)sht (or mutir= 
GUR) we find in our text such names as Bél-bul-lit-su, Bél( Nabi)-t-sur-shu, Nabi-ku- 
sur-shu, Nabt-1-dan-ni (= Nabii-idanmi “ N. saw (chose) me,” ef. Delitzsch, Assyrisches 
Handworterbuch, p. 805). . 

b. If the ideogr. expressing the verb stands at the end of the name, it can be trans- 
literated by the (prees.-) pret. or by the imperative. Cf. Bél-ah-it-tan-nu, Bél-shum- 
im-bi, Shamash-shum~iqisha(-sha), or Bél-ba-a-ku-pi-tin, Bél-supé-mu-hur, Ninib-— 
ahé-bul-lit. Of some verbs only the imperative is found (e. g. uswr) or at least in most 
cases; of others the pret. (ighi, ushabshi), while of a third class, to which bullutw “to 
keep alive,” erébu “to add,” naddnu “to give” belong, either form is in use. But trans- 
literations like “Rammdn-shum-nasir,” given by Sayce (Records of the Past, vol. UH, p. 
207), and Winckler (Geschichte, p. 102), or Marduk(Nabi)-ukin-aplu(zér), which we 
read in B. A., II, pp. 410 and 467 (Demuth, Ziemer), are an impossibility. 

The cases treated under a. need no further comment. As to b., the verbal ideo- 
grams have been transliterated as follows: BA-sha=igisha(-sha) ; DU=ukin ; B=ighi ; 
KAK=iimi ; MU=iddina; SHESH=usur ; TIN or TIN-t=dullit(-it). 

If the second and third elements expressing verb and object are written with the 
same ideogram or with two different ideograms of which each has a double ideogr. value 
commonly occurring in proper names, the reading must remain doubtful in most cases. 
Bél-MU-MU, Nimb-SHESH-SHESH, Nergal-MU-SHESH, Bél-SHESH-M U, can be 
transliterated respectively either Bél-nddin-shumu, Minib-ndsir-ahu, Nergal-nddin-ahu, 
Bél-nasir-shumu, or they ean be transliterated Bél-shum-iddina, Ninib-ah-usur, Nergal- 
shum-ugur, Bél-ah-iddina. In view of the constant syllabic writing of the names 
Ninib-na-din-shumu, Sin-na-din-ahu, Shamash-na-din-zéru, ete., in our texts, I have 
transliterated MU-MU as nddin-shumu, MU-SHESH as nddin-ahu, SHESH-SHESH 


1Sometimes the imperative is also found, if the third element is napishtim, cf. Nabt-u-sur-napishtim(-tim), 
Peiser, Babyl. Vertrage, 69: 14. 
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as ndsir-ahu, and in view of the frequent “X-SHESH”-MU which must be read “X-aheé- - 
iddina (resp. idin), I have transliterated SHESH-MU as ah-iddina. The fact that in all 
the examples of our texts in which the middle element is surely a participle, we never find 
the ideographic but always the phonetic writing (na-din, etc.), may be brought forth in 
favor of the rejected transliteration (shum-iddina, resp. ah-usur, resp. shum-usur). But 
I regard this fact as merely accidental, because there are examples enough known from 
other inscriptions where the middle element of the name of the same person (nddin) is 
written WU or na-din. The abbrev. name "J/U-MU has been given as “Shum-iddina. 

The transliteration of the ideograms apart from the two classes of names just men- 
tioned is on the whole the same as that employed by Delitzsch in B. A., III, pp. 390ff. 
The two gods most frequently found in the personal proper names of the inhabitants of 
Nippur and its surroundings are, as was to be expected, Bél and Minib, who were princi- 
pally worshiped in the temple of kur. There are a little over 300 names composed 
with Bé/ and about 150 which contain Minib in the tablets here published. When- 
ever the name of a deity is written with different ideograms, their syllabic values are 
added in parenthesis, in order to facilitate the control. The ideograms in use for bé/ are 
distinguished from each other by small numbers: Bél=“EN, Bél'="EN-LIL, BEP="*L. 
Ninib without any explanation in parenthesis is the transliteration of “BAR. For the 
other ideograms used for Nini, cf. the list of gods given as section V of the “ Concord- 
ance.” In transliterating the ideogr. “BH with Ha, I differ from Strassmaier (cf. e. g. 
Nabonidus, 63:15, Bél(=“BE )-im-bi), Peiser (Babyl. Vertrige 2:15, cf. p. 330b, 
Bél( ="BE )-ibni), Delitzsch (in B. A., III, p. 890 middle) and others, who regard it as 
an ideogr. of Bé/. I am acquainted with about a dozen cases in the Neo-Babylonian con- 
tract literature published by Strassmaier and others, in which the same name has the 
ideogr. “BE in one passage and is written with “#-a in another, but with no passage 
where “BE corresponds to any of the ideograms of Bél. For the present it may suffice 
to refer to the two different writings of the name Ha-bullitsu in one of our own texts (ef. 
80: 2 with 7) and in Const. Ni. 598 (ef. li. 16 with L. E.). “B# denotes the god Ka 
as ilu nagbé or the god of the subterranean waters. 

There are many proper names of especial interest and value in the texts here pub- 
lished. I confine myself to the following five: 

1. The name Sha-me-e-ra-mu=Shamé-rdmu (75:6) is doubtless identical with the 
Greek Zeuipaus. I am inclined to identify it also with Seunpdyrcos, the name of a Persian 
from Babylon, quoted in Chron. Alex. 88:24. Cf. Justi, Jranisches Namenbuch, s. v. 
Miller (Fragm. IV, 492) regards it as identical with Setiramnes, while Gelzer (S. J. 
Africanus und die byz. Chron. 1,77) and Justi (U. c.) transliterate it “der Sumerier.” 
Both interpretations are unsatisfactory, because too arbitrary in regard to the Greek 
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transliteration and ignoring Babylonian names actually existing. The Greek form is 
apparently corrupted, but much less than is generally supposed. It is simply due to a 
very common scribal error in Greek MSS. and inscriptions. Read SEMHPOQMO> 
instead of SEMHPONIOS. (Cf. our well-known astronomical term ZENITH, which 
goes back to the Arabic ZEMT.) 

2. The name Bél-su-pi-e-mu-hur (1 : 15) is once written Bél-STGISHE”-mu-hur 
(1:1). From a comparison of these two different writings of the same name and per- 
son we obtain the ideographical value supi for S7TGISHE, hitherto unknown, so far as I 
know. In other Babylonian proper names this ideogr. has generally the value kardbi 
“prayer,” a synon. of supd (cf. B. A., ITI, pp. 390 and 398, li. 6). 

3. A name frequently occurring in the contract literature of the time of the Persian 
kings is Bél( Nabi)-[D-DAN-nu, also written Bél-LD-DAN-ni (Peiser, Babyl. Vertriige 
72:9) and Bél( Nabi)-ID-DAN-na (Peiser, J. c. 72 : 23; 113 : 29; Keilschriftl. Acten- 
Sticke 13: 22). These different writings, in connection with the name Nabi-ah-[D- 
DAN-nu (cf. “ Concordance” and Peiser, Keilschriftl. Acten-Stiicke 17:15; 18:7; 19: 
7), in which the object is expressed by ahu, prove that nu and mi are not the suffixes 


“ce Bai. 86% a. 


us me,” as in the names Marduk-iqisha(-sha)-an-ni (Peiser, Babyl. Vertrige 107 : 
22; 118:14) and Marduk-iqisha(-sha)-an-nu (Peiser, Keilschriftl. Acten-Stiicke 6 : 30; 
7:23). The constant doubling of the consonant n indicates, that this name, which 
(being regarded as a compound substantive) could receive the nominal ending w, @ or a, 
for a very simple reason had the accent on the syllable DAN. The name means “Bél 
(Nabi) gave.” That this verbal form, however, cannot be transliterated iddannu, as 
is generally done, is proved by the Aramaic docket! No. 71, where our name appears as 
(MINDS, 2. ., Nabii-ittan. The verb, from which JD-DAN-nu is derived, is therefore not 
nadinu, but natanu, which belongs to the “ Vulgiir-Assyrisch” (ef. Delitzsch, Assyr. 
Handwirterbuch, p. 488). 

4. Of the vnoxopiorixa occurring in our inscriptions I mention only Si//u-Ninib and 
Sillai. From the two passages 70 : 13f. (Shum-iddina, s. of Ina-sillu-Nimb) and 58 : 2¢. 
(Shum-iddina, s. of Stl-du-Ninib) it results that Sidlu-Ninid is an abbreviation of Lna-sillu- 
Ninib.2 In view of the writing Si/-lu-Ninib I have transliterated names composed with 


1The first three words of Nos, 71 and 66% are identical (SPs nso Www, ‘‘Urkunde tiber eine Landes Sew’’). 
RPS MND, apparently so called in distinction from a royal Sea, can only refer to the XXVI (No. 71) resp. XXV (No. 
66°) GUR mentioned in the two cuneiform inscriptions. From these two passages it would seem to follow that at 
the time of Artaxerxes II there was a sea in use which was equal to 25 or 26 Babylonian GUR—a result differing 
from what we know from other sources, Prof. Néldeke kindly promised an article on the two Ar. dockets for Z. A. 

2 Names which have ina as the first element, drop this preposition frequently. Cf. ¢. g. H-sag-tla-be-lit (Strass- 
maier, Cyrus 387: 5, 7, 14, 15, 18) and Ina-H-sag-gil-be-lit (Strassmaier, Cambyses 215 : 6), Hsagil-zéru and Ina- 
Esagil-zéru, Hulmash-shurqimiddina and Ina-Hulmash-shurqi-iddina. For the passages of the latter two examples 
cf. I H., part 1, p. 48, note 2, 
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“MT by sillu, instead of sil generally used by Assyriologists. Cf. also Delitzsch’s remark 
on the transliteration of ardi instead of arad in proper names (B. A., III, p. 387). That 
Sillu-Ninib may be still further abbreviated to Sillai,' follows from a comparison of two 
other passages. Two witnesses, Ha-bullit-su and Bél-ushallim are called sons of Sil/ai in 
83 : 20f. The same two persons appear as sons of Ina-sillu-Hsagila in 80: R. E. and Lo. E. 
; 5. In connection with these names I offer a few remarks about ”“BH-epesh(-esh)- 
AN and ”Epesh-AN or "Epesh(-esh)--AN, which accidentally are not mentioned in our 
own inscriptions. So far as I can see, all Assyriologists who transliterated these names 
wrote “ Bél-epesh-ilu” and ‘“ Epesh-ilu,” which can only be translated ‘“ Bél is the maker 
of a god,” resp. “ Maker of a god,” or if we assume that the plural sign is omitted after 


“ily” (as is sometimes the case, cf. Ashur-étil-ili for ilu”), “ Bél is the maker of the 


2 


gods,” resp. ‘Maker of the gods.’”” Very strong reasons speak, however, against such 


a transliteration. (a) The ideogr. of the deity, “BH, as we saw above, does not mean Bél, 
but Ha. In addition cf. “H-a-epesh(esh)-AN (Strassmaier, Darius 266: 15). (6) Hpéshu, 
“to do, to make,” as a rule, is not used in the sense of bani, “ to create, to beget.’”* (c) If 
ilu stood for ilu’ or AN-AN (=ildni), we should expect to find either of these two writ- 
ings at least once in the hundreds of passages where our name occurs. We haye, there- 
fore, to look for another transliteration, Ha-epesh(-esh)-an* = Ha-epeshdn (cf. e-pi-sha- 
nu, Strassmaier, Vabonidus 737 : 12, or e-pesh-a-ni, 1b. 424: 7, or e-pesh-sha-nu, 1b. 456 : 
5 and often, or e-pesh-nu’ (Cambyses 61: 4; 66: 7; 121: 6 and often)=“ Ea is the 
artisan” (or something similar), referring to the fact that Ea, who is bél niméq or ba-an 


1 The ending @ occurs also in the Sroxoptatixd of Persian names, cf. Néldeke, Persische Studien, p. 29 (also 
Horn in Sassanidische Siegelsteine, p. 36, 37c.). 

2« Hpesh-ilu’’ was translated even by ‘‘Ilu is creating’’ and used as a strong argument.in support of the ex- 
istence of a god Jlv in the Babylonian pantheon. We would better cover this interpretation with the ‘‘ Mantel 
der Liebe.”’ : 

*In names like Shamash-épush(-ush), Strassmaier, Nabonidus 344: 18 etc., epéshu does not necessarily mean 
‘‘to create,’* but may have the more general meaning ‘‘Shamash did (it).”’ 

*T call attention to a passage in Ashurbanapal (V R. 5: 120), where an, also generally misread as ilu, has been 
explained as a mistake of the scribe (cf. Delitzsch, A. Z.2 and A. H., p. 547b.). The passage must be transliterated 
u-shap-shi ih-an ka-bit-ti bél-bélé. It is one of the few examples in Assyrian, where the old energet. ending an, 
so common in Arabic, is preserved in a verbal form not followed by a pronominal suffix. Cf. V &. 1:59 (Variant) 
illikan and the very common 7b-bak-kan, i-bu-uk-kan, it-tab-kan, etc., in the contract literature—cases which must be 
regarded as doubtful in view of the double value (kan and kam) of the sign KAN. Cf. also Hommel, Sumerische 
Lesesticke, p. 112; Sidarabische Chrestomathie, p. 28. 

> According to Demuth (in B. A., III, p. 488, Note 2) and Ziemer (%., p. 480, Note 4) sha was erroneously 
omitted by the scribe. The frequent occurrence of the writing epesh-nu in texts written by different scribes speaks 
decidedly against this explanation. We have here rather the same syncope of an accented vowel that we find in 
umNU as Over against ummdanu, 35:17, in ramnu as over against ramanu, etc. Cf. Delitzsch, Assyr. Gram., § 37c., 
and Hilprecht, Assyriaca, p. 45. After a preceding vowel the first e of epeshshanu, as it seems, may be dropped, cf. 
a-na(sha)-pi-sha-an-ni (Strassmaier, Nabonidus 186: 5; 218: 2; 1029: 7)—a-na(sha)e-pi-sha-an-ni. Tallquist (J. ¢.) 
and Delitzsch (Assyr. Handworterbuch, p. 548b.) separate pishanni from epishanni, leaving the former untranslated. 
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ka-la (1 H. No. 83, Rev., li. 16) or ba-an kul-la-ti (IV R., 56: 59b) is also the wmmdnu 
or “Odvrys (= Uvvannu- Umménu)’ who taught all handicrafts and arts to mankind. In 
view of its origin (epesh-dn) and of the writing e-pesh-a-ni just mentioned the constant 
writing of our name as (La-) epesh(-esh)-an instead of H-pi-sha-an or the like (cf. 
Delitzsch, Assyr. Gram., § 17) is not remarkable. The rejection of the final vowel in 
proper names is also very common. Cf. e.g. Bél-u-sat (Peiser, Babyl. Vertr. 33: 12), 
Iiti-Bél-pa-shar (cf. “ Concordance”), Mi-qud(ib.) and the very frequent Ri-mut, ete. 
Whether in every case Hpeshdn is an abbreviation of the longer name a-epeshdn, as in 
the passage quoted by Demuth (in &. A., ITI, p. 415) is doubtful. It seems just as rea- 
sonable to regard "Hpishdn as an originally professional name which became later a 
proper name, in the same way as Ashlaku, Ikkaru, Paharu and others. That our inter- 
pretation is correct is proven by the fact that in genealogical statements (XY. apil-shu sha 
Y. apil  Epesh(-esh )-an) this name appears as a rule in the third place, where professional 
designations are very common, and that at least in two passages we find the original 
determinative “"” (instead of ”) preserved ; cf. Strassmaier, Darius 257: 5 (Ubdr, s. of 
Ardi-Bél, s. of *“epesh(-esh)-an and 15 (Bél-muballit, s. of Marduk-erba, s. of ““epesh 
(-esh)-an). 

From early days Babylonia was a country of many tongues, but at no other period 
of its varied history are we so impressed with the large foreign element living in the rich 
alluvial plain between the Euphrates and Tigris as during the centuries following the 
fall of Babylon, 538 B.C. Nebuchadrezzar’s conquests in the West, accompanied by 
_ the removal of thousands of captives to his own land, the overthrow of the Babylonian 
empire by Cyrus’ victorious armies and the gradual settling of Persian officers and mer- 
chants in the new province, the constant invasions of nomadic tribes roaming alongside 
the fertile banks of the two rivers and the rapid spread of the Aramean language over a 
large portion of Western Asia’ affected the whole character and composition of the dense 
population very decidedly, changing the language, customs and life in this small country 
to a larger extent than the Arabian and Cassite occupations of the second millennium. 
The population of Babylonia at the time of Artaxerxes I. appears about as thoroughly 
mixed as that of the States of New York and Pennsylvania at our own time. And as 
the emigrants from Europe brought the local and personal names of their native lands to 
the different settlements in the New World, so Persians and Medians, Arameans and 
Sabeans, Judeans and Edomites, ete., transplanted those of their former abodes (cf. Ash- 
kelon 86: 8, Heshbon 86%: 6) to ancient Babylonia. 


.1 So far as I remember this correct interpretation of the name *Qdwyns goes back to Jensen. The exact place 
where he speaks about it I cannot at present recall. 


2 Cf, especially Eduard Meyer, Die Hnistehung des Judenthums, pp. 8 ff. 
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The old Babylonian names begin to decrease and foreign names taking their place 
become very common. These new names are of inestimable value in more than one, 
respect. Especially numerous are Persian and Aramean personal proper names. Cf. 
Ahratush, Arabak, Arsham, Artéd, Artabarri, Artahshar, Artarému, Aspa’dasta’, Atru- 
manu, Attamarga, Attarapata, Bagé, Baga déta, Bagamaha’, Bagamini, Bagapanu, 
Manishtanu, Mitradétu, Mtr in, Papaku, Rushundétu, Rushunpati, Shatabarzana, Tira- 
hima, Tiridéta, Tiriidma, Ushtabuzana’, ete., on the one hand and Adda’, Addu-na-tan-na, 
Addu-rammu, Appussd, Agabi-ili, Até-iand, Attar-nir’,. Bartk-Bél, Bariki, Bartk-wi, 
Barik-Shamshi, Itdahu-Nabi, ladih-ili, Mi-idr’, Ili-qatari, Nabi-dala, Nabi-haqabi, 
Nabi-qatari, Nabi-zabad, Nadiru, Qus-dan@, Qusu-idhahi,’ Rahim-ii, Shamshi-barakku, 
Zabidd, ete., on the other hand. Unusually large is the number of Jewish names known 
from the Old Testament, especially from the books of Ezra and Nehemiah, which we 
meet frequently in our own cuneiform inscriptions. Others are unknown in the O.T. Ad- 
danu (78 and [i78), Addu-rammu (DING), ? Akiidma (VAR), Aind*® (JPY), Agibu 
(APY) Biba (33), Bisd (732), Gadalidma (17), Gird (NIA), Hagga (39), Hadanna 
(NITY), Hamad’ ({T2N), Hanana (f39), Manan’ (339), Hananidma (72339), Manin 
(119), Jéhilakim (DIM), Sihilinu (977), Jadihu-ili & Jadih-ili (Nyy), 
Jadihidma (UY), Igdalidma (WYP), Ii-idri? (WYN), Lli-zabadu (TIN), 
Minahhimmu (0939), Miniamini & Miniamé (1212), Nabundu (=Nabuntu= 
Nabuttu = Nabitu = 533), Nadbiia (7273), Natan-ili (9833), Nigid(u) (NTp3), Wiha 
(FMI), Samia (YI), Paddma (7D), Pani-ili (OND), Shabbatai (NI), Shama- 
hinw (HYDY), Shamshanu (Nene), Shilimmu (D7), Zabdiia (FAD), Zabina’ (NY), 
Zabidu (V3), Zimma (1D?), ete. 

There is no doubt that a considerable number of the Jewish exiles carried away by 
Nebuchadrezzar were settled in Nippur and its neighborhood, where many of their 
descendants continued to live as long as this city existed, to judge from the many in- 
scribed Hebrew vases excavated in the upper strata of its ruins. The Talmudic tradition, 
which identifies Nippur with Calneh (Gen. 10: 10), gains new force in the light of these 


1The Hebrew DIP 73 (Ezra 2:53, Neh. 7:55), which is identical with opr (Euting 861) and the Assyrian 
Barqgisu (ef. Delitzsch, Prologomena, p. 242), also contains the god Dip. for whom cf. Baethgen, Beitrage zur 
Semitischen Religionsgeschichte, p. 11. The first element is possibly not the Aramean word for “‘son”’ (Gray, 1. ¢., 
p- 68, note 2), but the god Bir (cf. Bir-Dadda, 7192), Parallel names are 13373 (Vogué, l.c., 738) wNWwID, RNY 
(Transactions of S. B, A., Vol. VI, p. 438). Hommel, abandoning Miiller’s erroneous explanation of Euting 861 as 
Bilqis (defended in his Aufsatze und Abhandlungen, p. 35) recently arrived at similar results. 

2 Point DyAN(A). 

*Final is frequently dissolved in a spiritus lenis, cf. Shalrin(i) and Shari’, Miniamin(4) and Miniamé, 
Zabin(t) and Zabi, Hamada’, etc. 


The aj of proper names in (Bi.-)Ar. frequently corresponds to @ in Assyrian, cf. Bisa, Hagga, Eriba. 
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names, strengthened by the argument that Nippur, which played a most prominent part in 
the early history of Babylonia, could not well have been omitted by the writer of Gen. 10: 
10. It is also important to learn from No. 84 of our inscriptions that “the river Kebar, 
in the land of the Chaldeans,” by which Ezekiel, while among the captives of his people 
at Tel-abib, saw his famous visions of the cherubims (cf. Ez.1: 1, 3; 3:15; 10:15), and 
for which we hitherto searched in vain in the cuneiform literature, is doubtless identical 
with the “““Kabari, a large navigable canal not far from Nippur. Cf. also No. 4: 9. 

It is natural to suppose that men of so many different nationalities living together in 
a comparatively small country should finally amalgamate and become one new people, to 
whose language and literature, customs and religion each nation represented contributed 
its own larger or smaller share. This process of gradual amalgamation is clearly visible 
in the language (cf. e.g., the Persian words *“ddtabari,' *us(z)tarbari®* (cf. also wz-bar- 
ra, 28:1, and wz-ba-ri, 73: 1), ”“pitipabaga*) and proper names of our inscriptions. 
That captives and slaves without regard to their former position and nationality, as a rule, 
received a new name from their Babylonian masters, is illustrated by the large number of 
slaves with pure Babylonian names in the Neo-Babylonian contracts (cf. B. A., IIT, p. 
452). Cf. also Daniel 1: 7. But also Persians, Arameans and other immigrants from 
foreign countries who had settled in Babylonia adapted themselves more and more to 
their new surroundings, frequently giving their children Babylonian names. Cf. Ni- 
dintum-Bél, son of Bagénd ; Bél-ittannu, son of Ushtabuzand ; Igisha-aplu, son of 
Karsakka ; Marduka, son of Arabak ; Bél-bullitsu, son of A(?)da’mamiasta ; Bél-étir 
and Shum-iddina, sons of Shara’ a-ili, ete. On the other hand we find Persian, Hebrew 
and Aramean names borne by children of persons with ordinary Babylonian names. This 
fact is doubtless due to the frequent marriages between Babylonian men and foreign 
women,’ also to fashion and—in the case of Persian names—to the powerful influence 
exercised by the ruling class in all affairs of public and private life. The following ex- 

1 Written améluda-a-ta-ba-ra (82: L. E.), oéluda-ta-bar-ra (84:11, Lo, E,), eméluda-a-ta-ba-ri (107 : 15), eméluda- 
ta-bar-ri (83:18, R.). Identical with 8035 (Daniel 3: 2). 

* Written aéuys(z)-ta-ar-ba-ri (102 : 8, O. Lo. E. & R. E., Lo. E.), ws(z)-ta-ar-bar (=UD, not pa)-ri (102: 16), 
us(z)-tar-ba-rt (1: 29, 30; 50: 11), ws(z)-tar-ba-ru (28: 4). 

Several times we find ba-ru (cf... . gi-me ba-ru gam-mar, 5:1), ba-ra (il-ki qi-me sha sharri ba-ra u mimma 
na-da-na-a-tu sha bit sharrt, 95:11f.), ba-ar-ra (XVI ma-na kaspu il-ki gamriti qi-me ba-ar-ra % mim-ma na-da-na- 
a-th sha bit sharri, 82:1f.), bar-ra ([L]ma-na kaspu sib sharri gi-me sha sharri bar-ra % mim-ma na- [da-na- 
a-tu] sha bit sharri il-ki gam-ru-tu, 83: 1f., 12f.) or ba-a-ri (18:1; 23:1; 44: 2) in connection with gime ‘‘flour’’ and 
‘‘all kinds of gifts for the royal palace.’’ This word does not seem to be Semitic. Is it Persian ? 

3 Written pi-ti-pa-ba-ga (15: 4, 8, 16, L. E.). 

‘The opposite case happened in No, 48, where a Persian by the name of Mitraddta married a Babylonian 
wife, Hkur-béelit, daughter of Bél-balatu-ittunnu. The fruit of this marriage was a son, who received the Persian 
name Baga’ miri. 
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amples may serve as illustrations: Artammara (Pe.), son of Bél-ibni ; Mitra’in (Pe.), son 
of Marduk-nddin-shumu ; Shatabarzana (Pe.), son of Bél-ibni ; Tiriddta (Pe.), son of 
Ninib-étir ; Miniamini (He.), son of Bél-abu-usur ; Miniamé (He.), son of Banua ; 
Hanin (He.), son of Bélshunu; Igdalidma (He.), son of Nand-nddin ; Aggabi-li 
(Ar.), son of <Af-iddina; Bél-barakki (Ar.), son of Marduk-étir ; Shamshi-nadari 
(Ar.), son of Bél-étir. (In many cases former slaves who regained their liberty 
may have given their children names peculiar to their own people from which 
they were carried away.) Similar examples can be quoted from much earlier times. 
I remind my readers of Rammdén-shum-usur and Marduk-apal-ddina, father and son of 
Mili-Shipak, a member of the Cassite dynasty, and of the names Apil-Sin and Sin-mu- 
ballit borne by members of the so-called first dynasty of Babylon, whose Arabian origin 
was recently demonstrated by Sayce and Hommel. All these examples, which could be 
easily multiplied, teach us how difficult and impossible it is to determine the nation- 
ality of a person living in ancient Babylonia merely from his name. 

The two proper names J72D" (71) and M7307)738 (66°), which do not occur in 
the corresponding cuneiform inscriptions, have been excluded from the “ Concordance of 
Proper Names” because their reading is doubtful. If J@73 (71) were certain, we should 
expect the name of a deity in the first half, but a deity 14° is unknown to me. Besides, 
the two letters 4do not appear to be quite certain. The last three consonants in the 
second name represent the Babylonian goddess Bélit. The first part is perhaps wndi-imdi 
(“support is Bélit”’). The Aramaic transliteration of a Babylonian Y (scarcely distin- 
guished from ® in the pronunciation) by 8 would not offer particular difficulties. 

Contrary to the custom prevailing in the large number of Neo-Babylonian contracts, 
we find the phrase X. apil(mdr)-shu sha Y. apil(mdr) Z. only exceptionally in our own 
texts. In 48:35 we meet with the expression Mi. aplu sha A. aplu sha Nu. and in 73: 
3f. with V. aplu sha B. mér I. As a rule only the father’s name is added, the phrase in 
use being aplu sha (passim) or méru sha (6:1, 2, 10 ff.; 9:2; 10: 2 and often) or 
apil* (mdr) (18: 2, 5, 7 ff. ; 62: 13 f. and often) or rarely apil-shu sha (16: 13 ff.; 22: 
1 f.; 31). Sometimes two of them are found in the same inscription, cf. 12:9; 14:9 
(aplu sha) with 12: 8, 8, 13,16; 14:12, 16 (médru sha) or 27: 9 ff. (aplu sha) with’ 
27:11 f. (apil-shu sha). In 100: 2, 3 (Bél-ittannu) and 8:19 (Ninib-nddin) father 
and son bear the same name.” 


} Apil-shu in 18: 11 is a mistake of the scribe for apil-shu sha or aplu sha. 
* Ct Gray, 6. p: 0,7 Note 2. 
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b., brother; ef., confer; d., daughter; f., father; f. e., from the end; f., following page; ff., following 
pages; gf., grandfather; g@s., grandson ; 1. ¢., loco citato; m., master (employer); mo., mother; p., page ; 
PP-, pages ; Q. Ve, guod vide; S., Son; SC., scribe; Si., sister; W., witness; Wi., wife. 

Ar., Aramean; Bi., Biblical; He., Hebrew; Na., Nabatean; Pa., Palmyrene; Pe., Persian; Ph., 
Phenician ; Sa., Sabean. : 

B. A., Beitrage zur Assyriologie; N.» Néldeke (communication by letter); P7S. B. A., Proceedings of the 
Society of Biblical Archeology; Z. A., Zeitschrift fir Assyriologice; Z. D. M. G., Zeitschrift der Deutschen 
Morgenlandischen Gesellschaft. 

Determinatives: d., deus, dea; f., femina; h., homo (amélu) ; m., mas; pl.. plural. 

[ ]= text restored. * before a name indicates foreign origin of the same. The numbers refer to the cunei- 


form texts of the autograph plates. 
a 


I. Names or Persons. 


1. Mate NAmMEs. 


*Ab-da-’+ (Cf. Ar., Na. S33)) 3. s. of Bantinu, b. of Bél-nadin-shumu, w., 70: 15. 
1. s. of Anum-étir, 104: 2. 4. s. of -Bél-n@idu, w., 73:14. 
2. s. of Apia, 45: 5, 5. s. of Bélshunu, w., 46:8 | 47: 15 | 86%; 33. 
3, 10 DB: 6. s. of Dadiia, w., 46: 10. 
*Ab-di-ia (Cf. He., Pa °33}’)- ia OF Igisha-aplu, 56 : 2 | 86: 33 Cw.). 
tt of G78, 32°: 10: 8. s. of Nidintum, w., 75: 14. 
2. in du Bit-Abdiia, 79: 1. 9. s. of Quida, w., 327: 11. 
Abu-ul tdi (“I do not know the (my) father’’), f. of Bél 10. s. of Ubar, sc., 100: 16 | 1038: 16. 
ittannu, Bél-nasir and Marduk, 49:1. 11. Ashium, f. of Balatu, 32:2 | 60:20, R.—f. of Bél. 
*A-da-ba-ga-’ (Pe.), s. of Iddina-Nabi, w., 39: 10. Cf. nadin-shumu, 59 : 22, R. E. | 70:10 | 74:15 
pee ES ae U. BE. | 76:9, L. EB. | 77:9] 80:12 U. E. | 
* A(?)-da-’-ma-mi-as(2?)-ta (Pe.), f. of Bél-bullit-su, 102: 86¢: 31, L. BE. | 106:18, L. E. | 107:18, U. E. 


§, 0.,.L0.. EB. &.k. 
*Ad-dan-nu (Cf. He. J38 Ezr. 2:59 and ‘78 Neh, 7: 
61}) ; 


—f. of Shum-iddina, 40: 19 | 45 : 34 | 48: 29 | 50 
1%. (537 £60f, 50; (2am. | 69323 | 88:11, UB. 
1 eof “Anumcooliaban, we. 82* 26. —m. of Bél-érish, 60:1—of Bélshunu, 39: 10 | 


2. s. of Aplé, hUD-SAR-SHE-GA, w., 75:10, O. | [64:6]—of Bél-usurshu, 39%: 4—of Marduk- 
49 710,12) GoB 10716. shum-iddina, 59: 7, 8, 15—of Shamshanu, 64: 6. 


+ Abdu is loanword in Assyrian. 
+ Name of a place in Babylonia, apparently called after a person, cf. dum. Hambari, etc. 
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12. f. of Bél-Addannu-bullitsu, Bel-étir, Bél-bullitsu, 
19: 1d; ea. 
13. f. of Bél-érish, 8 : 20. 
14. f. of Liblut, 73: 16. 
15. f. of Minib-gamil, 89: 15. 
*Ad-di-ia (without det. ™-) 
1. in dufusséti sha Addiia, 40: 4. 
2. in duAddia-ai (adject. relat.), 36: 16 | 37: 6, 18 | 
58: 6, 18. 
* Addut-na-tan-na (Ar.), 70: 8. 
* dAd-du-ra-am-mu and ma (Ax., ef. He. OX), which 
should be pointed D4 (NIN (At), s. of Mabundu, 
65.224 Cw.) (67.4 Ol 12, 
Ad-du§-ré’u-ush-shu, f. of Bél-érish, 75: R. 
A-gar-a (cf. the similar (?) name A-gi-ru]|) 
1. s. of Iddina-aplu, w., 52°: 13 | 67:17. 
2.8. of Nadin, sc., 8: 22 | 28: 16. 
* Ah-da-ti(?)-she(?), f. of Ha-zittishu, 86: 1. 
Ah-e-ri-ish, Ah-erish 
1. f. of Bél-muballit, 28° : 18. 
2. f. of fBélitsunu, 58: 5. 
Ah-iddina 
1. s. of Beéel-muballit, w., 19:17. 
2. s. of Iddina-aplu, 48:1. 


3. s. of Iddina-Bél, w., 11: 15 | 58: 17 | 94:16] 
9b EG 


4. s. of Ninib-muballit, b. of Ardi-Ninib, w., 48: 28. 
5. f. of Aggabbi-ili, 10: 29. 

6. f. of Labashi and Bél-nadin, 10: 8, 24. 

7. f. of Shamash-ah-iddina, 31: 22. 

8. f. of Shamash-ibni, 48: 19. 


Ah-iddina-Marduk (4AMAR-UD), f. of Ahushunu, 1: 29. 


* Ah-ra-tu-ush (Pe., ef.’ Aypadatog?), f. of Baya, 74: 8. 
Ahé-erba 

1. f. of Bél-dannu, 109: 11. 

B08 ee 


y 
a 


Afé-iddina 
1. s. of Apla,ww., 89°: 13: 
of Bulluta, w., 14: 16 | 177: 16. 
of Ninib-[nédin?], 8: 8. 
of Apla,.31 : 16. 
of Bél-sulumlum, 2: 15. 
of Harisdnu, 85: 2 (cf. li. 18) | 101: 17. 
of Mushézib-Ninib, 238 : 4. 
of Nabi-nadin, 85: 8. 
of Ninib-apalf -iddina, 96: 2. 
Ahé-limur (written SHT), f. of Rimanni-Beél, 39°: 11. 
Ajié-lu-kin (‘‘May he [a god] establish brothers ;’’ but it 


is also possible to read lamur}t+ = lu + amur, 
‘‘May I [the child] see brothers’’), 79: 6. 


*Ahi-ia-a-ma (He. MMS), s. of Ladihiama, b. of Iaht- 
natanu, Shamahiinu (and Padama), 45: 2. 


OO RS ee OU YS 


Se ee ee re ee 


= 


. Ali-’a-ttt (ef. He. PMS) 


1. s. of Bél-muballit, w., 54: 12. 

2. hardu sha Hamarha’, 81: 3, 5, 7, L. E. 
Ahu-li-ti-ta, Alu-li-ti-’ (ef. also Hi-li-ti-’). 

1. s. of Nana-nadin, 68: 5. 

2. hardu sha Bél-nadin-shumu, 55: 8, 11, 21. 


Alu-shu-nu§§ 
. 8. of Ah-iddina-Marduk, 1: 28, L. E. 
s. of Apld, w., 73:14 | 87: 15 | 97: 13. 
s. of Ardi-Ninib, w., 62: 14. 
s. of Midinti, 46:1, 4 | 47: 2, 5, 10, 25. 
. s. of Ninib-nadin, w., 2: 14. 
. s. of Stillu-Ninib, sc., 57: 17. 
f. of Bél-bullitsu, 98 : 13. 
f. of Bél-mubatlit, 64: 14 | 78:12 | 87:14 | 92:15 | 
931; 16: 
9. f. of Bélshunu, 92:14 | 93:15 | 97: 13 | 100: 138. 
10. f. of Ina-bitia, w., 66: 8. 


1 
2 
3. 
4, 
5 
6 
7 
8. 


+ Written 47M. Cf. Hilprecht, Assyriaca, pp. 76 ff., especially p. 78 ; Winckler, Alitestamentliche Untersuchungen, 


pp. 68 ff. 


{ Against Baethgen, Beitrage zur Semitischen Religionsgeschichte, p. 66, who proposes to read OVA or OWT. 


§ Without det. @. The god Addu had been received into the Babylonian pantheon, cf. Hilprecht, Assyriaca, p. 


78, note 2. 


| Evetts, Heft VI B of Strassmaier’s Babylon. Texte, Nerig]. 46:8. A-gar-a is found in early texts, cf. Pinches, 
Inscribed Babylonian Tablets in the Possession of Sir Henry Peek, p. 4, 16. 
“| Status absolutus, the final vowel having been rejected and auxiliary d@ inserted between the second and third 


radicals. Cf. Lehmann, Shamashshumukin, p. 19. 


++ Found alongside of lamur. 


Cf. G* 186, 153 (Pan-Ashur-la-mur, ‘“‘May I see the face of A.’’). 
tt —Ahi-ia-u, cf. Strassmaier, Cyrus 388 : 2 with 114: 11. 


For my interpretation of this name and of Ahi-da-ti-tu 


(entirely misunderstood by Dr. Jastrow, American Journal of Biblical Literature, XIV, p. 108), cf. Dr. Clay’s paper 
in The Lutheran Church Review, Vol. XIV, p. 200, and the instructive name NVanaaru-u-tu (Strassm. Nabon., 9: 16). 


&§$ Not infrequently written A-Ru-shu-nu. 
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11. f. of Ninib-ahé-bullit, 41: 14. 
12. f. of Shum-iddina, 7: 21. 
18. 2:2, 8 | 44:8. 
Ahu-u-la, f. of Shamash-étir, 3*: 11. 
*Ai-na-a (cf. He. j2Y), s. of Bél-kina, 75: 4. 
Ak-ki-e, in du Bit-Akké, 86*: 8. 
Am-bu-ru, f. of Bél-abu-usur, 16: 16. 
Amél-Bél (@ HN-LIL and 4L) 
1. 8s. of Galalanu, 23: 5. 
2. s. of Silém-Bél, se., 81. 18. 
3. f. of Ardi-Adéshu, 17*: 3. 
4. f. of Sin-nadin-aé, 66: 12. 
Amél-4Na-na-a, f. of Bantia, 45: 4. 
*A-mur-ki-ki, and contracted into Ur-ki-ki (Pe.?), s. of 
Tihutarta’is, hshaknu sha hshushanné maré ir- 
Pishe, w.. 81:11 | 82:20, 21, R. E. 
dA-nu-étir, s. of Mushabshi (2), 85: 4. 
dA-num-erba, s. of Anum-mukin-aplu, w., 65: 27. 
dA-num-étir, f. of Abda’, 104: 3. 
aA-num-ibni, f. of Nuhi-Mihi, 47: 20. 
dA-num-mukin-aplu, f. of Anum-erba, 65: 27. 
dA-num-ré' ut-shu-nu, f. of -Anum-zér-iddina, 67: 14. 
dA-num-2ér-iddina, s. of Anum-ré’ishunu, w., 67: 14. 
dA-num-zér-lishir, f. of Addannu, 82:26, and of Sha 
mash-érish, 82 : 27. 
Ap-la-a, Apla-a 
1. s. of Ahé-iddina, w., 31 : 16. 
2. s. of Ardi-Nintb, 96 : 2, L. E., 


3. 8. of Bau-igisha, w., 40: 17| 48 : 28|57: 16 | 
V2.2 13. 


4. s. of Bél-abu-usur, w., 82: 25. 

5. s. of Bél-balatsu-igbi, w., 82:18 | 84: 21 | 35: 27 | 
44: 23 | 45: 32 | 48: 26,R. E. | 49:14] 51: 11] 
59: [19], L. E..| 65: 25 | 67: 16 | 69: 16, L. E. | 
(2210 Uo is: tf S677, | 88: 22 | 96: 15 | 
99:14 | 102: R. 


6. s. of Bélshunu, w., 68:6 f. e. 

is. of Bitia’, 16. 3, 7. 

8. s. of Htellu, w., 9:14 | 31: 16. 

Ors. of Bteru, w., 42: 11. 
10. s. of Iddina-Bél, w., 19: 17, 
11. s. of Labashi, 44 : 12. 

12. s. of Nabi-étir-napshati, hshaknu sha maktitu, 


De ae ee 

13. s. of Ninib-nadin, w., 4:18 | 68:7 fie. | 69: 23 | 
WO 2138 | 94: Kh, [04°14 Re | 95:15, R96: 
ioe 1101-16 11075 19, 

14. s. of Nur-tazkur-Bél, w., 47: 18. 


15 


15. s. of Sin-cksur, w., 17:16. 

16. s. of Sin-iqbi, se., 61: 13. 

17. s:08 4. ., Sc.aand w., 3: 24 |- 01:10 (possibly 
identical with No. 16). 

18. f, of Aida Ay: 0, 

19. f. of Addannu, 75:10, O. | '79:9, L. E. | 107: 16. 

20. f. of Ahé-iddina, 39°: 13. 

21. f. of Akushunu, 73:14 | 87: 15 | 97: 18. 

22. f. of Bél-bullitsu and Nabi-ittannu, 7:1. 


23. f. of Bél-ittannu, 17:17 | 28%: 11 | 42:9 | 87: 18, 
16. 
of Ili-zabadu, 45: 32 | 75: 18. 


of Labashi, 77:10. 
26. f. of Marduka, 82: 7. 
27. f. of Nabti-muballit, 79:11, O. & Lo. E. 


24. f, 
f. 
ie 
f. 
28. f. of Winib-ahé-bullit, 16 : 14 | 20: 15 | 21: 9. 
i 
iv 
f. 
f. 


25. 


29. f. of Minib-gamil, 85:19 | [86:17]. 
30. f. of Ninib-muballit, 96 : 3. 
31. f. of Ninib-nadin, G4: 11. 
82. f. of Ramman-rimanni, 35: 2. 
338. in @uBit-Apla, 23: 4. 
* Ap-pu-us-sa-a (Ar., ident. with Happassua’?, q. v.), f. of 
Tli-idrv’, 69: 21. Cf. "Angode, T Mace. 2:52 N. 
*A-qa-bi-ili, Ag-qab-bi-ili (Ar.* NADY. Cf, Pa. 2py72) 
1. s. of Af-iddina, w., 10: 29. 
2. f. of Halli, 109: 1. 
*A-qu-bu (cf. He. 3py, cf. also Iqtbu) 
1. s. of Hadanna, 82: 8. 
2. s. of Zabdiia, 24:1, 3, 9, L. EB. | 79:18, L. HE. & 
OF Gw.): 
*A-ra-bak (Pe., "ApBdxns), f of Marduka, 81: 2. 
Ar-bi-la-ai (‘‘Man of Arbela’’), s. of Nadin, w., 79: 18. 
Ardi-¢ A-di-e-shu, s. of Amél-Bél, 17°: 3. 
Ardi-Bau (4 Babu) 
i fof Bel-crir, 8%: 1, 6. 
2. f. of Sin-nddin-ahé(u), 22:18 | 68:4 f. e. | 73:17 
Ardi-Bél (4 HN-LIL and 4Z) 
1. s. of Bél-igisha, w., 56: 15 | 84: 18. 
. of Bél-niriia, 56:5. 
.f Didé, b. of Shirigtim, 88: 1. 
. of Lddina-Bel, w., 18: 10 | 21: 9 | 26: 18. 
. of Minib(?)-étir, 12: 4. 
. of Nusku-ushabshi, 48:35 (identical with No. 
9). 
7%. s. of Puhturu, 19:3, U. EB, 
8. s. of Shirigti-Ninib, w., 4:11 | 19:14 | 27:10| 
28:11 | 34: 21 | 85:27 | 40:16 | 44: 22 | 45:31 | 
43°20) I. We (522155) 52": 9 | 53:15, L. | 


ee 
nm 


Soe as 
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+ Cf, Addu-ré’u-ush-shu. 
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55: RB. | 57:14; Le BE. 450: (17, G. E.]-} 70: 10, 
R.E. | 72:10, L. E. | 74:14, L. E. | 80:11, L.E, | 
89:10, L. E. | 95: 14| 96: 14 | [99: 14]. 

9. f. of Bél-kishir, 48:16 | 55:24 | 73:12 | 88: 21 | 
104: 12| (108: 11], and of his brother (55: 25) 
Ninib-nasir, 83: 11 | 87:18 | 88: 18 | 41:17 | 48: 
35 | 49:19 | 50:19 | 51: 15 | 52:18 | 52%: 14 | 55: 
25 | 60: 24 | 65: 29-] 67:18] 72:16. Cf. No. 6. 

10. f. of Nergal-nadin-ahu, 68: 6 f. e. | 98: 12. 
Ardi-EHkallu-rabu 

1. s. of Minid-étir, w., 22:14 | 28:12 | 83:7 | 34: 22 | 
35 : 28 | 40: 17. 

2. f. of Ninib-ah-iddina, 48: 32 | 51:4 | 69:19 | 84: 
14. 

Ardi-Gula (@G@u-la or 4MH-ME) 

1. s. of Ninib-nadin, 17%: 18 | 91: 11 (94: 167]. 

2. t. of Hanand., 3:4, (18. 

3. f. of Kidin and Bél-shum-ibni, 2: 5, 16| 8:7 | 

94: 2. 
. f. of Ninib-ah-iddina, 3: 3. 
. f. of Nur-mati-Bél, 6: 12. 

6. f. of Nusku-nadin, 6:14|9:18] 11:17 | 12: 16 | 
14:18 | 15:21 | 17*: 19 | 20:17 | 23: 23 | 24: 15 | 
25:21 | 29:29 | 30:31 | 34: 26 | 45: 35 | 
55 : 26. 

i 107: 4, 

Ardi-ia and Ardi-ia 
1. 8. of Butluta, w., 9:15 | 46: 12 | 47: 13. 


ot pf 


2. s. of Hrba-aplu, w., 43: 17. 

3. 8. of Iddina-Beél, w , 18:8. 

4. s. of Mushallim-Bél, 37: 3, 17. 

5. s. of Ninib-ah-iddina, w., 88: 23 | 106: 14, Lo. E 
6. s. of Sin-étir, w., 47: 18. : 

7. 8. of Zabita, w., 48: 27 | 52:17 | 527: 12 | 65: 26 | 


Gi 14-89" 15: 

8. s. of Ubar, b. of Labashi, w., 
58 : 12 | 69: 25. 

9. f. of Labashi, 54: 12. 

10. f. of Nusku-nadin, 18: 11. 

11. Agal-la sha Erba, 667: 6, 12, 15. 

12. in @uBil-Ardita, 63: 2 | 94": 38, 6 | 107: 7, 

Ardi-¢ Mul-la-e-shu (4 Mul-li-e-shu and Mul-li-shu), f. of 

Balata, 36:14 | 37:18 | 38: 18. 


19:18 | 26": 15 | 
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Ardi-Ninib (BAR) 
1. s. of Ninib-muballit, b. of Ah-iddina, w., 13:10 | 

41:11 | 48: 23, RE: | [55 523] | 66" 17 | 98% Te. 

s. of Ritti-Cor Upahhir ?) Bel, sc., 78: 12. 

s. of Stilim-ilani, w., 2:18 | 9: 17. 

s. of Shirigtim, w., 17: 16 | 62:13 | 68: 16. 

f. of Ahushunu, 62: 15. 

f. of Apla, 96: 3. 

f. of Attar-a...., 108: 14. 

f. of Hrba-Bél, Bél-ah-iddina and Na’id-Ninib, 
Oth | o8ks, 12. 

9. f. of Kina-aplu and Shum-ukin, 7:10 | 8: 21. 

10. f. of Minibai, 49: 18 | 53: 18. 

11. f. of Ninib-muballit, 63: 7 | 94*: 2. 

12. f. of Sin-muballit, 96 : 2. 

18. 44:5. 


*Ar-sha-am and Ar-sha-am-mu (Old Pe, 


PwAoO aR w Ww 


Arshama, 
’Apodpas (Xenoph.), Apodyys (Herod.), m. of 
Bél-supé-mulur, 1: 2,6, 19. Cf. also the Babylo- 
nian patron, noun 2Ar-sham-ma-ai, 74: 8. 

*Ar-ta-a (Pe., cf. Arta and Apratos (Herod.), m. of 
Zér-ukin, 6:3, and of Attarapata, 6:5. 

* Ar-ta-bar-ri, Ar-ta-am-ma-ra, Ar-ta-am-ma-ru (Pe. = 
*Arta-bara, ’ AptaPBdprost). 

1. s. of Bél-ddbni, 82: 16. 

2. m, of Jadsh-iz, 14: 7 | 15: 3, 11. 

3. m. of Isgi, 13:4. (Apparently Nos. 1-3 the same 
person. ) 

*Ar-ta-ah-sha-ar (Pe. Arta-ysh-ara,}t ’Apra(o)&dpys, 

; m. of Jtti-Bél-abnu, 4: 3. 

* Ar-tdh-sha-as-su = Artaxerxes I., King of Persia (Pe. 
Artayshaora, "Apra(o)&éEns), 1: 26, 83 | 2:19 | 
8°:15:[4:4, 16 | 52 2-19 P6215) 7218 = a 
9: 3,19 | 10:28 | 11:18] 12:2, 17| 18:38, 14 | 
14: 3,19 | 15:22 | 16: 20] 17: 21 | 177: 20448 
16 | 19: 22 | 20: 18 | 21: 14 | 22: 19 | 23: 2, 24] 
24:17 | 25: 23 | 26:20 | 26%: 19 | 27:14 | 28:17 | 
287: 3, 18 | 29: 31 | 30: 83 | 82: 22 | 33: 2, 12 | 
84: 27 | 85: 82 | 86:18 | 37:19. 38: 19 3a. 
12 | 40: 22 | 41:18 | 43:23 | 44:3, [26] | 45: 36 | 
46:14 | 47: 22 | 48: 20, 36 | 49: 20 | 50: 6, 20 | 
51:16 | 52:12, 19 | 52*: 8, 15 | 53: 22 | 54: 16 | 
55:28 | 56:20 | 57: 18 | 58: 20 | 60: 19, 25 | 61: 


+ According to Ktesias, Pers. 38, Aptradpios was the name of the half brother of Artaxerxes J., satrap of Bab- 


ylon. 


{ “‘ Kosewort’’ (from Arta-ysh, abbreviated from ArtayshaOra =’Aptazépens), according to Justi, Iranisches 
Namenbuch, p. 84, b. N. regards this explanation as doubtful. 


(50) 


DATED IN THE REIGN OF ARTAXERXES I. 


15 | 62:18 | 64: 18 | 65: 29 | 66: 16 | 66": 4, 24 | : 
67-12, 19: 68:20 ec | 69320 | Wes 11.72: 7, 
17 | 73:19 | 74:2, 19 | 75:2, 18| 76:6, 15 | 77: 
3,13 | 79:16 | 80:18 | 81:1, 14 | 82:29 | 84: 16 | 
85:27 | 86: 25, 26 | 86": 35 | 87:17 | 88:25 | 
89:18 | 90:10 | 91:14 | 92:17 | 98:19 | 94: 18 | 
94°:17 | 95:19 | 96:19 | 97:16| 99: 21 | 100: 
17 | 101: 19 | 102: 20 | 103: 17 | 104: 15 | 105: 
a5) 106 17) Pt Bef 08: 17 | 100: 14. 
Also written 
*Ar-tah-shda-as-su, 3: 27, or 
* Ar-téh-sha-as, 42: 14 | 63: 19 | 83: 8, [25], or 
*Ar-tah-sha-as-sish, 60 : 16, or 
* Ar-tah-sha-as-si-ish, 39%: 16 | 70: 2, 17, or 
* Ar-tah-sha-as-is-su, 31 : 25, or 
* Ar-tak-sha-as-su, 32°: 16 | 78: 14 | 98: 15, or 
* Ar-tak-shat-su, 59: 4, 23. 
* Ar-ta-am-ma-ra (ru) (Pe.), ef. Artabarri. 
* Ar-ta-ri-(e)-mu(me) (Pe.). 

1. f. of Manishtanu, 83:10, 15 | 84: 4. 

2. m. of Dalatani’, 72:11 R.; of Ludaku, 39:3; of 

Rushunpati, 48 :7; and of Zittu-Nabt, 82: L. E. | 
83:18 | 107: 16. (Ident. with No. 1.) 

* As-pa-’-da-as-ta-’ (Pe., cf.’ Aonddas, Aozaddrns, S208), 


f. of Baga’ a-mirri, 106: 4. Spada, ‘“‘afmy”’ or 
aspa ‘“‘horse.’’ Dasta-zasta, ‘‘hand’’? N. 

* As-tu-she-bar-ma-’, s. of Habarda’, w., 18:8. 

Ashur(4H1)-ah-iddina (He. }31O8), hmar biti sha Bél- 
ibukash, w., 1: 80, R. E. 

Ashur(4H1)-nadin, f. of Bél-zér-ibni, 82 : 8. 

*A-te-ta-na-’ (cf. Pa. names like APPNy.t ;INy. tT Rwnyz), 
s. of Bagamqam, "daianu sha mat Tamdim, V5 : 16, 
R. Perhaps = yp + NY, “Ate hat erhort,’’N. 

* At-ma-ga-’ (12: 12, R.), ef. Zadbagw and Adabaga’. 

* At-ru-ma-nu-’, A-tu[ra(or ru)-ma-nu-’], Tu-ra-ma-na-’ 
(Pe., ’Adoppadyns, "Adaappdyys and Justi, 1. ¢., 
p. 502), f. of Napénna’, 18 : 11 | 28°: 15 | 74:3. 

* At-ta-mar-ga-’ (Pe. For the second element (marga = 
““meadow,’’?) cf. ’Audoyys), 82: 3. 
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*At-ta-ra-pa-ta (Pe. Atarepata, ’Arpondtys), hda-shi-ia 
sha Arta, 6: 4. 
*d Ai-tar-a.... (Cf. Ph. UYWY| and Assyr. Atar-iluT), 
s. of Ardi-Ninib, w., 108 : 14. 
*d At-tar-nu-ri-- (4 A. 
nadin-shumu, 101 : 6. 
*Ba-ga-a (Pe., abbreviated, cf. Bayatos), 8. of Abra- 
tush, 74:3. 
* Ba-ga-a-na-’, Ba-qa-’-i-na-’ (Pe.) 
LT. sof: Zimaka ,.76:3, 7, O: 
2. f. of Nidintum-Bél, 76 : 2. 
*Ba-ga- -da-a-ta(ti){+ (Pe. B(M)ayaddrys) 
1. s. of Kalma]na’, b. of Tiridata, 74:7, 12. 
2.1822; 8. 
3. in Bit-Bagw dati, 65 : 3. 
*Ba-ga- -mal- (Pe.), f. of . . ..- 4, 23): 22. 
* Ba-ga- -mi-hi(a)-’ (For the second elementcf. "Opardpe- 
LoS)s hus-tar-ba-ri, 50:1, 8, 10, R. 
*Ba-ga- -mi-i-ri, Ba-ga- -asmir-ri (Pe. *Baga-wira? N.) 
1. s. of Aspa’dasta’, 106: 4, 9, R. 
2. s. of Mitradatu and of his wife f Hkur-bélit, 48 : 1, 
18, 14, 16, 17, 19, 34, 37. 
*Ba-ga-pa-nu (Pe.*Bagapana, Meydéxavoz,tt f. of Tira- 
kam, 54: 2. 
*Ba-ga-eu-ush-tum (Median = ‘‘Gottlieb.”’ Pe. *Baga- 


dushta, Meyadéatns), 8. of Paruré, 'shaknu sha 
hindiubat, 16:11. 


*Ba-gi-e-shu (Pe.), s. of Kénrada’, 106: 2, 8, R. 
* Ba-gi-ia-a-nu (Pe., ef. Ba-gi-ia-a-2u). 


is my light’), *ardu sha Béi- 


* Ba-gi-ia-a-eu and Ba-gi-ia-a-nu (11:10, mistake of sc., 
Pe.), s. of Papaku, m. of Barnahti’, 11: 1, 3, 6, 
f, 10: 
* Ba-qu-shuS§ (Pe.), in Hussétu sha hBagushu, 88: 4 
Ba-la-ta-a, Balata-a (= Balata-ia ‘‘O my life,” cf. He. 
: mon, if a Hebraized Bab. name), s. of Ardi- 
Mulla eshu, w., 36:14 | 37:18 | 38: 18 (cf. also 
Ba-la-tu-a). 
Ba-lat-su, Balat-su, in UuBit-Balatsu, 36 : 6 | 66: 3. 
Ba-la-tu, Balatu 
1. s. of Addannu, 32:1, 9 | 327: 8 | 60: 20, R. Cw.). 
2.8. of 64 bona, w., 3 210. 


+ Cf. Euting, Epigraphische Miscellen (Siteungsberichte der Konigl. Preuss. Akad., 1885), No. 18, No. 52. 


¢{ Cf. Vogiié, Inscriptions Sémitiques, 30. 


$Cf. Sachau, Palmyrenische Inschriften (Z. D. M. G., Vol. 35), p. 739. 


|| Levy,’ Phoen. Studien, II, 38. 
“| Epon. 6738. 
t+ Cf. Sargon, Fast. 49 (Bagdatti). 


tt Cf. Ma-ga-a-pa-na, Strassmaier, Cambyses 316 : 3, 7, 11. 
$§ Preceded by the det. %, which is probably a mistake for ™. Concerning such mistakes, cf. Demuth in B. A., 


III, pp. 394, f. 
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3. s. of Bélshunu, w., 17:15 | 48:27 | 49:16 | 50: 
17 | 52:17 | 62°: 12 | 55:24 | 65:26 | 67:17 | 
867: 80 | 88:28 | 89:18] [91:11] | (99: 15] | 
102 : 18 |-106: 14, Lo. E. 

s. of In-dlani, w., 67: 15. 

s. of Marduk-étir, 92:3. 

s. of Ninib-gamil, w., 86%: 29. 

s. of Shamash-nadin, 1%: 4. 

s. of Tirtiama, w., 64:12 | 75: 11. 

f. of Iddina-Bél, 89 : 14 | 94°: 15 | 95: 16 | 96:17 | 
99: 17. 

10. f. of Labashi, 64:17. 
ii. f. of Mini-Beéel-dana, 48: 6. 

Ba-la-tu-a, Balatu-a, s. of Ninib-ahé-bullit, w., 22:15 | 

mut Gallo : 

*Ba-na-’-ili (cf. Sa. 9833, also He. 7723), f. of Ladikiama’ 

25:1| 45:1, L. EB. 

Ban-an-érish, 1Ban-a-ni-érish, tBan-nu-érish 

1. f. of Bél-epush, 10: 30. 4 
2., f. of ‘Ribat; 06: 17, 
3. Amar Nippur, 48:5. 
Ba-ni-ia (26:15), Ba-ni-et (48:22), Bani-ia (or id) 
: Béni-a (11:11) (Cf. He. and Pa.} 733) 
1. s. of Amél-Nanda, 45: 3. 
2. s. of Barik-ili, w., 7: 20 | 26:15 | 27:10 | 29: 26 | 
30 : 28 | 48 : 22, U. E. 
3. s. of Dummugq, w., 87: 14. 
4. s. of Labashi, w., 11:11, Lo. BE. | 23: [17], R. E. | 
212 5\ 80% 0, a, hi. 
5. 8. of Ninib-ah-iddina, w., 4:12. 
6. f. of Miniamée, 45 : 34. 
7. hshaknu sha Bél-apal-usur u Ahushunu, 47:11. 


Soe 00 ee 


Ba-nu-nu 

1; s. of Jédina-Bel, w., +7. 

2. f. of Bél-ah-iddina, 23:19. 

3. f. of Bél-nadin-shumu and Addannu, 70: 15. 
* Ba-qga-am-qa-am (Ayr.), f. of Atétana’, 75: R,. 
* Ba-rik-Bél (cf. Pa. J2738), s. of Wintb-erba, 21: 4. 


*Ba-ri-ki, Ba-rik-ki (cf. Pa. 1373, Bapetyers) | 
1. s. of Igisha-aplu, w., 82:24, U. E. | 83: 20. 
2. s. of Sha-idi-ahu, w., 31: 20. 
*Ba-rik-ilt, Ba-ri-ki-ili, Ba-rik-ki-ile (cf. He. 5273) 
1. s. of 2lkkaru, f. of Nadiru, 73 : 4. 
2. f. of Baniia, 7:20 | 26:15 | 27:10 | 29: 26 | 30: 
28 | 48: 22, U. E. 
3. f. of Bél-étir and Zabdiia, 95 : 2. 
4. f. of It-nani’, $2: 16. 
D. 2a 0 Ui. 
6. in @ufiipu sha Barikki-ili, 102 : 6. 
* Ba-rik( Ba-ri-ki)-Shamshi (4 UDp!l) 
1. s. of Bélit-nadin, b. of Ninib-etir, 7: 24. 
2. f. of Ladahu-Nabii, 82:5. 
3. f. of Ninib-etir, 8: 11 | 7:2, 11. 
4. hardu sha Bél-nadin-shumu, 21: 8. 
5. 44: 20. 
* BCP )ar-na-ah-ti- (Ar. or Pe.?), ardu sha Bagiiaa(n)u, 
dijo, Galo. 
* Ba-si-shu-a-na-ki, s. of Gamillu, 31 : 2, 27. 
Bau (written 4 Biabu)-igisha(-sha), f. of Apla, 40:18 | 
48 : 28 | 57: 16 | 72:13. 
@ Ba-u-nadin, 4 Babu-nadin 
1. f. of Bélshunu, 7:7. 
2. f. of Shadt-rabu-nadin, 108 : 15. 
Bazzu-eu 
1. f. of Hatin, 41: 2. 
2. f. of Ninib-etir, 28: 10. 
Bél-abu-usur 
1. s. of Amburu, w., 16: 15. 
sof Kiribti, 89; 1, 9, RK. E. 
s. of Nidintum-Bél, b. of 1W-Bit-ili-nir?’, 75: 5. 
f. of Apld, 82: 25. 
f. of Iddina-Bél, 49: 15. 
f. of Miniamini, 14:11. 
f. of Zabida, 327: 18. 
. hardu sha Ribat, 90: 2, 4, R. E. 
9. in nar Beél-abu-usur, 65 : 2, 14, [20], 22. 
Bél'-Ad-dan-nu-bullit-suf, s. of Addannu, b. of Bél-étir 
and of Bél-bullitsu, w., 79: 12 Lo. E. 


PARA p wy 


| For Bani(é) by the side of Baniia, cf. Ba-la-sii (Delitzsch, Assyrisches Handworterbueh, p. 176%), Kab-ti-i 
(Strassmaier, Nabuchodonosor 251: 9), Ahu-li-ti-’ (q. v.), La-ma-ni-’ (q. v.), etc., and even Kambuzi (Strassmaier, 


Cambyses 85 : 22 | 100: 2) and Maré (Pa. Marja). 
$ Cf. Vogiié, 1. ¢., 34. 


§ The Palmyrene form of the common Semitic god_is Bol. 


Cf. also @uGaliia and du Gale, 


But he was also worshiped under the name of Bél, 


Bios, cf. Waddington, /nseriptions 2606a). This latter cult was introduced’ from Babylonia. Cf. Baethgen, J. ¢., 


p. 86. 
|| Vogiié, 1. ¢., 2. 


‘| In the transliteration of Bél the following rule has been observed : Bél= dHN, Béh = 4HN-LIL, Bel? = 4L. 
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Bev -ah-iddina — Bél-a-su-ti-a 
1. s. of Ardi-Ninib, b. of Hrba-Bél and Na’ id-Ninib, 1. s. of Nabi-ah-ittannu, w., 36:13 | 37:12 | 38: 12. 
58: 12. 2. f. of Bél-dbni, 67: 18. 


2. s. of Bandnu, w., 23:19. 

3. 8. of Bél-mubdallit, w., 33: 10 | 43: 19 | 69: 25 | 
82:27. (Ident. with No. 5, cf. Vol. X.) 

. 8. of Bél-nd’id, b. of Hshé-étir, uncle of Midin- 
tum-Beél, 57:1, 12 | 64: 15 | 71:7 | 76: 10 Cw.). 


Beél-atir(-ir),t+ s. of Nabi-nadin, 82: 7. 

Bel-ba-a-ku-pi-tin (cf. Itti-baku-dlu, Strassm., Cyrus 318 : 
15)t, 2ardu sha Bél-nadin-shumu, 30:1, 35. 

Bél': ?-balat-su-igbi, f. of Apia, 82: 18.| 84: 22 | 35: 27 | 
44: 23 | 45: 82 | 48: 26, R. E. | 49:14] 51:11 | 


iS 


5. 8. of Bél-[muballit], b. of Belshunu, 41:1, 8, 15. 59:20, L. E. | 65:25 | 67:16 | 69: 16, Lo. B. 
a oe ae : : ‘e 72:10, U.E. | 73: 11 | 867: R. | 88: 22 | 96: 15 | 
%. s. of Ninib-ibni, w., ns 14. 99:14] 102: R. 
8. s. of Shamash-muballit, w., 11: 14. 
9. «. of Zamama-érish, b. of Zamama-nddin, 95:8, Pel baldgu-tt-tan-nu, f. of Skur-bélit, 48 + 31, 
ive De * Bél!-ba-na (Ar. 8132) 
10. f. of Ludaku, 39 : 3. 1. f. of Balatu, 3°: 10, 
11. f. of Minid-ah-iddina, 71: 9. 2. f. of Hrba, 13: 2. 
12. f. of Rikat (?)-ilé and Shamshi-lindar, 109 : 2. 3. f. of Brba-Bél, 22:13 | 28: 12 | 35: 28 | 48: 27, U. 
13. Ashaknu sha hshushanné u hmaktitu, 28: [14], R. E. | 49: 15 | 50: 16 | 52: 16 | 52": 12 | 59: 20 | 
Bél (Bél')-ah-it-tan-nu, s. of Bélshunu, w., 64:12 | 74: (60 : 22] | 66°: 19 | 69: 17, U. E. | 70:11 | 72:12, 
17 | [108 : 12]. Lo. E. | 75:13] 77: 10| 80: 13, Lo. E. &R. | 
Bél!s?-ahé-sddina 81:10 | 88: 22 | 86%: 29 | 88:21 | 89:11 | 97:12 | 
1. s. of Bélshunu, w., 66: 10. 100 :12 | 102:17 | 103: 13 | 105:11 | 106: 11, U.E. 
2. s. of Nand-nddin, w., 56: 15. _ *Bel-ba-rak-ki (cf. Pa. BwAsdpazos$),s. of Bél-ittannu,b. 
Bél-a-ni (without det. 2), s. of Kidin, b. of Shamash- of Marduk-étir, 32*: 3, 7. 
shum-iqisha, 17: 3. Bel (Bet) -buil-lt(bullit)-su 
Bel'-apal-iddina 1. s. of A(2)da’mamiazta, hustarbari, hshaknu sha 
1. s. of Kasir, w., 44: 238. hba-na-i-ka-nu, 102: 7, 9, 12, O., Lo. E. & R. 


~~ 


2. hardu sha Bél-nadin-shumu, 65:1, 22, R. s. of Addannu, b. of Bél-Addannu-bullitsu and 
Bél( Bél')-apal-(A and TUR-USH)-usur Bél-etir, w., 79: 12, U. BH. ‘ 
1. s. of Bél-builitsu, 46: 9 Cw.) | 47: 1, 3, 5, 24. s. of Ahushunu, w., 98: 18. 
2. s. of Bél-érish, hshaknu sha hshushanné sha hna- s. of Apla, b. of Nabi-[it-tan-]nu, 7:1, L. E. 
shaka, 107: 9, L. EB. : s. of Bel-tt-tan-nu, w., 10; 14. 
3. f. of Ninib-na’id, 44: 4. s. of Kiribti, b. of Sha-Nabi-shai, 36: 2, L. E. 


FP ot me ge 


+ DIR (-ir). Cf. Nabit-at-ri-lani, IL R., 64: 58a. 

{ Cf. Ba-ku-d-a, Strassmaier, Cambyses, 84:16, and such names as Bél-pat-ta-nu, ‘B. is protector ;’’ Bél-e-di- 
pitin (or with the nominative ending w attached to the name, which is regarded as a compound substantive = 
Bél-edi-pitnu), ‘‘B. protect the only (child).’’ That the meaning of the root {3, left untranslated by Delitzsch 
(Assyrisches Handworterbuch, p. 553) is “to strengthen, support, protect,’’ becomes certain from the parallelism 
of nu-pa-ta-an-u (1 pers. plur. Praes, II") with nu-da-na-nu (55:17). The Hebrew word {91D denotes the thresh- 
old as ‘‘the place of protection,’’ according to the widely prevailing idea of the sacred character of the threshold in 
the ancient world. The protecting power of the snake ({2 ‘‘protector’’) and its close relation to the threshold 
are equally well known. Cf., ¢ g., the snake surrounding the opening of the marble vase from Sidon preserved 
in the Royal Museum of Berlin (cf. Pietschmann, Geschichte der Phonizier, p. 225) ; the large snake usually carved 
upon the boundary stones of Babylonia; the enormous snakes of bronze (sirrushsht&) set up by Nebuchadrezzar 
Il ina sippé abullé, ‘at the thresholds of the gates’’ of Babylon, etc., etc. According to Hommel’s doubtless 
correct theory (in Trumbull’s book, quoted below, p. 314), the Assyrian word swppii, ‘‘to pray,’’ itself is a verb. 
denomin. from sippu, ‘“threshold.’’ Cf. on the whole question the work of H. Clay Trumbull, The Threshold 
Covenant. 

$ Cf. Vogiié, J. ¢., 35. The Babyl. ideogr. is perhaps to be read Bol, cf. Hilprecht, Assyriaca, p. 78, note 2. 
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7. s. of Nabit-it[-tan-nv], b. of Nabti-nadin, 3:1. 
8. f. of Bél-apal-usur, 46:9 | 47: 2, 5. 
9. f. of Bél-danu, 1: 28 | 92:18 | 98: 10. 
10. f. of Bél-érish, 107 : 17. 
11. f. of Bél-ittannu, 48 : 38 | 50: 18 | 51: 14 | 60: 23 | 
862: R. | 88 : 23 | 90: 6 | 92: 12 | 98: 11. 
ably ident. with No. 9. 
12. f. of Ribat, 91: 2. 
13. f. of Shadi-rabi-shézib, 84: 6. 
Bél( BéP)-da-nu (cf. also Minii-Bél-dana) 
1. s. of Bél-bullitsu, probably b. of Bél-ittannu (cf. 
92 212,13), w.. 1 28; le B| 92127| 98: 10: 
2. s. of Iddina-Ashur, w., 85: 26. 
Bél-dan-nu, s. of Ahé-erba, w., 109: 11. 
Bél-epush(-ush) 
1. s. of Bannu-érish, w., 10: 30. 
2. s. of Ninib-etir, w., 61: 9. 
Bél-erba 
1. s. of Nabi-re dshunu, 79: 14. 
2. f. of Ribat, 48: 2. 
Bél-erish 
1. s. of Addannu, w., 8: 19. 


2. s. of Addu-ré’tishu, hdaianu sha matuTamdim, 75 : 
Gh Bes 


3. s. of Bél-bullitsu, w., 107: 17. 

4. s. of Nidintwm-Bél, hardu sha Addannu, 60: 1, 12, 
1620 Ei é 

. 8. of Tabnéa, f. of Hashdai, tshaknu sha "shu- 
shanné sha hkirikéti, 12:5, 8, 10, R. 

6. s: of Zumba, w 1 Lee, 

%. f. of Bél-apal-usur, 107: 9. 

8. f. of Hamarha’, 81: 3. 


ct 


Bél-e-ti-ir (102: 16, Lo. E.), Bél-étir (SHUR) 
1. s. of Addannu, b. of Bél-Addannu-bullit-su and 
Bel-bullitsu, w., 79:12, R. 


2. s. of Ardi-Bau, *Surai, 77:1], 5. 

3. s. of Bariki-ili, b. of Zabdiia, 95: 2, L. E. 
4, s. of ladarni-ili, w., 36: 12 | 87: 11 | 88: 11. 
5. s. of Kulla’lahi(?), 12: 8. 

6. s. of Lidita, b. of Galalan, w., 7: 22. 

7. 8. of Ninib-nadin, 19: 2, U. E. 

8. s of Qarha’, w., 15: 18. 

9. s. of Shara’ a-ili hustarbarri, w., 102: 16, Lo. E. 
10. f. of Nabi-ah-iddina, 85 :.18 | 86: 17. 

11. f. of Shamshi-nadari, 98 : 4. 

12. £ of Zimma, 50: 14. 

Lae 2: 


Prob- 


Bél-e-te-ru 
1. f. of Shamash-nadin, 73 : 6. 
2, 10: 3. 
Bél (Bél) *)-ha-tin (abbr. Ha-tin, Const. Ni. 525: 2) 
1. s. of Murashi, 2:6,9| 3:4, 10, [14] [5:6] 12: 
6, and f. of Rim&t-Ninib, 46:5 | 47:'7 | 48: 24, 
Wek: é 
2. f. of Shadt-rabi-shézib, 86 : 8. 
Beli-[ia?], f. of Zabdiia, 92: 8. 
Bél-ibnit 
1. s. of Bél-asiia, w., 67: 18. 
2. s. of Nadin, 42: 7. 
BAB Ola © o1: We oleae 
4. f. of Artammara, 82:16, and of Shatabarzana, 
83:19, L. B&R. 
5. f. of Hllita-Nana, 85: 9. 
6. f. of Marduk-nadin-shumu, 72:8, R. 
Bél-i-bu-ka-ash, hustarbari, m. of Nabi-nadin, 1:29, and 
of Ashur-ah-iddina, 1: 30. 
Bél-iq-bi, f. of Igisha-aplu, 8:5 | 9:2. 
Bel? -igisha(-sha) 
1. s. of Bulta, 387: 4. 
2. s. of Shamash-balatsu-igbt, w., 19: 18. 
. 8. of Ubar, w., 46211 | 47 : 16, 
. £. of Ardi-Bel, 06: 15 | 84: 13. 
- ft. of Kidin, (210) 8 : 20: 
6. f. of Ninib-nasir, 17: 4. 
Bél (Bel *)-it-tan-nu 
1. s. of Abu-ul-idi, b. of Bél-nasir and Marduk, 49. 
Je ley 
2. 8. of Apia, w., 17%: 17 | 28°: 11 4278 | Sis ie 
(sc.). 
3. 8. of Bél-bullitsu, w., 48: 33 | 50:18 | 51:14 | 60: 
23 | 86": R. | 88:22 | 90:6 | 92:12 | 98:11. Pos- 
sibly b. of Bél-danu (98 : 10). 
4. s. of Bél-ittannu, b. of Biba, 100: 3. 
5. s. of Bél-tazkurshu, hpaqudu sha Nippur, w., 5: 
9 | O23. 
6. s. of Ishdubuhatw’(?), w., 18 : 18. 
7. s. of Lamassu(?)-nadin, w., 68:5 f. e. | 69 : 24 | 
86? ; 32 | 106 : 13. 
8. s. of Liblut, 56:4 | 66:9. 
9. s. of Li-idiia, w., 82: 25. 


oe 


10. s. of Wabi-taris, 12:15. 

11. s. of Nintb-nadin w., 13: 10. 
12. s. of Ribat, 60: 28. 

18. s. of Shum-iddina, w., 2:11. 
14, s. of Ushtabunna’, 74:5. 


| KAK, cf. Bél-ib-ni (Strassmaier, Cyrus 334: 7; Peiser, Babyl. Vertrage, 69 : 10). 
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15. s. of (?) Zabdiia, 69: 3, 6. 

16. f. of Bél-barakki and Marduk-etir, 32°: 4, Lo. E. 

17. f. of Bél-bullctsu, 75 : 14. 

18. f. of Bél-shunu, 7:11, 

19. f. of Biba and Bél-ittannu, 100: 2. 

20. f. of- Hananr’ , 8: 17. 

21. f. of Shadi-rabu-etir, 68 : 3. 

22. hdaianu sha néruSin, 1:27, L. E. 

Bél-itti-nu, ef. Bél-da-nu. 
Bél-kasir 
1. s. of Rimit, w., 61: 12. 
2h fot Danna, 18> 7. 
Bél-ki-na, f. of Aind, 75: 4. 
Bel» *-ki-shir 
1. s. of Ardi-Bél, b. of Ninib-nasir, w., 43:16 | 55: 
24 | 73:12 | 88:20 | 104: 11 | 108: 11. 
2. f. of Ninib-nadin, 31:23 | [89%:15} | 42:10 | 
(as Lap 
Bel: ?-muballit(-it)¢ | 
1. s. of Ah-érish, w., 28% : 12. 
2. s. of Alushunu, w., 64:14 | 73:12 | 87:14] 92: 
15 | 93: 16. 
3. s. of Bélshunu, }UD-SAR-SHE-GA, w., 83:17, 
R. | 84:10, L. BE. 
. 8. of Labashi, 37:2, 15. 
5. 8. of Zér-kitti-lishir, sc., 7: 26| 17:19 | 26:19 | 
27: 18. 
6. f. of AZ-iddina, 19: 17. 
7. f. of Ahi’ au, 54: 13. 
8. f. of Bél-ah-iddina and Bélshunu 33:10 | [41:1] | 
43 : 20 | 69 : 25 | 82:27. 
9. f. of Bél-nddin and Shullumméd, 32 : 20 | 48: 31 | 
51:3 | 53:19 | 84: 14. 
10. f. of Bulluta, 22:16. - 
11. f. of Marduka, 82:8. 
Bev: ?-mukin-aplu 
1. s. of Kasir, w., 74:16 | 80:18 | 82: 26 | [83:23] | 
87 12 | 88°: 2271-96 - 16 [99 :16| 107-19, R. E. 

2: 8. of Nasir, w , 57: 15. 

3. s. of Ninib-nasir, w., 96:17 | (99: 16]. 

4. f. of Ubar, 42:12 | 66:14 | 69: 19. 
Bél'-mu-she-zib-ahu, s. of Bul{luta], w., 44: 24. 
BéeP-mu-tak-kil-[lw], f. of Gula-shum-lishir, 53:17. 

Bev ?-na@id 
1. f. of Addannu, 73: 14. 
2. f. of Bél-ah-iddina, 57:1 | 64:15 | 71:7] 76:10. 


a 
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BD. tO tae, 32 : 18: 
4. f. of Kina-aplu, 4:13 | 22:15 | [23:19] | 28:18 | 
33:8 | 35: 30. 


Bél Bée?)-na-din(nadin = UU) 


1. s. of Ah-iddina, b. of Labashi, 10: 8, 31. 

2. s. of Bél-muballit, b. of Shulluma, paqud babi 
Sharru-GUD-SE-DL, 51:3, 8, and w. in 32: 
11 | 48: 30 | 53:19 | 84:13. 

3. s. of Iddina-aplu, 20:14. 

4. s. of Kadinu, w., 28%: 13. 

5. s. of Kusur-aplu, w., 46: 10. 

6. s. of Murashu, 19 :12, abbreviated from Beél-nadin- 
shumu, q. %. 

%. s. of Nabii-idanni, hmar biti sha Baga’ -miha’, 50: 
Hi RS 


8. s. of Nabii-kusurshu, w., 10 : 23. 
9. s. of Rimit, 31: 2, 12, 15, 26. 
10. s. of Sharke’(?), w., 14: 16. 

11. s. of Shum-iddine, w., 99 : 18. 
12. s. of Ubar, w., 61: 11. 

US. S5 Ol eo ee ee 

14, f. of Bél-nasir, 16: 14. 

15. f. of Bélshunu, 31:19. 


of Ninib-gamil, 16:18. 

of Minib-muballit, 10 : 28 | 54:11. 
of Sha-Nabi-shi, 12 : 15. 

of Shum-iddina, 10: 25, 


Bel *-nadin-shumut 
~ 1. s. of Addannu, w., 59 : 22, R. EB. | 70:10 | 74: 15, 


U. E. | 76:9, L. E.| 77:8 | 80:11, U. E. | 86: 
81, L. B. | 106: 18, L. E, | 10718, U. E. 

2. 3. of Baninu, b. of Addannu, w., 70: 14. 

3. 8. of Murashi, 3°:3,4|4:1)6:1|7:4,138| 7: 
3, 5|8: 14, 16[9:1,5, 8, 10|10:6]11: 4, 8 
10| 12: 9, 11 | 18:5 | 14:8, 8 | 15 : 6, 12, 16 | 16: 

2,8, 11] 17:1, 5, 9, 10] 17°: 2, 7, 12, 14] 18:5] 
19:1, 7, 12 (without shumw) | 20: 2, 3, 8 | 21: 2, 
4| 22:1, 5, 9, 10 | 23:18, 15 | 24:1,9(25:2,7% 
18 | 26:1, 2,9, 11, 12, 14 | 26%: 2 Gd. with No. 7), 
5, 9, 10 | 27: [1], 4 | 28:6, 9 | 28°: 6, 8 | 29:1, 2, 
16, 22 | 30:1, 2, 17, 24| 81:1, 5, 9, 11| 32:5, 7, 
11, 13 | 82°: 1, 5, 9| 33:38, 5 | 34: 2, 10, 18| 35: 
4, 15, 28 | 36:1, 6,9|37:1,5,8|38:1,5,8| 39: 
4|39°: 8, 5| 40: 2, 8, 11, 12 | 41:2,9] 44:15, 
18, 21,| 45: 7%, 15, 18 | 48:1, 9, 18, 14, 16, 18, 19, 


+ Cf. Strassmaier, Cambyses 303: 14 (Marduk-mu-bal-lit). 


} Cf. Ninib-na-din-shumu. 
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bo 


21 | 49:2, 5, 8] 50:6, 8 12] 51: 1,2] 52: 1, % 
12 | 52%: 1, 5 |58:2|55:1, 15] 56:1, 7] 57: 2 
7, 13 | 58:1, 7 | 59:7, 9, 16 | 60:2, 11 | 62:4, 8| 
68:8 | 64:1, 5| 65:1, %, 12, RB. 66 : 240m: o, 
8, 12, 14| 67:1, 6 | 68:2 | 69: 2,5, 8, 10, 18 | 70: 
8| 71:8, 4 (L = Bél omitted) | 72:4, 8 | 74:9, 
18] 7:7, 9 |.76:4,8 | 17:4, 6] 70:-9, 10 ] 
80; 4°9 | 81-5, .8) 6211 ie 20 | 83: 10, 15 | 
84:3] 85:2 | 86:2] 86%: 1, 16 | 88:2, 10, 16 | 
89: 1,5,8|-91-1, 4 7, $ | 932-2, 6,10, 12 |.94 1, 
6,9, 10 | 94° :155, 7% .8):95 251, 6,8) 10 | 96517 6, 
9 | 97:1,4°7,8 | 98:1,46 7 | 99:34 03] 
100+ 4-4 7,9 | 102: 10,43 | 103 -4,4, 75:9 | 104. 1 
67 (40554, 5, 19) 106; 69) 107 ie 
4, s. of Ninib-erba, b. of Ninib-nadin (45 : 30), w., 18: 
9 | 45: 81 | 48:22, Lo. E. | 49:18 | [50:14] | 70: 
12] 72: 15, U. BE. | 74:14, R. | 82:23, Lo. E. | 


88: Lo. E. 

5. s. of Taddannu, sc., 13: 12. 

6. s. of ... . -Bél, b. of Shumuddina and Rivas, 7; 
2, 3, Bs 


7. f.of Murasht, [26*: 2] | 101: 5, 7. Iden. with No.3. 
8. f. of Minib-abu-usur, 74:18 | 76:14] 77:12] 80: 
17 | 83: 24 |] 84: 15 | 102: 19 | 106: 16. 
Bél-na-sir (nasir = PAP) 
1. s. of Abu-ul-idi, b. of Bél-ittannu and Marduk, 
49:1. 
2. 8. of Béel-| nadin\, w., 16214, 
3. s. of Bel-ushézib, 7: 4, 18 | 24: 18 @w.). 
4, f. of Nabi-usurshu, 80: 15. 
Bel -nivri-ia, f. of Ardi-Bel, 56:5. 
Beél-su-pi-e (SIGISHE’) -mu-hur 
1. Mpagdu sha Arsham, 1:1, 15, 28. 
2. hardu u hpagdu sha Bél-nadin-shumu, 99 : 5, 138 
(apparently identical with No. 1). 
Bet: ?-shum-ibni 
1. s. of Ardi-Gula, b. of Kidin, w., 2:4, 15 | 94: 2, 
LE: 
2. f. of Ninib-ah-iddina, 7:21 | 7*:9| 9:15] 11:14} 
AP: 10) el 2 1A.) 76 210 [86% 2 30) 
3. f. of Ninib-nadin, 68:7 f. e. 
4, 8:6. 
Bel-shum-im-bi (= tbbi, 812), s. of Kidin, w., 83 : 28. 
BeV-shum-ukin, f. of N@id-Ninib, 48 : 24 | 52:15 | 522: 
11 | 59: 19 | 60: 22 | 69: 16. 
Bel (4 Bél, 10 : 2)-shu-nu 
1. s. of Ahushunu, w., 92:14 | 93:14] 97:18 | 100, 
13. 
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2, s. of Bau-nadin, w., 7: 6. 
8. s. of Bél-tttannu, w., 7: 11. 
4. s. of Bél-[mubaliit], b. of Bél-ah-iddina, 41 : 1, 8, 15: 

s. of Bél-nadin, w., 31: 19. 

s. of Hrba-Bél, w., 109: 11. 

s. of Iddina-aplu, b. of Zabida, 10: 2. 

8. s. of Iddina-Nabu, 79:5. 

s. of Mannu-aki-Nana, w., 36: 15. 

s. of Ninib-ahé-bullit, w., 6: 12. 

s. of Minib-nasir, w. & sc., 51:12 | 65:25 | 67: 
16 | 69 : 26 | 75: 15 | 94%: 13 | 99: 15 | 108: 12. 
12. s. of Pudhuru, w., 6:11. 

s. of Sha-pi-kalbi, w., 7: 23. 
s. of Shirigtim, 78: 10. 
15, f. of Addannu, 46:9 | 47: 16 | 862: 33. 
f. of Apia, 68 <5 Tf. e. 

f. of Balatu, 17:15 | 48: 27 | 49:16 | 50:17 | 52: 
17 | 52": 12 | 55; 24 | 65: 26 | 67: 17 | 86*: 80 | 
88: 23 | 89:18 | (91: 127] | (99: 16] | 102: 18 | 
106: 14. 


of Rimit, 58: 18. 
of Shamshi-lindar, 94: 3. 
of Shum-iddina, 94°: R. | 99:19, R. 
30. rardu sha Addannu, 39:9 | 64: 6. 
Bel-su-lum-lum (= sulilum). 
1. s. of Ahé-iddina, w., 2: 14. 
2. 44: 6. 
Beél-tash-me-e-ri-i-tu (‘°O B., thou hast granted the de- 
sire”’), s. of Mapishtim, w., 78:11. 
Bev: *-taz-kur-shut (‘O B., thou hast called him’’), f. of 
Beél-ittannu, 5: 10 | 9: 14. 
Bél-temen-usur, cf. Bél-abu-usur, No. 7. 
Beél-d-pah-hir, f. of Kininai, 37: 8. 
Bel-rzi-sur-shu, hshaknu sha hki-zuvl., hardu sha Addannu 
Bon. 2, ©. 
Bél-i-shal-lim (im, ushallim = GI) 
1. s, of Ina-sillu-Hsagila (= Sillat), b. of Ha-bullit- 
su, w., 80: 12, Lo. E. | 88: 21. 
2. f. of Lle’t-bullutu-Bél-mati, 85 : 24 | 86 : 21. 


18. f. of Bél-ah-ittannu, 64:18 | 74:17 | 108: 12. 
19. f. of Bél-ahé-iddina, 66: 10. 
20. f. of Bél-mubdallut, 88:17 | 84: 10, L. E. 
21. fof Banun, 81%. 
22. f. of Iddina-aplu, 76: 18. 
28. f. of Iddina-Bél, 61: 2 | 78: 2. 
24. f. of Marduk-zér-ibni, 84:12, U. E. 
25. f. of Ninib-étir, 21: 8. 
26. f. of Nissahar-Beél, 9: 16. 
f. 
f. 
fs 


+ Cf. also Taz-kur-shu, 
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Bél-ri-she-zib 
1. s. of Bélit-taslim, 85 : 3 | 86: 20. 
2. f. of Bél-nasir, (7: 4], 24: 14. 
Bél-zér-ibni 
1. s. of Ashur-nadin, 82: 3. 
2. f. of Zabdiia, 68:8 f. e. | 72:14 | 80: 15. 
3. 23: 6. 
Bél-zér-iddina, s. of Ishi-Shadi-rabt, 3°:5, L. E. 
Bél2...., 8. of Stlimalani, w., 43: 18. 
Belit-étir, s. of Ishtar-ittiia, 68: 4. 
Bélit-nidin, f. of Ninib-étir and Barik-Shamsha, 7:25. 
Bélit-ushabshi(-shi), s. of Gashir, sc., 85 : 26 | 86: 24. 
Bélit-tas-lim, f. of Bél-ushézib, 85: 4 | 86: 20 (w.). 
Bi-ba, Bi-ba-a (ef. Bi. *33) 
1. s. of Bél-dttannu, b. of Bél-ittannu, 100: 2. 
2. s. of Ha-nadin, b. of Nabi-ittannu, w., 65:24 | 
67:14. 
3. 70: 3. 
Bi-ba-nut, f. of Nadub?)shunu and Ninib-ibni, 7: 2. 
Bi-ba-sha, cf. Shar-igisha. 
Bi-ik-ku-ti-a, f. of Linadush, hmar bite sha Ninib-u- 
pahhir, 14:12. 
*Bi-ru-ut-, s. of Shara’ a-tli, w., 7: 23. 
* Bi-sa-a (cf. Bi. "¥2) 
1. s. of Abdiia, w., 32°: 10. 
2. s. of Hashdat, rpitipabaga, 15: 4, 8, 16, L. E. 
Bi-it-ta-’ (cf. Pa. ‘N3t, ef. also Ina-bit-ta-a), f. of Aplé 
76:3. 
Biil-lut-a, Bul-ta-a, (87:4) 
1. s. of Bél-muballit, w., 22: 16. 
2. f. of Aké-iddina, 14:16 | 17:17. 
3. fof Ardita, 9:16 | 46:12 | 47:14. 
4, f. of Bél-igisha, 87: 4. 
5. f. of Bél-mushézib-ahu(?), 44: 24, 
Gf, 0f Vadim, 97115 
%. f.of ....; alqud] sha abullu rabi, 86°: 31. 
4d Bu-ne-ne-tbni 
-1. s. of Nabt-tttannu, w., 12:14. 
2. f. of Midintum-Shamash, 18 : 14 | 19: 20 | 21: 12 | 
O68 17 | OBR 1G, 
3. f. of Shamash-balatsu-iqbt, 4:14 | 5:13. 
4, f. of Shamash-nadin-zéru, 85: 31 | 40:20 | 58: 
21 | 55:27 | 56:18 | 58: 18. 
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5. f of Uddr, 24:11 | 49:12 | 75:12 | 79: 11, U. E. | 
95:14, R. | 103: 11 | 104: 11 | 105 :11 | 107: 17. 
Bushi (NIG-G@A)-Bél?, f. of Ninib-ah-iddina and f Amat- 
Belit, 6: 10 | 26%: 16 | 53: 11, 18. 
*Bu-...., 8. of Uskuduru’, 74: 4. 
Da-di-ia 
1. s. of Mildi-tarrbi, 42: 2, O. 
2. f. of Addannu, 46: 11. 
8 f. of Nidintum, 15:19. 
4 Daian-ah-iddina, f. of Zér-ukin, 6: 3. 
Da-la-ta-ni-’ 
1. s. of Ninib-étir, hardu sha Artaréme, w., 72 :11,R. 
2. s. of Sha-pi-kalbi, 38: 2, 15. 
Dannie, a)-a§ 
1. s. of Bél-kasir, w., 18: 7. 
2. s. of Iddina-aplu, w., 17:15 | 17:18 | 21: 8 | 25: 
18 | 45: 84 | 48: 28 | 49:16 | 50:17 | 51:13 | 52: 
16 | 55: 25 | 65 : 26 | 69:18 | 70:13 | 74: 15, Lo. 
He 76 212( 77:9 | 80:14, KR. | 88: 22, Lb. HE. & 
R. | 88: 23 | 89: 14 | 92: R. E.| 93:14 | 98: 10, 
@. Ee | 100 13) 10b 5 15-[ 402: 17 hom, | £08 : 
14 | 106-12 | 107: 19, Lo. E. 
3. 8. of Liqu(?)-ahia, 82: 9. 
4. s. of Nadin, sc. & w., 7:12 | 41:12 | 81:9 | 862: 
Pare 
5. s. of Shum-ukin, w., 82:24 | 89:15 | 92:18 | 
108 : 11. : 
6. f. of Ninib-étir, 85:3 | 86: 3. 
%. f. of Shamshi-ladinni, 56: 4. 
Dan-na-at-Belit, s. of Iddina-Bél, 28:7. 
Dan-nu-Nergal, f. of Ninib-etir, 35: [3] (ef. li. 19). 
*Da-ar-ma-ak-ka- (Pe. Darmekhan), f. of Patishta- 
AG a OF 
Di-di-e, f. of Ardi-Bél and Shirigqtim, 88 : 1, 3. 
Di-e-ki, cf. Shulum-Babilu. 
Di(?)-gir(?)-dt(?)-la-an-nu, Di(?)-gir(?)-an-nu, f. of Id- 
dina-Shadi-rabu, 85 :5 | 86 : 23. 
Di-aq-di-iq, t. of Nadin and Rimit-Beél, 22:17 | 26%: 8, 
* Di-za-ka-’, 47: 2. 
Du-um-mugq 
1. f of Lbnt-aplu, 87: 15. 
2. f. of Ninib-gamil, 91:13 | 104: 14 | 105: 14. 
*Du-ur-mush-du- (Pe.), f. of Iddina-Bel, 60: 21, R. 


+ Cf. Bi-ib-ba-nu, Strassmaier, Cambyses 257 : 17. 


{Clermont-Ganneau, Antiquités et inscriptions inédites de Palmyre (in Révue Archéologique, 1836, juillet-aont), 


p. 2, 


$ Cf. Dan-ni-a (Strassmaier, Inschriften zu Liverpool 74:10) and Dan-ni-e-a (passim.) 
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Ea( 41 )-a-na-kussi-shu}, s. of Nidintum-Beél, b. of Ha- 
nadin, 105: 2. 
ad H-a (Ha = 4BE )-bullit-su 
1. s. of Ina-sillu-Esagila, sha eli #hBAR sha 
ndruTar-ri-pi-qu-du (u néruStiru), 80: 2, 7, R. E. 
2. s. of Sillat, b. of Bél-ushallim, w., 88:20 (iden- 
tical with No. 1). 
d H-a-da-nu, 88:5 
FHa(¢4 BE)-érish, s. of Nidintum-.. 
Ea(¢ BE and 41)-nadin 
1. s. of Nidintum-Bél, b. of Ha-ana-kussishu, 105: 2. 
2. f. of Biba and Nabi-ittannu, 67: 15 
@ B-g-zitti-shi, s. of Akdatushe(?), hardu sha-Bél-nadin- 
shumu, 86°: 1, U. HK, 
Fllit-ta-4 Na-na-a, s. of Bél-ibni, 85: 9. 
Erba-a or Hriba-a (Ar. docket °2°8) 
1. s. of Bél-bana, 18: 2. 
2. s. of Ninib-nadin, *paqud(z) sha Nippur (hpaqua 
sha abullu rabu, or paqudu), w., 19:15 | 267: 
13 | 84:23 | 85: 29 | 39°: 9 | 48:30; no w., 51: 
Oy is 
3. f. of Ardiia, 48:17. 
4. f. of Mushézib-Bél, m. of Ardiia, 66": 4, 6, 7, 12, 
138. 
5. f. of Minib-ibni, 26%: 14 | 289: 11. 
6. f. of Waka, 4: 12. 
Hrba-Bel? 
1. s. of Ardi-Ninib, b. of Bél-ahiddina and Na’id- 
Ninib, 58: 12. 
2. s. of Bél-bana, w , 22:18 | 28:11 | 35: 28 | 48: 27, 
U- Ey | 49:15 | [50:: 15]°| 52: 16) [o2%= £4 | 59: 
20 | 60: - 22 | 6622 19). We oe 7 Ue ieee: 
Lt 2; 120, Ws /o2 18) 919 | 80ve1 3 6: Be 
oR. | 8i 210183: 2251 186" = 20)s|) 382: 21] 8a. 
11 | 97:12 | 100 :12 | 102.17 | 103 :18 | 105-11 | 
106: 11,40). E: 
. of Igisha-aplu, sc. & w., 46: 18 | 47: 21 | 73: 15. 
. of Mushézib, 3: 2. 
Of My. BL 8 0, OF 10: 
. of Ninib-erish, w., 56:13 | 58 : 18. 
. of Sha-pi-kalbi, w., 64: 16. 
. of Bélshunu, 109: 11. 
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E-sag-il-la-rami(RA), cf. Ina-EHsagila-rame, 
Eshé-étir,§ f. of Nidintum-Bel, 57:3, 8, 10 
#-tel-lu, Htellu (NIR-GAL), f. of Apla, 9:15 | 31 : 16. ° 
E-te-ru, f. of Apla, 42:11. 
Etir-shu-BeP 
1. s. of Na’id-[ Bel], w., 69 ; 24. 
2. s. of Na’id-Sin, se., 2:17. 
Gab-ba-ri (without ™, cf. He.-Pa. 133) in @uShubdti-Gab- 
bari, 862 : 5, 6 
* Ga-da-al-ia-a-ma|| (He, my 
20. 
Ga-ah-la-’§, f. of Bél-ah-iddina, 33: 3, O. 
Ga-la-la-an(-nu), (cf. He. 5a and "993) 
1. s. of Lidiia, b. of Bél-étir, w., 7: 22. 
2. In du Bit-Galalanu, 99 : 8. 
Ga-mil-lu, f. of Basishu-anaki, 31 : 3. 
* Gan-sak-ka-’, ef. Karsakka’. 
Ga-shur (“Strong’’), f. of Bélit-ushabshi, 85 : 26 | 86: 24. 
*Gi-ra-’ (without det. ™, cf. Ph. 814, abbrev., ef. 
PI Mp7, ete., N.), in @uBit- Gira’, 45 : 6. 
d Gu-la-shum-lishir 
1. s. of Bél-mutakkillu, w., 58:17. 
2. s. of U[bar], w., 91: 12. 
Gu-sa-at, 92: 2. : 
Ha-a(za?)-di-ni-... 
*Ha-bar-da-’, f. of Astushebarmy’ , 
* Ha-bi-1-st, 79: 4. 
*(Ha-)ad-ba-ga-, Ad-b(m?)a-ga- (Pe., ef. Adabagw and 
Ma-ga-a-pa-nat+) s. of Mizdaeshu, daianu sha 
not Si, 9 12 we. | 12312, 
*Ha-du-ru, in Gu Bit-Haduru, 107 :5. Also Bit-(A-du-ru). 
*Ha-ag-ga-att (cf. Bi. 3), s. of Lli-qatari, w., 28 : 14. 
*Ha-da-an-na (cf. Bi. (URIW)SS, f. of Agibu, 82:8. 
* Ha-al-li-li-t, why Sy (M1), s. of Agabi-ili, 109 : 1. 
*Ha-ma-da-' (cf. He. |W), 8. of Sin-nadin, 82: 4. 
*Ha-ma-ar-ha-’, s. of Bél-érish, m. of Ahi’ au, 81: 3. 
* Ha-am-ba-ri, Ha-am-ma-ri, Ha-an-ba-ra 
1. in dlu(m)Hamm(b)yari, 7:8 | 8:12 | 44:11. 
2. in babu Ha-an-ba-ra, 19 : 7% 


, 8. of Shabbatai, w., 69 


., 8. of Itti-Shamash-balatu, 5: 2. 
18:8. 


+ Abbreviated, supplement something like likrub, cf. Ninib-ana-bitishu. 


{AZAG. Cf. Na itta-Nand. 
2B. of Bél-ah-iddina (li. 4). 
| Cf. also Igdaliama. 


Abbreviated from @X-ina-eshé-¢tir, cf. Delitzsch in B. A. ITI, p. 388. 


q Cf. names like Ga-fal, Ga-hul, Gi-hi-lu, Ga-hul-Marduk, etc. 


++ Strassmaier, Cambyses 316 : 3, 7, 11 (= Meydrayvog). 


tt Pa. an (Haggagu)—Vogiié, |. c. 9—is Arabic, as shown by 1 (N.). 


S§ Cf. Vogiié, 1. c. 74. 
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DATED IN THE REIGN 


Ha-nab, Ha-an-bu, f. of Ninib-nasir. 9:17 | 17: 18. 
*Ha-na-na, Ha-na-na-’} (ef. He. 31) 
1. s. of Ard¢-Gutla, 3: 7. 
2. s. of Minakimmu, w., 20: 16. 
*Ha-na-ni-’ (cf. He. 7110) 
1. s. of Bél-ittannu, w., 8: 17. 
2. s. of Ninib-muballit, gs. of Ardi-Ninibd, 63 : 7. 
3. f. of Jadih-alt, 14:6] 15:2, 11. 
*Ha-na-ni-1a-a-ma (He. 23M, ’ Avavias), s. of Udarna’, 
we, 69 220; LE. 
*Hanbara, cf. Hammari. 
* Ha-an-da-sha-an-ni (= He. *°3W), ‘‘he (God) has re- 
newed me a SOs. 6, 20210: 
* Ta-an-na-ta-ni-’ (different from the He. name of a place 


pnan, ¢ Tell-el-Am. Hinnatina), s. of Nabi- 
ashkarishi, 90: 7. 


*Ha-nun (cf. He. 31), s. of Bélshunu, 87:1, 6, 8, 9, 
Bigg De 


*Ha-ap-pa-as-su-a-’ (identical with Appussd ?, q. v.), f. of 


Nabt-girtia, 32°: 12. 
Har-bat-a-nu (Har-ba-ta-nu (Const. Ni. 580: 12), Har- 
bat-ta-nu (ibid: L. E.), Har-bat-a-an (Const. Ni. 
589: L. E.)) s. of Zumbu, w., 86° : 32. 
Ha-ri-ba-nu, s. of Zumbu, w., 87: 14. 
Ha-ri-sa-nu, s. of Aké-iddina, 35: [2], 18 | 101: 17 (w.). 
Ha-ash-da-ai, Hash-da-ai| 
1. s. of Bél-érish, gs. of Tabnéa, 12: 8, 10, R. 
2. s. of Iddina-aplu, 3 : 2. 
. of Nabi-rée’ ishunu, 83: 7. 
. of Bisa, 15: 4, 8. 
. of Itti-Nabi-balatu, 11 : 2, 6. 
. of Itti-Shamash-balatu, 37:14 | 38: 14. 
. of Ninib-gamil, 6 : 18. 
. of Sha-idi-ahu, 70:8, R. 
. 70:5 (perhaps identical with No. 8). 


ee et Ge Sire 2 oo 
rh Hb mh mh oh 


Ha-tin (‘‘ [A deity is] protecting ’’) 
1. s. of Bazizu, 41: 2, 8, 16. 
2. s. of Joa, w., 56: 12 | 90:8. 


OF ARTAXERXES I. pass 


3. s. of Murashi-aplu(?), 86 : 6. 
4. s. of Ninib-nadin, b. of Nadin, w., 15:18 | 18: 9. 
B. 3. Of Ubar, w.,. 07 : 16. 
Hi-li-ti-, s. of Inna-Nabti, 34:1. Ident. with Ahu-l-ti-’. 
i-in-ni-ia, Hi-in-we- . 
86:19. 
Hu-un-sa-ra-ru, hhatri sha hshushanné, hardu sha Puh- 
hurd, 1:6, O. 
Hu-ur-ru, hshani sha Zamama-nadin, 28 : 5, 8, O. 
*Ta-a-da-lu-Nabi (= 7, cf. He. MyT) 
1. s. of Barik-Shamshi, 82: 4. 
2. s. of Nabt-haqabi, 82: 6. 
*Ta-a-di-Qu-il, Ta-di-ih-il (cf. Bi. O8YT. Cf. Pa. Day) 
1. s. of Hanani’, ’mar biti sha Artammaru, sha ina 
mubhi gst BAR nar Sin, 14:5, Lo. EH. | 15:1, 10,15. 
2. 107: 3 (probably identical with No. 1). 
*dla-a-hu-u-la-ki-im (He. *o2>im, ay. tureneh a. N.), f. 
of Shilimmu, 28 : 15. 

*Ta-a-hu-lu-nu (He, si, “J. fiir uns,” cf. 989229, N.), 
hardu sha Bél-nadin-shumu, 55.1, 14. 
*1a-da-ar-ni-’-ila, * Id-ra-n- -0lt, 

* ety’) 
1. f. of Bél-tir, 86:12 | 87: 11 | 88: 11. 
Beh. Ob. dia: 21, 23.221, 
*Ja-di-ih-ia-a-ma (He. Wy). 
Tis. of bang 14, 25 31,1 We |e 45 21, Ie B., fof 
Padama, LIahti-natanu, Shamahinu, Aliiama, 
25 : 20 | 45:1, 10, 20. 
2. 29:3 (probably identical with No. 1). 
*Ja-di-th-ilt, cf. Ia-a-di-hw-ili. 
*dJa-hu-ti-na-ta-nu (He. {NiiM), s. of Iadihiama, b. of 
Ld | 


...,8.0f Kina-aplu, w. 85:20 | 


Ldari-niit CANE = 


Padima, Shamahinu, Ahiiama, w., 25 

45:1. 
Lba-a, f. of Hatin, 56:12 | 90:8. 
Ibni-aplu, s. of Dummug, w., 87: 14. 
LIbni-Nergal, in GuIbni-Nergal, 101 : 4. 
*T-da-ri-nu-ali, cf. Iadarni’ -alt. 
Iddina (MU, SH-na (AT: 15))-aplu 

1. s..of Béelshunu, w., 76:13. 


{+ The name is not Assyrian (against Delitzsch, Assyrisches Handworterbuch, p. 284a). 


Assyr. verb is enénu (]3®3). 


The corresponding 


+ N., disinclined to quote the He. name in connection with our own, proposes to translate the latter ‘‘The 


merciful (Grace?) gave’’ ({43) or better ‘“‘gave me’’ (73))}). 


The He. Hannaton is apparently an adject. ending 


in athon, common in Aram. (as &than), ef. the He. name of a place payrs. 
| Not Quddai, Demuth in B, A. III, p. 421, ete. Cf, already Peiser, Babyl. Vertrage 96: 15. 
(59) 
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. of Agana, 52°: 13 | OF: 17. 

. of Ah-iddina, 43:1. 

. of [Bél-nadin?), 20: 14. 

. of Bél-shunu and Zabida, 10: 2. 


oe a we 
rm or PR mm 


23 | 89:14 | 92: R. E. | 98:14 | 98:10, U. EK. | 
100 318 | 101: 15. [31023 17 ean a t0a. 143) 
106% 12-1107: 19) iso. he 
%.f. of Hashdai, 3: 2. 
8. f. of Marduk-ni'id, 87: 12. 
9. f. of Mintb-na’id, '73 : 15. 
Iddina-Ashur(4 HT), f. of Bél-danu, 85 : 25. 
Iddina-Bél (Bel?) 
1. s. of Baldtu, w., 89: 14 | 94: 14 | 95: 16 | 96:17 | 
Hey IEPs 


® 


2. s. of Bél-abu-usur, w., 49: 15. 

8. s. of Bél-shunu, 61:2, 7| 78 : 2, 5. 

4. s. of Durmushdw’, w., 60: 21, R. 

5. s. of Idissu, w., 58: 14. 

6. s. of Na’id-Bél, w., 17: 18. 

7. s. of Ninib-nadin, w., 32: 16. 

SB. Sh 0l lo: 

9. f. of AR-iddina, 11:15 | 58:18 | 94:16 | 95:17. 
10. f. of Apia, 19: 17. 


je 
—_ 


. f. of Ardi-Bél, 18: 20 | 21: 10 | 26: 18. 

. f. of Ardiia, 78: 8. 

. f. of Bantinu, T*:8 

. f. of Dannat-Belit, 23: 7. 

- L, of Aaain-Bbel, 403 - 2, 

. f. of Kisiria, 19:5. 

. fof Muranu, 42:4 | 66: 3. 

. f. of Ninib-ah-iddina, 31 : 21 (cf. No. 9). 

. f. of Ninib-nasir, 42:10 | 69: 22. 

. f. of Tagish-Gula, 75:17 | 77:11 | 87:11 | 88:24 | 


Were rPHP HBP He Pe 
OO DSS tte CO WO 


90:9 | 92:16 | 93:15 (abbrev. Tagish) | 100: 


14 | 106: 15, R. E. | 108: 16 | 109: 18. 
21. hardu sha Bél-nadin-shumu, 26:1, 11. 
Iddina-Marduk (¢ AMAR-UD) 


1. s. of Uballitsu-Marduk, w., 17*:17 | 39%: 7 | 41: 


13 | 48:26 | 49:17 | 52:17 | 86°: 27 | 88: 21 | 
105: 12. 
2. f. of Nabi-mudammig, 41:11. 


of Danna, 17:15 | 17:18 | 21:8] 25:18 | 45: 
34 | 48: 28 | 49:16 | 50:17 | 51:13 | 52: 16 | 55: 
25 | 65 : 26 | 69:18 | 70:13 | 74: 15, Lo. E. | 7: 
12 | 77:9 | 80:14, R. | 83: 22, L. E. &R. | 88: 


LIddina-Nabu 
1. s. of Ninib-étir, w., 18: 12. 
2, s. of Shadt-rabi-nadin, w., 16: 15. 
f. of Adabaga’, 39: 10. 
f. of Bélshunu, 79:5. 
f. of Lidlut, 29 : 25 | 80: 27 | 65: 24. 
f. of Winib-étir, 10: 25. : : 
%. f. of Shum-iddina, 85 : 25 | 86: 22. 
Iddina- ¢Shadi-rabi, s. of Digirdilannu(?), 85:5 | 86: 
23. 


ee 


*Id-di-ri-ia-ili (Ar, cf. Bi. ONY and He. ONW), f. of . 


Zabdiia, 85:19 | 86: 4, 

I-dis-su, I-dis-su (= Hdish-su, ‘‘ His only one’’) 

1. s. of Nidintum-Bél, 85 : 24 (w.) | 86:5. 
2, f of Iddina-Bél, 58: 15. 

*Id-ra-ni- ali, ef. Iadarnv -ili. 

*Ig-da-al-ia-a-ma (He. %1992), s. of Nand-nadin, 45: 4. 

Ikkaru (with det. 2), f. of Barik-il, gf. of Nadiru, 73: 4. 

Jk-la-’, in QuBit-Tkla’, 79 : 6. 

lle’ i-bullutu-Bél-matit, s. of Bél-ushallim, w., 85: 28 | 
C6 2 21, 

*[li-Bit-dli-ntri? (= VIII, Ar.),t 8. of Widintum- 
Bél, b. of Bél-abu-usur, 75 : 5. 

*Ili-gab-ri. (cf. Edom. Qaus-gabri), s. of Natan-ili, w., 
67: 15. 

*Ijid-ri- (Ar, cf. He. WEN), s. of Appussd, w., 69: 
Paks 

* Lli-li-in-dar (At.§), 8. of Marduka, w., 67: 13. 

*Ilina-ni- (Ar.8), s. of Barikki-ili, w., 32:16. 

*]li-qa-ta-ri (Ar. ‘My god is (my?) rock”’)], f. of Hag- 
gi, 28:14. ae 

*Iii-2a-ba-du, Ti-za-bad-du (He. 128), s. of Apla, w., 
45 : 32 | 75:18. 

Tu-nidin-shumu (71.4), cf. Bel-nadin-shumu, 

Im-bi-ia (ia) 


1. s. of Kidin, w., 40:18 | 48:29|72:18]89:12] 


Oya 20 
2 s. of Shum-iddina, w., 23: 20 | 82: 19. 

In-ilani (Abbreviated), f. of Balatu, 67:15. 

Ina-bit-ta-a (cf. also Bi-it-ta-’), s. of Ahushunu, 66 : 8. 

Ina-E-sag-ila-rami, H-sag-il-la-rami (RA, cf. fIna-E- 
sagila-ra-mat), s. of Kina-aplu, 16: 13 | 20: 14. 

Ina-sillu- H-sag-ila, f. of Bél-ushallim, 80:12, Lo. E., and 
of Ha-bullit-su, 80: R. E. 


+ OF Iileh., 69: i4e. 
{Cf. Hommel, Altisraelitische Uberlieferung, p. 196. 


$ lli-lindar, perhaps ‘“‘My god may help”? (= say). Il(t)-nani’ perhaps = p98 (He. or Ar.) —N, 
| Cf. Nabi-ga-ta-ri, 23:8, N. regards my explanation as doubtful, gatara probably being loanword in Ar. 
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Ina-sillu-Ninib (€BAR), and abbreviated Sil-lu-Ninib 
(¢ BAR) 
ie -f of Afnishunu, 57:17. 
2. f, of Nadin, 32:21 | 93-17 | 9%: 14 | 98: 12 | 100: 
15 | 108 : 15, 
3. f. of Shum-iddina, 58:38 | 70: 14. 
In-na-Nabt, (abbreviated), f. of Wiléte’, 34:1. 
In-nu-sa-bi--tu- (= Inu-sabitw’, “Having the eye of a 
gazel’’), hardu sha Bél-nadin-shumu, 101 : 7. 
L-qish (= lgish, ‘‘He (a deity) presented ’’), s. of Kasi, 
b. of Minth-ah-iddina, w., 47 : 17. 
Iqisha(-sha)-aplu 
~ 1. s. of Bél-1gbt, 8:4 9: 2. 
2. s. of Karsakka’,w., %6: 12. 
3. s. of Shum-iddina, w., 90:8 | 108: 12 | 109: 12. 


4.8. of Zanganu, 8:8. 

Dus Ol. 3, Wis 82-20. 

6. f. of Addannu, 56: 3 | 86°: 33. 

7. f. of Barikki, 82: 24, U. E. | 88: 20. 
8. f. of Hrba-Beél, 46:18 | 47: 21 | 73: 16. 
9. f. of Kina-aplu, 35: 3. 


10. f. of Madin, 5: 10| 17:18 | 26%: 12 | 82:17 | 62: 
io} Go. 14 j6ve 242, Jao. Hi, 89:11 | 91-10 | 94: 
14 | 95:14 | 96:14 | 104: 13 | 105: 13 | 107: 18. 
11, fot Tukhkullum, 51:12, 
ee Ole ao: Ol. 
13. 8:7| 44:8. 
14. in Naru sha Iqisha-aplu, 3: 8. 
*F-qu-bu (ct. Agibu and He. 33py).+ 
Ls, of Masir, w.,.0: 12, ’ 
2. f. of Labashi, 23: 3. 
*T[s(z)-qu-u, hgal-la sha Artabarri, 18:4, O. 
1-sin-na-ai (‘Man of Isin’’), f. of Kina-aplu, 66° : 20. 
*T-si-pa-ta-ra(ru)-’-%, 8. of Padiduru’u, 28°: 4, 7, Lo. E. 
*Jsh(?)-du-b(p)u-ha-tu-,, f. of Bél-ittannu, 18 : 13, 
*d[h-hi-ta-ri-bi, cf. Milhi-ta-ri-bi, 
Lshi-¢ Shadi-rabi, (“O. Sh. lift up’’), f. of Beél-zér-id- 
dina, 3°: 5. 
Ishtar (4 DIL-BAT )-ttti-a, f. of Bélit-etir, 68 : 5. 
d L-shum-mur-du-’, m. of Mushallim-Bél, 1: 31. 
Itti-Bél-ab-nu («‘ With B. I shone’’),} ?gal-la sha Artah- 
shar, 4:3, R. 
Itti-Beél'-balatu 
1. s. of Ninib-nadin-shumu, se., 39:11, 
2. s. of Ninib-nasir, sc., 48: 21. 
3. f. of Kutalla-Nabu, 50: 16. 


liti-Bél-pa-shar (‘With B. is redemption’? = pasha- 
ru), hardu sha Bél-nadin-shumu, 51: 2. 
Itti-Nabi-balatu, s. of Hashdai, 11: 2, 6, 20. 
Titi-Shamash-balatu 
1. s. of Hashdat, w., 37:14 | 38: 14. 
So fot Wade «2 0 8s 
3. f. of Ninib-ah-iddina, 79 : 3. 
Tz-qu-v, cf. Isgi. 
Ka-di-nu, f. of Bél-nadin, 28*: 14. 
Kal-ba-a (cf. also Kal-bi-da), in dulussétu sha Kalba, 
49:4, 9. 
Kalbi-Bau (4 Babu) 
1. f. of Ra’ abi-ilr, 44:17, 
2. f. of Re’ anu, 83: 6. 
Kal-bi-ia (cf. also Kal-ba-a), f. of Nidinta, 61:11. 
*Kalma?]-na- (Pe.), f. of 
TAG 
Kar-ha-’, cf. Qarha’. 
Kar(?)-mud(?)-e-.... fof... ae 


* Kar( Gan?)-sak-ka-’ (Pe., cf. names like Bayacazys 


Baga data and Tiridata, 


Mydécaxxog, etc.), f. of Iqisha-aplu, 76 : 12. 
Kasir (‘‘(A deity is] preserving ’’) 
1. s. of Ninib-etir, w., 17: 15. 
2. f. of Bél-apaltddina, 44: 24, 
3. f. of Bél-mukin-aplu, 74:16 | 80: 13 | 82: 26 | [83: 
23] | 87:12 | 88:22 | 96:16 | 99:16] 107:19 
Re. 
4, f. of Igish and Ninib-ah-iddina, 47:17. 
“oO, fof Igubu, 0 712. 
6. f. of Ninib-nadin, 42:7 | 56: 18. 
%. f. of Shum-tddina, 5:11 | 11:16 | 18:10 | 19:19 | 
26: 17 | 27. 12. 
Bef Obed, 
Ki-din (abbreviated) 
1. s. of Ardi-Gula, b. of Bél-shum-ibni, w., 2:4, 15 | 
8-7 | 94:2 0. 0. 


2. s. of Bél-igisha, w., 7:10 | 8: 20. 
3. s. of Bél-na@’id, w., 32:17. 

4, s. of Ninib-apal-iddina, w., 39? : 12. 
5. Sy Of Pukte, 8: 5: 


s 
8 

s 

Soot... 4 bs Of 2. 3. 2en(2)-1077, w.3 > 23. 
f. of Bélant and Shamash-shum-igisha, 17 : 3. 
f. of Bél-shum-imbi, 83 : 23. 

f. of Imbiia, 40: 18 | 48 : 29 | 72: 

20. 


18 | 89:12 | 107: 


+ Cf. the well-known name of Hg7b7, doubtless derived from the same Aramaic stem JPY. 
{ Ct. It-ti-Bél-lu-um-mir, Strassmaier, Cyrus 188 : 36; Cambyses 68 : 21. 
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Ki-din-Bél, s. of Iddina-Beél, 108 : 2. 
Ki-din Sin, s. of Lakipi, w., 73:13. 
* Ki-e-int-ra- da-’ (Pe.), f. of Bagéshu, 106: 3. 
* Ki-ki-e, in Wu Bit-Kike, 86": 8. 
Kim-tiiddina, f. of Shiriqtim, 17°: 6. 
Ki-na-aplu, Kina-aplu (or Ki-na-a, Kina-a ?) 
1. s. of Ardi-Ninid, ‘b. of Shum-ukin, w., 7:10 | 
B24: : 
2. s. of Bél-n@id, w., 4:18 | 22:15 | [23:18] | 28: 
13 | 83:7 | 85: 29. 

8. s. of Igisha-aplu, 35 : 8. 

4. s. of Isinnat, w., 66% : 20. 

5. s. of Nubi-mushétiq-urru, w., 7:9. 

6. s. of Ninib-gamil, w., 71: 8, L. E. 

%. f. of Hinnita, 85: 20 | 86: 19. 

8. f. of Ina-EHsagila-rami, 16:18 | 20: 15. 

9. f. of Nintb-nadin, 92:14. 

Ki-nu-na-ai, s. of Bél-upahhir, 87 : 2, 16. 
Ki-rib-ti C“ Blessing ’’) 

1.. f. of Béeltabuvuisur, 89: 1, Re E. 

2. f. of Bél-bullitsu and Sha-Nabii-shi, 36: 3. 
Ki-sir-ia (‘My strength ’’), s. of lddina-Bel, 19.4, L. EB. 
Ku-dur (?), f. of Zabind, 31:19. ; 

* Ku-la-’ -la-hu-’, f. of Bel(?)-etir, 12 : 3. 

* Ku-us-da-na- (2 FRIOIP), 32: 4, 

Ku-sur-aplu, f. of Bel-nadin, 46 : 10. 
Ku-tal-la-a-Nabi, s. of Itti-Bel-[balatu], w., 50: 16. 
La-ba-shi, La-a-ba-shi (82:19), La-ba-a-shi (44: 12) 


1. s. of Ah-iddina, b. of Bél-nadin, 10: 8, 24 (w.). 
2. 8. of Apia, w., 11: 10. 

3. 8. of Ardia, w., 04: 11. 

4. s. of Balatu, sc., 64:17. 

5. s. of Lgibu, 23: 3. 

6. s. of Nadin, w., 39°: 10| 46:7] 47:18 | 48: 29| 


BL. 13702 13) 

%. s. of Nidintum-Bel, w., 32 : 19. 

8. s. of Ubar, b. of Ardiia, w., 26%: 15 | 83: 9 | 48: 
16. 

9. f. of Apla, 44: 12. 

10%, of Banna, 14: 11, hey Be CB eis 
8 | 39: 8. 

11. f. of Bél-muballit, 37 : 2. 

12. f. of Ninib-étir, 38 : 8. 


18. f. of Qaddushu, 75 : 2. 

14. f. of Stlim-ilani, 43:18 | 56: 11 | 108 : 14. 

15. f. of Shum-tddina, 3? : 9. 

16. f. of Ubar, 64: 18. 

17. 8:10 | 8242378: 

La-kip, La-ki-pi 

1. f. of Kidin-Sin, 78 : 18. e 

2, 10: 4 
*La-ma-ni-t, La-ma-ni-’ (cf. He. 129, °2274) 

1. s. of Rakim-ilt, w., 36:11 | 37:10 | 88: 10. 

2. f. of Na’id-Bél, 108 : 1. 

Lamassu (24H AL-KAL)-nadin, f. of Bél-ittannu, 68: 
5 f.e. | 69: 24 | 867: 32 | 106: 13. 
La(Lam)-me-e (no ™, possibl. no person), in alu sha 
La(Lam)mé, 28°: 4 | 74:8] 96:4, 7| 99: 2. 
Lib-lut 

1. s. of Addannu, w., 73: 16. 

2. s. of lddina-Nabi, w., 29 : 25 | 30: 27 | 65 : 24. 

3. f. of Bél-ittannu, 56:4 | 66:9. 

Li-na-du-ush, s. of Bikkiia, w., 14: 12. 

Liq(?)-t-ahu-ui-a (‘My brother is an adopted child?’’), 
f. of Danna, 82: 10. 

Lu-da-ku (Const. Ni. 508: ka), s. of Bél-al-iddina, hpaqdu 
sha Artarému, 39 : 3, 5, R. 

Lu-gi-e, 70: 2. 

Lu-la-’-Nab&u (“Abundance of N.’),§ f. of Marduk- 
éfir, 15:8. 

Lu-%-di-ia (contracted from Lw-idiia, q. v.||), f. of Gala- 
lan and Rél-étir, 7: 22. 

Lu-v%-i-di-ia, Lu-i-idi(ID)-ia (and Lu-t-di-ia, q. 0.) 

1. f. of Bél-ittannhs, 82 : 25. 

2. f. of Minib-ana-biti-shu, 48 : 32 | 51: 4 | 69: 22. 
Man-nu-a-ki-i- (Na-na-a, f. of Bélshunu, 36: 15. 
Man-nu-ttti-iaG (‘Who is with me i hardu sha Manish- 

tanu, 84:7. 
Man-nu-ki-i-Ninib, s. of Nidintum-Beél, 86: 5. 
Man-nu-lu-%-shi-lum 

1. f. of Nineb-gamil, 12:14 | 85:1. 

2. hardu sha Shangu(?), 54:5. 

* Ma-nu-ush-ta-nu (Pe. *Manish-tana, Mevootdyys), 8. of 
Artaréeme, "mar biti sharri, 75 :'7, 9 | 88:9, 14 | 
84:4; m. of Uma-mishi, 83: 20, L. E., and of 
Mannu-ittia, 84:8. 


+ Written JGJ + 2 perpendicular wedges. 


{ For the change of 2 to m before n, cf. Miniamini and Miniamé as over against [33. 
$ Cf. the name Shakin-lalu ({“A deity is] establishing abundance’’), written SHA-L.A-LA (Strassmaier, Camb. 


287 : 12, 16). Delitzsch, Prol., p. 200. Strassmaier and Ziemer (B. A. III, p. 473) read Shalala. 


Cf. Shakin-lalinu. 


| Against Peiser, who proposed to read the name Li-balta (Babylonische Vertrage, p. 235). 
“{ In view of names like Man-nu-ki-Ramman, it is possible but not probable to read Man-nu-ki-Ia (= 4I@). 
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Mar-duk (abbreviated), s. of Abu-ul-idi, b. of Bél-ittan- 
nuand Bél-nasir, 49:1, R. 
Mar-duk-a (cf, He. °2712; Mapdoyatos) 
1,:s. of Aplda, 82: 7. 
2, 8. of Aradbak, 81: 2. 
. 8. of Bél-muballit, 82: 8. 
. f. of Mint-Bél-dan, 60: 4. 
. f. of Shamshi-lindar, 67: 14. 
6. hardu sha Bél-nidin-shumu, 29:1, L. E. 
Marduk-etir 
1. s. of Bél-ittannu, b. 
Lo. E. 
2. s. of Lula’-Nabu, VW : 3. 
3. f. of Balatu, 92: 4. 
Marduk-na’ id, s. of Iddina-aplu, w., 87 : 12. 
Marduk-nadin-shumu 
ies. of Belin 72 +2, B. 
2. f. of Mitraen, hmar biti sha Addannu, 59: 6, 8, 15 | 
60 : 20, R. 
Marduk-nasir-zéru, f. of Mugurshu, 87:15. 


ot me oO 


of Bél-barakki, 32°: 4, 7, 


Marduk-ri-man-nu, 107: 1, 

Marduk-zér-ibni, s. of Bélshunu, w., 84:12, U. E. 
*Ma-ri-e (cf. Pa. S94), f. of Qiisu-cahadbi, 1:1. 
Maré-iddina, f. of Shamshi-barakku, 85 : 6. 

Ma-ru-du, in dlu Bit-Marudu, 9:5, 7| 44:6. 
“*adMil-hi-ta-ri-bi, f. of Dadiia, 42 : 3. 

* Mi-na-ah-hi-im-mu (He. O79), f. of Hanana, 20: 16. 


* Mi-in-ia-me-e (final m being dissolved, He. P2213), s. of 


Banita, w., 45:2 33: 
* Mi-in-ia-mi-i-ni (He. PPr23), s. of Bél-abu-usur, 14:11. 
Mi-nu-%-Bél-da-an (or da-na)t 
1. s. of Balatu, 48: 5. 
2. s. of Marduka, 60: 4, 7, 12, 15, 16. 
*Mi-it( Mit)-ra-da-a-ti(tu) (Pe. *Mithradata, He. NIN, 
Mit(9)pa(t)ddrns), f. of Baga’ -miri, 48:1, 14, 34. 
*M-it-ra-en, Mi-it-ra-ai-ni, Mi-it-ra-’-in (Pe. Mithrana, 
Mit(9) pain uns), 8. of Marduk-nadin-shumu, 
hmutalliQu shaimnt shar nar Sin, 59 : 6, 8, 15, R. | 
60: 20, R. (w.). 
*Mi-tz(s?)-da-e-shu (Pe., perhaps containing mizde 
Sohn,’ N.), f. of (Qadb(m)aga’, 12 : 12. 
Mu-gur-shu (‘Be favourable untc him ’’) 
1. s. of Marduk-nasir-zéru, w., 87:15. 
2. 8. of Vinib-ah-iddina, w., 58 : 16. 
3. f. of Minib-nadin, 54 : 14 | 63: 17. 
Mukin-aplu, cf. Kina-aplu. 
Muk-ka-a, 8. of Nabi-étir, 62 : 8, 5. 


Mu-ra-nu 

1. s. of Lddina-Beél, 42:3 | 66:3. 

2. in alu Bit-Miranu, 2:2 | 3:25 | 30:3, 7 | 44:9, 
10 | 94: 4. 

Mu-ra-shu-u(t) 

1. s. of Bél-nadin-shumu, gs. of No. 3, [267 : 1] | 
101: 4 (mentioned also Const. Ni. 542). 

2. f. of Bél-hatin, 2:9 |3:5|5:6 | 12:6. 

3. f. of Bél-nadin-shumu, 3*:3|4:2|6:2| [7:4] | 
eee 4 | 942 9111-48112: 81 | 13,56 | 
14:4 | 15:6, 12 | 16:2|17:2|17:2/18:5| 
192 (620-8 (21: 2 38. 2128210, [16] | 24: 
1| 25:2, 7 | 26:2 | 26:2] [27:1] | 28:6, 9| 
985-6 | 2922 | 3022 | stl | 32.5, 11,135 | 32": 
Q| 88:4] 84:2 | 85:5 | 86:2 | 87:1 | 88:1] 39: 
4 | 398: 3,5 | 40:2 | 41:3 | 44:15, 18 | 45:7 | 
48 52,9. 15, 21 | 49-2 ol) 7) 8, 12)| bo! . 1 | 62: 
2 | 52:2 | 58:3] 55:1] 56:2 | 57: 2,7 | 58:2 | 
59: 7,9, 16 | 60:2 | 62:4 | 68:4 | 65:2 | 66:2| 
66*:5, 9 | 67:2] 69:2| 70:9] 71:4| 72:5,9 | 
W498 | oe OOo 1 4 8 | 79 | 
80:4, 9 | 81:5] 82:11 | 88:11, 16) 84:3] 85: 
2| 86:2 | 862: 2 | 88:2] 89:2] 91:2]-98:2 | 
94:1 | 94°:1| 95:1|96: 1 [97:1[ 98:1] 99: 
8 |100:2| 101:4|102:10| 108:2 | 104:2 | 
10502.) 106:6 10 | 107 711, (Gt of No, f.) 

4, f. of Quda, 48 : 23, U. E. 

5. f. of Rimtt-Ninidb, 46:3 | 47:4 | 73:3 | 87:2 | 
90:3 | 92:2 | 108:2| 109: 8, abbreviated Rimut: 
628 set, Un46 4 | 47. 6 (cf. 48; 24 UE.) 
the same Rimit-Ninib is designated as the s. of 
Bél-Latin (No. 2). 
therefore was the grandfather of Rimut-Ninib. 


Properly speaking Murashi: 


Nos. 2, 3, 5 are the same person; No. 4 is pos- 
sibly a different man. 
Murashi: (2? TUK ?)-aplu, f. of Hatin, 86: 6. 
Mu-shab(?)-shi(?), f. of Anu-étir, 85 : 4. 
Mu-shal-lim-Bél (Bel). 
1. fof Avda, 87:38 
2. hpagdu sha Ishum-mardu’, 1: 31, Lo. E. 
3. 70:4. 
Mu-she-zib 
1. s. of Nabi-bullitsu, 66: 3, L. E. 
2. f. of Hrba-Bel, 3 : 3. 
3. hgalla sha Bél-nadin-shumu, 3°:4 | 10: 6, 13, 15, 17 
(19) | 2h: 3. 


Ci. Vorué, ( a:22, 


¢ Cf. Mini-Beél-da-nu, Strassmaier, Cambyses-305 : 3; Minti-Bél-da-a-ni, Peiser, Babyl. Vertr.5:1; 108: 14. 
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Mu-she-zib-Beél Nabi-bullit-su, Nabu-bullit(-lit)-su 


1; 8. of “rita, 66%2 4, 7, 8, de. 1. f. of Mushézib, 66: 4. 
2. f. of Zitti-Nabt, 83:18 | 84:12, Lo. E. | 107: 16. 2. f. of Ubar, 37:14 | 38:14. 


Nabii-da-ai-nu (Nabi-daianu), f. of Shida’, 50:18 | 
64:3] 93:18, 


* Nabi-da-la-’ (Ar., ef. He, @)m97), 70: 4. 


Mu-she-zib-Ninib, Mushézib( KAR)-Ninib 
1. s. of Ahé-iddina, 238: 4. 


2. in alu Mushézib-Ninib (without det. ™), 17*: 8, 11 | 
106: 6. Nabi-étir : 
Mutakkil (KA-KA)-nishi, f. of ...., 18:2. 1. f. of Mukka, 62:5. 
2, 23:5. 


Mu-tir-ri-shi, abbreviated from Ninib-mu-tir-ri-shu, q. . 
Na@ id-Bél (Bél:?) 
1. s..of Lamaniia, 108: 1, 7, Lo. E. 
2. f. of Ltirshu-Bél, 69: 24. 
3. f. of Iddina-Bél, 17: 18. 
4, f. of Shuzubu, 94°: 14 | 95:16 | [99:18]. 
Na id-Ninib 
1. s. of Ardi-Ninib, husband of f Amat-Bélit (3 : 13), 
b. of Hrba-Bel and Bél-ah-iddina (58:12), w., 
PAL GAN is 
2. s. of Bel-shum-ukin, w., 48 : 24 | 52: 15 | 52*: 10 | 
0919 | 602215] 69: 16: 
3. 64: 7. 
Nw id-Sin, f. of Etirshu-Bél, QeA, 


Nabt-étir-napshati (ZI-TIMp'), f. of Apla, 5: 5. 
* Nabi-gi-ri-ia, s. of Happassua’, w., 32*: 12. 
* Nabi-ha-qa-bi (Ar. = *3pyyai, CON. rewards, ”’ ch. Pay 
ApyI3.t IPYNYS), f. of Tadabu-Nabi, 82:6.” 
Nabi-i-dan-ni, f, of Bél-nadin, 50: 7%. 
Nabi-it-tan-nu (Ar. docket {N8)2)) 
1. s. of Apla, b. of Bél-bullitsu, 7:1. 
s. of Ha-nadin, b. of Biba, w., 67: 14. 
s. of Shishku, 71 23;-4,°0. E. 
f. of Bél-bullitsu and Nabi-nadin, 3:1, 
5. f. of Bunene-ibni, 12:14. 
6. f. of Shulum-Babilu, 93 : 4. 
Nabii-ku-sur-shu, f. of Bel-nadin, 10: 24. 
Nabi-muballit(-tt) 


oe ae 


Nw id-4 Shi-i-pak, hardu sha Bél-nadin-shumu, 55 : 2, 14. 1. s. of Apla, w., 79:11, 0. & Lo. E. 
Na itta}-¢ Na-na-a (cf. Ellita-Nand), s. of Nidintum-Beél, 2. f. of Mippur (2), 92: 8. 

ce tat tr Nabi-mudammiq(-iq), s. of Iddina-Marduk, w., 41:11. 
Nabi-ah-iddina, s. of Bél-étir, w., 85: 18 | 86:17. Nabii-mu-she-tig|-urrw 
Nabi-ak-it-tan-nu, f. of Bél-asia, 36:18 | 87: 12 | 38: 1. f. of Kina-aplu, 7: 9. 

12, 2. f. of Nergal-nadin, ™:5 | 8:16. 
Nabi-ahée-iddina Nabt-na-din, Nabi-niadin (MU) 


1. s. of Minib-nadin, w., 7:6 | 14:14] 23:18 [| 27: . 1. s. of Ahé-iddina, 85: 7. 


9; no w., 48: 4. 2. s. of Nabu-ittannu, b. of Bél-bullitsu, 3: 1. 
2. f. of MNinib-nasir and (Ninib-)mutirrishu, 48 : ee te ee 
aot Toeda .. 5 184s 
26 | [49:17] | 51:14] 52:16 | 58°: 11] 59: 19, i seria 
: Be ft. Ol Belair, 82: 1. 
Bem eae ee 6. lar biti sha Bélabukash, w., 1:29, R. B. 


72:15 | 81: 10| 82:23 | 86": 28 | 88:20 | 89: 
12 | 94: 15 | 94": 13] 97:12 | 103: 15 | 104: 12 | 


Nabi-nasir, in dufusséti sha Nabii-nasir, 79:15. 


*Na-bu-un-du (= Nabuntu = Nabuttu = Nabitu, He. 


105 : 12. N72), f. of Addu-ramu, 65 : 25 Oi. 
* Nabi-ash-ka-a-ri-shi, f. of Hannatani’, 90: 7. * Nabi-qa-ta-ri (Ar. “N. is my rock”’, cf. Ilé-qa-ta-ri) 
Nabi-balat-su-ight, 107 : 4. feOr 2 23 28: 


+== Nw idta == Nw idata, written J. 
$+ Cf. Vogié, J. c., 20, 36, 48, etc. 
$Cf. Euting, Hpigraphische Miscellen, 18, 52, and Néldeke, Beitrage zur Kenntniss der aramaischen Dialecte (in 7 
Z. D. M. G., Vol. XXIV), p. 92. 
| Cf. Hilprecht, Assyriaca, p. 26, note. 
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Nabi-ré’t-shu-nut 
1. s. of Shamash-erba, 83:5. 
2. f. of Bél-erba, 79 : 14. 


3. f. of Zashdat, 83 : 7. 


* Nabi-sha-ra-a (cf. Sa. Ili-shara’a (Hal. 142)), s. of 
Sulumma-ukin, 32:5, 6, 8, 10, 12, R. 

Nabu-ta-ri-is, f. of Bél-ittannu, 12: 15. 

Nabi-u-sur-shu, s. of Bél-nasir, w., 80:15. 

Nabti-ui-she-2ib 

1. hardu sha Bél-nadin-shumu, 65 : 7, 23, R. 

2. hardu sha Shamash-nadin, 73:4, 9, Lo. E. 

* Nabi-zu-bud (cf. Pa. 3223,¢ He. 3NON, Tam, f. of 
Qarha , 85 :.22 | 86: 18. 
Nabii-zér-iddina, f. of Rabbi-ili, 40: 1 | 72:14 | 80: 16. 
* Na-ad-bi-ia (cf. He. WAI), f. of Napsan, 82:5. 
Na-din 
1. s. of Bulluta, w., 5: 11. 
2. s. of Digdiq, b. of Rimit-Bél, w., 22:17 | 26+: 
aL. 5, 
3. s. of (Ina-)sillu-Ninib, sc. & w., 32:21 (93:17 | 
97:14] 98:11 | 100: 15 | 108: 15. 

4, s. of Igisha-aplu, w., 5:10 | 17:18 | 267: 12 | 32: 
162 4121 63:44 | 72-12% ho. B,+ |, 89511 :| 
91:10 | 94:14 | 95:14| 96:14 | 104: 18 | 105: 
13 | 107: 18. 

s. of Ninib-nadin, b. of Hatin, w., 18:9. 

f. of Agara, 8 : 22 | 28: 16. 

f. of Arbilas, 79 : 14. 

f. of Bél-tbnt, 42: 8. 

fof Donna, 17>: 12 | 41:12 ).81:.9 | 86%: 27. 

f. of Labashi, 39°: 10 | 46:7 | 47:13 | 48:29 | 51: 
13 | 70: 18. : 

11. f. of Ninib-abu-usur, 78: 9. 

12. £. of Winib-nadin, 1: 28 | 62: 16. 

13. f. of Sin-cksur, 3°: 18.| 19: 16. 

14. f. of Sin-nasir, 64:11. 

15. f. of Shulluma, 14:17 | 17:14 | 1%: 15 | 22: 14 | 


26%: 14 | 83:8. 
16, f. of Ubar, 71:10 | 79:15 | 82:28 | 95:17] 101: 
18 | 107: 21. 


* Na-di-ru (abbreviated, cf. Pa, 39738), s. of Barik-ili, 
gs.of Mkkaru, 73:3, 9, Lo. E. 


REIGN 


oa 


OF ARTAXERXES I; Si 


Na-dub(?)-shu-nu, s. of Bibanu, b. of Ninib-ibni, 7: 2, 
ibe Ae 
Na-ma-ri-’, s. of Shamé-ramu, hdiki, 75: 6. 
4 Na-na-a-érish, s. of Ninib-nadin, w., 59: 21. 
*dNa-na-a-id-ri-’ (cf. Ih-aidri’|), s. of Sakma, 20:5, 7, 
10, 12, aK, 
aNa-na-a-nidin 
1. s. of Sama’, w., 27:11. 
f. of Aku-lite’, 68 : 6. 
f, of Bél-ahé-iddina, 56 : 16. 
f. of Lgdatiama, 45 : 4. 
f. of Minib-nadin, 46 : 8 | 47: 15. 
6. f, of Ribat, 38: 3: 
dNannaru-mugur 
1. in néru mNannaru-mugur, 86*:'7, 9, 15, 23. 
2. in du Titurru sha mNannaru-mugur, 86" : 7-8. 
* Na-pa-i-[na-’], Na-pi-a-ni-’, Na-pi-en-na-’, (Pe.) s. of 
Atrumanw’, w., 18:11 | 28%: 14 | 74: 2, 10: 
*Nap-sa-an (cf. Na-ap-sa-nu-um, Bu. 91-5-9, 367: 23; 
2468 : 16), s. of Nadbiia, 82:5. (Amorite? But 
cf. also V BR. 6: 42.) 
Napishtim(-tim), f. of Bél-tashmeé-ritu, 78: 11. 
Na-sir 
i 


Ce 


bes 


. of Igisha-aplu, 62 : 12. 
. of Ninib-muballit, 8 : 9. 
. of Rimitt, 8: 2. 
. of Bél-mukin-aplu, 57: 15. 
. of Ninib-abu-usur, 31 : 3. 
. of Ninib-nadin, 71: 6. 
. 7 in dudfussétu sha Nasir, 92: %-8 | 102 : 2. 

Na-shi-tlu, s. of Labashi, w., 31:17. 
*Na-tan-ili (He. 98302, Nadavaxd),f. of Ili-gabri, 67:15. 
*Na-tu-nu (= *}\NI).—Cf. Jihiba, ’ [Ras (=Donatus), N. 

1. s. of Shilimmu, 45: 5. 

2. in naru sha Natinu, 65:7, 16, 20, 22. 
Nergal-nadin, s. of Nabti-mushétiq-urru, hshaknu sha 

hshushanné, '7@: 4, R. B. | 8: 15, L. E. 

Nergal-nadin-ahu, s. of Ardi-Bél, w., 68: 6 f. e. | 98: 12. 
Ni-din-ta-a (‘O my gift!’’), s. of Kalbiia, w., 61 : 10, 
Ni-din-ti, f. of Alushunu, 46: 2, 4 | 47: 6. 
Ni-din-tum 

1. s. of Dadiia, w., 15:19. 

9. f. of Addannu, 75: 14. 


Soe eo 
rh bh rh RD MO MD 


+ Cf. Addu-ré’u-ush-shu. 
tCf. Vogiié, J. ¢., 73. 


§ Cf. Sachau, Palmyrenische Inschriften (in Z. D. M. G., Vol. XXYV, p. 742).—Cf. Nidpos, Wadd. 2457 (N.). 


| Less probable ¢Nand-itr’’ (“O. N., preserve’’). 
Babylonia might have worshiped her there, 
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Although Nand is no Aram. deity, an Aramean living in 
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8. f. of Uballitsu, 84: 6. 
A. sha eli gshBAR sha nruffurripiqudu (urousiru), 
80: 2,75 0. 
Ni-din-tv-Bél?, s. of Ninib-nadin, sc., 1: 82. 
Ni-din-tum-Beél (Bel?) 
1. s. of Baga’ina’, 76: 2, 7, Lo. E. 
2. s. of Hshé-etir, nephew of Bél-ah-iddina, 57 : 3, 
Bo, 
. 8. of Tazkurshu, 35:1, 18. 
. f. of Bél-abu-usur and Ilu-Bit-ili-ntur? , 15:5. 
. 4, of Bél-erish, 60-1, 7 to. B. 
. f. of Ha-nddin and EHa-ana-kussi-shu, 105: 3. 
. f. of Ldissu, 85: 24 | 86: 6. 
. f. of Labashi, 32: 19. 
. f. of Mannu-ki-Ninib, 86 : 5. 
10. f. of Wa itta-Nand, 85: 23 | 86:5 (Nos. 7, 9 and 
10 probably same person, father of three sons). 
11. 8:18 ] 44: 11. 
Ni-din-tum-Shamash, s. of Bunene-ibni, sc., 18:14 | 19: 
20 | 21: 127] 263: 17%] 28%. 16. 
.., f. of Ha-érish, 86: 7. 
* Ni-na-a-ku, Ni-na-ak-ka-’, nar biti sha Zatamé, w., 45: 
380 | 50: 13. 
Ninib-abu-usur 
1. s. of Bél-nadin-shumu, sc., 74:18 | 76:14 | 77: 
12 | 80: 17 | 83 : 24 | 84: 15 | 102 : 19 | 106 : 16. 
2. s. of Nadin, w., 78 : 9. 
B. S. OL Waser, ol: 3027. 
4. s. of Ninib-nadin, w., 53 : 19. 
Ninib-ah-iddina 
1. s. of Ardi-ekallu-rabi, hpaqud ska abulli Shibi- 
Uruki-ku, w., 48: 31 | 69: 19 | 84: 14; no w., 
51:8, 8. 
2. s. of Ardi-Gula, 3 : 8. 
3. s. of Bél-ah-iddina, w., 71:8. 
4, s. of Bél-shum-ibni, w., 7:21 | 7:91]9:15| 11: 
13] 17? 216 | 41 2 14] 76 95) .86" = 30. 
5. 8. of Bushi-Bél, b. of fAmat-Bélit (married to 
Ni’ id-Ninib, s. of Ardi-Ninib), w., 6: 10 | 267: 
10; no Ww, ba: 4) (19), 
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Ni-din-tum-.. 


6. s. of Iddina-Bél, w., 31 : 21. 

7. s. of Itti-Shamash-balitu, 79 : 3. 
8.8. of Kasi. b. of Igish, ws, 40 1%, 
9. f. of Ardiia, 88 : 23 | 106 : 14, Lo. E. 
10: f. of Bana, 4 = 12, 

11. f. of Mugurshu, 58 : 17. 


12. f. of Sha-pi-kalbi, 39° : 14. 
13. fof Zabeni, 65.28. 
Ninib-ahé-bul-lit, Ninib-ahé-bullit(-it) 
1. s. of Alushunu, w., 41 : 14. 
. 8. of Apla, w. 16 : 14 | 20: 15 | 21: 9. 
. f. of Balatua, 22:16 | 31: 18. 
. f. of Bélshunu, 6: 12. 6 
5. f. of Ribatu, 70: 15. 
Ninib-ai (4BIL-DAR), s. of Ardi-Ninib, w., 49:18 | 53:18. 
Ninib-ana-biti-shu,+ s. of Li-idiia, hpaqud sha abulli Gu- 
la, w., 48: 32 | 69: 22; no w., 51: 4, 9. 
Ninib-apal-iddina 
1. s. of Abé-iddina, 96: 2, L. E. 
2..f. of Kidin, 39°:12, — 
Ninib-bél-ahé-shu, 8. of Upahfir-Bél, sc., 97: 15 | 98: 14, 
Ninib-er-ba, Ninib-erba (SU) 
1, f. of Barik-Bél, 21:5. 
2. f. of Bél-nidin-shumu and of Ninib-nadin, 18 : 9 | 
19:18 | 22.12 | 25:17 | 28:41.) 29. 87 | go ae 
397:'7 | 40-15 | 41: 10 | 45: 81 | 48: 22, Lo. E. | 
49:13 | 50:15 | 51:10 | 52:14 | 52:10 | 59: 18 | 
60: 21 | 66°: 17 | 69: 15 | 70: 12 | 72: 15, U. E. | 
74:14, R. | 82: 23, Lo. E. | 88: Lo. E, | 84:9 | 
88:19 | 97: 11 | 100: 11 | 103: 12 | 104: 10 | 105 
10. 
3. f. of Ninib-ibni, 17: 14. 
Ninib-érish, £. of Erba-Bél, 56:14 | 58: 14. 
Ninib-étir (4BAR, @NIN-IB, 12 : 18) 
1. s. of Barik-Shamshi, 7: 2, 11 Cw.) | 8:11. 
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2. s. of Baztizu, w., 28*: 10. 

3. s. of Bélshunu, w., 21: 8. 

4, s. of Bélit-nddin, b. of Barik-Shamshi, w., 7: 24. 
5. s. of Danna, 85:3 | 86: 3. 

6. s. of Dannu-Nergal, 35: [8], 19. 

7. s. of Iddina-Nabu, w., 10: 25. 

8. s. of Labashi, 38: 3, 16. 

9. s. of Ninib-muballit, 22 : 2, 20. 
10. s. of Samta, w., 15: 20. 
11. s. of Shum-iddina, sc. & w., 36: 16 | 44: 25 | 62: 


13 | 68:15 | 667: 21 | 71: 6)] 948745 | 95; 15 |e: 
16 | 101: 15. 

12. s. of Zabiidu, w., 21:10. 

13. (2), f. of Ardi-Beél, 12: 4.. 

14. f. of Ardi-ekallu-rabu, 22:14 | 28:12 | 33:7 | 34: 
22 | 85: 28 | 40:17. 


+ Cf. Nergal-a-na-biti-shu (Strassmaier, Cambyses 261 : 13), and Ha-a-na-kussi-shu (above). Abbreviated, supple- 


ment something like likrub. 
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DATED IN THE REIGN OF ARTAXERXES I. 


. f. of Bél-ah-iddina, 70 : 14, 

. f. of Bél-epush, 61: 10. 

=f Of Dalatan. 72-11, 

. f, of Jddina-Nabu, 18:12. 

i fofritasir, 17:15: 

. £. of Nabti-nadin, 61:4 | 78: 3. 

. f. of Ninib-ndadin, ™:8 | 9 £14 held = 1312 2 13) 13 


: 7, and of Shamash-af-iddina, 7: 8 {| 12: 13 | 
26:17 | 27:9 | 40:16 | 48:25, Lo. E. | 49: 14 | 
DO 415 | bi. 10)| 02814 | 52%: 10 59. 1874 69: 
15 Ue E 


22. f. of Nigudu, 66:11. 

23. f. of Tiridata, 74:5. 
Ninib-ga-mil 

1. s. of Addannu, w., 89: 15. 


2. 


oe See 


10. 


Ss. 
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of Apld, w., 85:18 | [86:17]. 


. of Bél-nadin, sc., 16: 18. 
. of Dummug, sc., 91: 13 | 104: 14 | 105: 14. 
. of Bashdat, w., 6: 18. 


of Mannu-li-shulum, w., 12 : 138 | 35: [1], 18. 


. of Sin-nasir, w., 11: 18. 


Oia. dU.W., 863% Sos 


. of Baldatu, 86*: 29. 


of Kina-aplu, 71: 8. 


Ninib-ibni 
1. s. of Bibanu, b. of Nadub(?)shunu, 7: 2, L. E. 
2. s. of Hrba, w., 26+: 14 | 28: 10. 
8. s. of Ninib-erba, w., 17: 14. 
Ninibd-ile’i, in UuHusséti sha Ninib-ile’t, 79: 4. 
Ninib-muballit (-it) 
1. s. of Apld, 96: 3, L. E. 


ia 


9. 
10. 
Tie 


Ninib-mu-tir-ri-shu, 


s. of Ardi-Ninib, f. of Hanan’, 63: 6 | 949: 2, L. E, 

s. of Bél-nadin, w., 10 : 23 | 54 : 10. 

s. of Zériia, se., 10: 26, 

BOl oi. Wooo bees 

f. of Afh-iddina and Ardi-Ninib, 13:10 | 41: 12 | 
48 : 24| 55: 24 | 66: 18| 88 : 19. 

fof Wasi, § 9: 

f. of Minib-étir, 22: 3, 

f. of) Shum-iddina, 69: 18, U. E. 

f. of Uballitsu-Gula, 66: 138, 

63: 3 | 107: 6. 


[Ninib-mu-ti]r-shi, [Ninib]-mutir 
(GUR)-shi, and abbreviated Mu-tir-ri-sht (82: 
15 | 51:14) 


1. s. of Nabi-ahé-iddina, b. of Ninib-nasir, w., 48: 
“25 | 49-17% | 51 2-14 [ 868. 27 | 88 : 20. 
2. s. of Uballitsu-Marduk, b. of Ninib-nadin-shumu, 


w., 8:18 | [23: 20] | 32:15 | 89: 9. 
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Ninib-na@’ id 
1. s. of Bél-apal-usur(?), 44: 4. 
2. s. of Iddina-aplu, w., 73: 15. 
3s Sele. 
Ninib (4BAR, 4NIN-IB)-nidin (MU, SEH, 39*: 9) 


1, s. of Apla, w., 64:11 | 78:11. 

2. s. of Bél-kishir, sc. & w., 31: 23 | 392: 15 | 42: 10 | 
(Or 1G: 

3. 8. of Bél-shum-ibni, w., 68:7 f. e. 

4, s. of Kasir, w., 42:7 | 56:18. 

5. s. of Kina-aplu, w., 92: 14. 

6. s. of Mugurshu, sc., 54:14 | 63:17. 

%. s. of Nadin, w. & sc., 1: 28, Lo. HE. | 62: 16. 

8. s. of Nand-nadin, w., 46:8 | 47: 15. 

9. s. of Nasir, w., T1: 6. 

10. s. of Minib-erba, b. of Bél-nadin-shumu, w., 19: 
13 | 22: 12] 25: 17| 28: 11 | 29: 27| 30: 28] 
399:'7 | 40:15 | 41:10 | 45: 30 | 48: 22, Lo E. | 
AD ~ 13 | 50 2 | bl 10;(o2 7 14] 52": 9 | 59; 
18 | 60 : 21| 66": 17| 69: 15| 84: 8| 88: 19| 
97:11 | 100: 11 | 103: 12 | 104: 10 | 105: 10, 

11. s. of Ninib-étir, b. of Shamash-ah-iddina, w., T: 
8|9: 14] 11: 12] 12: 18] 18: 7. 

12. s. of Ninib-nadin, w., 8: 19. 

18. s. of Migtd, w., 101: 16. 

14. 5. of Ribat, w., 58: 16. 

15. s. of Shum-iddina, w., 57: 15. 

16. ?, f. of Aké-iddina, 8: 3. 

17%. f. of Ahushunu, 2: 14. 

is, fof Anly 4: °1368: 7 fe, | 69 = 23 70: 13 | 
94 R042 a | 05'= to, R. | 96:15, Re | 
LOL 317 | 0G 19. 

19. f. of Ardi-G@ula, 17: 18 | 91: 11 | (94: 162). 

20. f. of Bél-étir, 19: 3. 

21. f of Bél-ittannu, 13: 11. 

22. f. of Hrdd, 19 : 15 | (267: 13] | 34: 23 | 35: 29 | 39°: 
9 | 48: 30 | 51:3. 

23. f. of Hatin and Nadin, 15: 18 | 18: 9. 

24, f. of Iddina-Beél, 32: 17, 

25. f. of Nabti-ahé-iddina, 7: 6114: 15 | 28: 18 | 
97:91 4874. 

26. f. of Nanda-érish, 59: 21. 

27. f. of Midintu-Bél, 1: 32. 

28. f. of Minib-abu-usur, 53: 20. 

29. f. of Ninidb-nadin, 8: 19. 

30. f. of Shar(?)-igisha, 85: 7. 

31. f. of Shum-iddina, 33: 9 | 48: 28 | [59: 21}. 

82. Ashaknu sha Nippur, 23: 17. 

33. 70: 2. 


34 BUSINESS DOCUMENTS OF MURASHU SONS, 


Ninib-nadin-ahu, s. of Ninib-nasir-ahu, 19: 4, R. E. 
Ninib-na-din(nadin)-shumu 
1. s. of Uballitsu-Marduk, b. of Ninib-mutirrishu, w., 
Ye.) 8: 16) 18: 8) 14: 15] ty eee 
25: 16 | 26: 16] 27: 8 | 28: 5 (no w.) | 29: 27 | 
30 : 29 | 82: 15 | 38: 6. 
2. f. of Ltti-Bél-balatu, 39: 11. 
Ninib-na-sir, Ninib-nasir (PAP) 

1. s. of Ardi-Bél, gs. of Nusku-ushabshi (48: 35), b. 
of Bél-kishir (55 : 25), sc. & w., 83:11 | 37: 18 | 
88:18 | 41:17 | 48: 85 | 49: 19 | 50: 19 | 51: 15 | 
[52:18] | 52%: 14 | 55: 25 | 60: 24 | 65: 29 | 67: 
18 | 72: 16 | 89: 17. 

. of Bél-igisha, 17: 4. 

OL Hanah. w., 9217 | ta as. 

. of Iddina-Bél, w., 42:9 | 69: 22. 

. of Nabi-ahé-iddina, b. of Ninib-mutirrishu, w., 
48:25 | 52:15 | 524: 11 | 59:19, Lo.E. | 60: 22 | 
66°: 18, U, EH.) 69-17, oH. | 70. 1h 22 15] 
81:10 | 82:23] 88: 20 | 86*: 27 | 89:12 | (94: 
15] | 949: 18 | 97: 11 | 108: 14 | 104: 12 | 105: 12. 
6. f. of Bél-mukin-aplu, 96: 17 | 99:17. 

7. f. of Bélshunu, 51:12 | 65:25 | 67: 16 | 69: 26 | 

75: 15 | 94°: 13 | 99: 15 | 108: 13. 

8. f. of Ltti-Bél-balatu, 48 : 21. 


no 
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9. ft. of Shula, 94.4% | 94°: 16 | Conds | 9G.i8 | 
99 : 20. 
Ninib-nasir-ahu (SHESH-SHESH), f. of Ninib-nadin- 
aku, 19: 4. 


Ninib (4SHI-DU )-u-pah-hir,t m. of Bikkia, 14: 18. 
Nippur ((mHN-LIL-KT), s. of Nabu-muballit, 92: 3. 
Ni-qud, Ni-qu-du (cf. Bi. STP) 

1. s. of Ninib-etir, w.. 66: 11. 

2. f. of Ninib-nadin, 101 : 16. 

3. f. of Ribat, 7: 20 | 24:13 | 25:18] 26:16 | 29: 

26 | 30: 27 | 667: 16 | 81: 9. 

Ni-is-sa-har-Beél, s. of Bélshunu, w., 9: 16. 
* Nit-ta-bu-za-na-’, cf. Ush-ta-bu-za-na-’. 
* Nu-ha-a (cf. He. mM), s. of Hrba, w., 4: 12. 


Nu-tir-mati-Béel’ («‘B. is the light of the country ’’),} s. 
of Ardi-Gula, w., 6:11. 
Niwr-taz-kur-Beél,& f. of Apla, 47: 19. 
Nusku-nadin 
1. s. of Arde Guta, sc 6:14] 9:18 | 11:17 | 12: 
16 | 14:18 | 15:21 | 17:19 | 20:17 | [28:23] | 
24:15 | 25:21 | 29:29 | 30:81 | 34526 | 45: 
35 | 55 : 26 (w.). 
2. s. of Ardia, w., 13: 11. 
3.|| f. of Silim-cland, 108 : 13. 
Nusku-ushabshi(-shi), f. of Ardi-Bél, gf. of Ninib-nasir, 
48 : 35. 
Nu-t-hi-4Mil-Li,J s. of Anum-ibni, w., 47:19. 
*Pa-da-a-ma (13), s. of Iadihiama, b. of Iakimatanu, 
25: 18. 
* Pa-di-du-ru-’-t, f. of Isipatara’u, 287: 5. 
*Pa-ni-ia (*VI1D), f. of Shilimmu, 14: 14. 
Po-ni-ili (cf. He. "828, Gen. 82: 81), f. of Ta...., 
See ee : 
*Pa-pa-ku (Pe. Papak, Arab. Babek, IapBexés), f. of 
Bagiiaz(n)u, 11: 2, 6. 
*Pa-ru-ri-e (Median), f. of Baga’ zushtum, 76 : 12. 
* Pu-ti-ish-ta-na-’ (Pe. *Pati-shtana, ‘‘ Holding the posi- 
tion of a lord’’), s. of Darmakka’, 't4: 6, 12. 
* Pa-ta-aly (abbreviated, cf. He. WMS), f. of Shamu, 84:5. 
* Pj-li-ia-a-ma (He. 3), s. of Shilimmu, 14:4, 9 | 84: 
24 (w.) | 45: 88 (w.). 
Pu-uh-lu-ru 
1. f. of Ardi-Bél, 19: 3. 
2. f. of Bélshunu, 6: 11. 
Pu-ul-lu-ra-a, m. of Hunsararu, 75: 6, O. 
Qa-ad-du-shu, s. of Labashi, 75: 2. 
*Qa-hi-ia, 70: 7. 
*Qar-ha-’ (cf. He. 1p, Sinaitic (Arab. ) wp, and (Ar.) 
AMP, “bald.”’—N.) 
1. s. of Nabi-zabad, w., 85: 21 | 86: 18. 
2. f. of Bél-étir, 15: 19. 
Qu-da-a, Qud-da-a 
1. s. of Murashi, w., 48 : 23, U. E. 
2. f. of Addannu, 32°: 11. 
8. f. of Shadt-rabi-natannu, 16: 2. 


tIn view of the writing Bél-d-pal-SAR (q. v.), which can only be read Bél-d-paf-hir, I reject Delitzsch’s 


u-pah-har (Assyrisches Handworterbuch, p. 520»), substituting the reading above. 


{Unless by mistake the scribe omitted a perpendicular wedge between nur and mati, in which case the name 


would be identical with the following. But cf. names like Shamash-nu-ur-ma-tim, Pinches, Peek, p. 55. 


§ Cf. also the previous name. 


| If the name is to be read as restored above (Nusku-nadin). 


7 Cf. Linth-liddi-ili, Strassmaier, Cambyses 268 : 15. 
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DATED IN THE REIGN OF ARTAXERXES I. 


*dQu-su-ia-a-ha-bi (Edomite = *30DID}), We'd, s. of 
Mare, 1: 1,28, 25, Ro B. 

*Ra-a-bi-ilu (= *98IN, cf. He. IN, TIM), s. of 
Kalbi-Bau, shanti sha Shulum-Babilu, hshaknu 
hshushannia, 44:16, L. E. 

*Ra-ab-bi-ili, Rab-bi-ili (cf. Pa., Na. 82, ‘PaBedos (Uran- 
ios)—N.), s. of Mabt-zér-iddina, 40:1, 10 | 72: 
14(w.) | 80: 16 Cw.). 

*Ra-hi-im-iiCGi) Ra-hi-mi-ili = ‘God is merciful,”’ (Ar., 

cf. He. XANT)t 
de. OF Sian... ., 98-5 2, O: 
2. f. of Lamani’, 36:11 | 37:10 | 38: 10. 
3. f. of Zaddiia, 65 : 28 | 69:38, 6. Cf. the foll. 
4. f. of Udarna’, 59: 17 | 69:1, and of Zabdiia, 65: 
28 | 69:3, 6. (Cf. the previous No.) 

*Ra-hi-mu (abbrev.) in WuShubti-Rahimu, 86°: 5. 

Ramman-ri-man-ni, s. of Apla, 35: 2, 19. 

Ré a-a-nu, s. of Kalbi-Bau, 83 : 6. 

Ri-ba-a-ti (70: 15), Ré-bat 

1. s. of Banan-érish, w., 56: 17. 

s. of Bél-bullitsu, 91: 2. 

s. of Bél-erba, 48 : 2, 8 (id. with 11, cf. Intr., p.14). 

s. of Nana-nadin, 38: 3, 17. 

s. of Ninib-afée-bullit, w., 70: 15. 

s. of Nigtid, w., 7:20 | 24:13 | 25:17 | 26: 15 | 

po 220 1-30: 27 (66": 16, U; &. | St: 9: 
%. s. of Shamashai, w., 107: 15, U. E. 
8. s.of ....-Bél, b. of Bél-nadin-shumu and Shum- 
qddina, 713, Li. HB. 

9. f. of Bél-ittannu, 60 : 28. 

10. f. of Ninib-nadin, 58 : 16. 

11. tardu sha Bél-nadin-shumu, 52:1, 18, R. 

12. m. of Bél-abu-usur, 90: 2. 

* Ri-i-kat(?)-ili, s. of Bél-ah-iddina, b. of Shamshi-lindar, 
LOO AL: 

Ri-man-ni-Be?, s. of Ahé-limur, w,, 39%: 11, 

Ri-man-nu-Bel, s. of Silla-ai, w., 82: 24, U. E. 

Ri-mut (abbreviated ) 

1. s. of Bélshunu, w., 58: 13. 

2. 8s, of Murashi, 61: 3| 78:1 (abbreviated from 
Rimit-Ninib, q. v). 

3. f. of Bél-kasir, 61 : 12. 


Sr ee 
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4. f. of Bél-nadin, 31: 2, 15. 
Ot ORV Gsir, &: 2, 
Ri-mut-Be?, s. of Diqdiq, b. of Nadin, 267: 3. 
Ri-mut-Ninib and abbreviated Ri-mut (61: 3 | 78: 1) 
1. s. of Bél-hatin, 46:4 | 47: 6 | 48: 24, U. E. (w.). 
2. s. of Murasht (i. e. grandson of M., and identical 
with No. 1? Cf. p. 15),46:2 | 47:3 | 73:2, 7, 10 | 
Bi; i) G1 90. 3, 45192: 1,6, 8710 | 108 1 fo], 7 
9 | 109: 3, 6. 
Ritti (KISHIB) or Upahlir (NIGIN)?-Beél,§ f. of Ardi- 
Ninib, 78 : 12. 
* Ru-shu -un-da(-a)-tu(ti) (Pe. * Raushan-data) (cont. 
rautana, ‘clear,’ or rauéah, ‘‘clearness,’’ N.) 
uncle (father’s brother) of Baga’-miri, 48 : 3, 10. 
*Ru-shi-un-pa-a-ti (Pe. sha 
Artarému, 48 : 7. 
*Sa-ah-ma-’, Sah-ma-a 
1. f. of Nand-idrv’, 20 : 6. 
2. f. of Nand-nadin, 27 : 11 (probably same person 
as No. 1). 
* Sa-mu-a-a (He, p3nw?), f. of Ninib-étir, 15: 20. - 
* Sa-at-tu-ru (cf, He. ND), s. of Shabbaliat, 45: 3. (Re- 
peatedly found in the Hauran, N.) 
Si-lim-Bév, f. of Amél-Bel, 81 : 13. 
Si-lim-ilant 
1. s. of Labashi, w., 43:17 | 56:11 | 108: 13. 
. of Nusku-[nadin ?], w., 108: 13. 
. of Shum-iddina, w., 86%: 34, 
. of Jbar, w., 19 : 16. 
. of Ardi-Ninid, 2:13 | 9:17. 
Protege 43 18, 
* Sin-ba-na (#81310), s. of Sin-muballit, w., 85: 20. 
Sin-bullit-su, f. of Sin-...., 86:7. 
Sin-erba, in Bit-Sin-erba, 7:8. 
Sin-etir 
1. s. of Tukkullum, w., 28%: 12. 


2. f. of Ardiia, 47: 18. 

3. f. of Shamshi-nira’, 49: 18. 
Sin-tk-sur, Sin-iksur'|| 

1. s. of Nadin, w. & sc., 3°: 13 | 19: 16. 

2. f. of Apla, 17 +16. 
Sin-lishir (GISH 9), in @ Bit-Sin-lishir, 93: 38, 7. 
Sin-muballit(-tt) 

1. s. of Ardi-Ninib, 96 : 2, L. E. 

2. f. of Sin-bana, 85: 21. 


* Raushan-pata), hsipir 


2 


Red Mad 1) 
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+ For other proper names containing the god Qos, cf. Kus-dana’ (above), Qaush-malaka, Qaush-gabri (Schrader, 
Bods 7? 9.150), Bi. dIP72.} niOP (Euting, Wad. In. 12, 1), Koofapaxog (cf. Baethgen, 7. ¢., p. 11). 

{ The corresponding Babylonian name would read Rimannu(t)-dlu. 

2 Of Rit-ti-Marduk (Hilprecht, Lreibrief Nebukadnezar’s J, col. I, 25, ete. 


|| Sin-KAT, which may also be read Sin-kasir. 


{ Cf. Tallquist, Die Sprache der Contracte Nabti-na@’id’s, p. 147. 
(69) 
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Sin-nadin 
1. f. of Hamada’, 82: 4. 
me 102.6, 
Sin-na-din-ahu, f. of Zabdiia, 97:2. Cf. also the follow- 
ing name. 
Sin-nadin-ahé, s. of Ardi-Bau, sc., 22:18 | 68:4 fie. | 
73:17. (In the latter two passages SHHSH is 
not followed by P/.) 
Sin-nasir (=PAP) 
1.8. of Nadin, w., 642 if. 
2. f. of Minib-gamil, 11: 18. 
Sin-ta-qu-nu (cf. He. TPAD), 70: 6. 
Sin- ...., 8. of Sin-bullitsu, 86 : 7. 
* Si-shu-u-...., f. of Rahim-ili, 98 : 2. 
Su-lum-ma-ukin, f. of Nabii-shara’a, 32: 6, 7, 8, 10, 12. 
*Shab-ba-li-ai (cf. He. YW22), f. of Satturu, 45: 8. 
* Shab-ba-ta-ai, Shab-bat-ai (ef. He. ‘Daw t+) 
1. f. of Gadaliama, 69 : 21. 
2.1 Ol... Usha Goce. le 
aShadu-rabi-étir 

1. s. of Bél-ittannu, 68: 3. 

2. s. of Shadt-rabti-nadin, 16:1, U. E. 
4Shadu-rabi-nadin 

1. s. of Bau-ndadin, w., 108: 15. 

2. f. of Iddina-Nabt, 16: 15. 

8. f. of Shadt-rabi-étir, 16:1. 
*dShadu-rabit-na-tan-nu, s. of Qudda, 16: 1. 
aShadi-rabti-she-zib 

1. s. of Bel-bullitsu, 84: 6. 

2. s. of Bél-hatin, 86: 8. 

Sha-idi-ahu (Sha-ZU-SHESH) 
1. s. of Hashdai, hshaknu sha *IRpl., 70:8, O. 
2. f. of Barikki, 31: 20. 
Shakin-lali-nu (SHA-LA-LA-nw)§, f. of Amél-Bél, 23 : 6. 
Sha-la-la-nu, cf. Shakin-lalinu. 
*Sha-ma-ah-vi-nu (He. yn’), s. of Iadikiama, b. of 
lihi-natanu, Ahiiama and Padama, 45 : 2. 
Sha-Marduk-ul-t-ni, 107: 1. 
Shamash-ah-iddina 
1. s. of AR-iddina, w., 31: 21. 
2. s. of Ninib-etir, b. of Ninib-nadin, w., 7:8 Pies 
13 | 26:17 | 27:9 | 40:15 | 48: 25, Lo. E. | 49: 
14 | 50:15 | 51:10| 52:14 | 52°: 10 | 59:18 | 
69: 15,0. E: 
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Shamash-ai, f. of Ribat, 107: 6, 15, U. E. 
Shamash-balat-su-igqbi 
1. s. of Bunene-ibni, sc., 4:14] 5:18. 
2. f. of Bél-igisha, 19: 18. 
Shamash-erba, f. of Nabi-ré’ishunu, 83 : 6. 
Shamash-érish, s. of Anum-zér-lishir, w., b. of Addannu 
@. 0.); 82 = 26: 
Shamash-étir, s. of Alu-ula, w., 8%: 11. 
Shamash-ibni, s. of Ah-iddina, w., 48:19. 
Shamash-muballit(-it) 
1. s. of Tirtiama, w., 11:11, R. E. | 80: 29 | 34: 24 | 
35: 80 | 892: 8 | 48: 33, R. E. | 51:11 | 59: 20] 
69 : 18. 
2. f. of Bél-ah-iddina, 11: 15. 
Shamash-nadin 
1. s. of Bél-éteru, m. of Nabti-ushézib, 73:5, 6. 
2. f. of Balatu, 17: 4. 
Shamash-na-din-zeru, s. of Bunene-ibni, sc., 35: 31 | 40: 
20 | 58: 21 | 55 : 27 | 56: 18 | 58: 18. 
Shamash-shar-usur, 79: 4. 


Shamash-shum-igisha(-sha), s. of Kidin, b. of Bélani, 


17232. 
Shamash-zér-ibni, 2:2, 8] 3:8. 
Sha-me-e-ra-mu (Lepipapes and Lepnpwveos, for which 
read Seynpdpos, cf. Introd. p. 23), f. of Namar?’, 
5 : 6. : 
* Sham-ma-as-pi-it-ru-% (without det.™), 101: 2. 
*Sha-am-sha-nu (cf. He. piwnw, LXX Lap¢ay), ap- 
parently ardu sha Addanu (cf. also Bélshunu), 
64: 6. 
* Shamshi-ba-rak-ku (Ar. #13008, cf. Pa., 7723), s. 
of Maré-iddina, 85: 6. 
* Shamshi-la-din-ni (Ar., cf. Ammu-ladini, Ashurbanapal 
VIII); s: of Danna.oG: 3. 
* Shamshi-li-in-dar (Ar. *ISY WOW, cf. Ii-lindar) 
1. s. of Bél-ah-iddina, b. of Rikat(?)-ili, 109 : 2. 
2. s. of Bélshunu, 94: 3. 
8. s. of Marduka, w., 67: 18. 
*Shamshi-na-da-ri (cf. Pa. 112773 |), s. of Bél-étir, 93: 3. 
* Shamshi-niir’? (Ar. “WPWOW), s. of Sin-étir, w., 49: 18. 
Sha-mu-u, s. of Patah, 84: 5, O. 
Sha-Nabi-shu-u% 
1. s. of Bél-nadin, w., 12: 15. 
2. s. of Kiribti, b. of Bél-bullitsu, 36: 3. 


+ Cf. also Euting, Sinaitische Inschriften, 370. 


} Possibly the god was pronounced differently, cf. Hilprecht, Assyriaca, p. 76, note 2. 


§ Cf. Shakin-lali (SHA-LA-LA), Strassmaier, Cambyses 287 : 12, 16, etc., and Lula’-Nabt (above). 


| Cf. Sachau, 1. ¢., p. 742; Vogiié, 93, 
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Shang QEQ)MASH), m. of Mannu-li-shulum, 54: 5. 
Sha-pi-kal-bi (and kalbi== UR-KU) 
1. s. of Ninib-ah-iddina, w., 39%: 14. 

f. of Bélshunu, 7: 24. 

f. of Dalatani’, 88: 2. 

f. of Hrba-Bél, 64: 16. 

f. of Shum-iddina, 20:18 | 27:12 | 527:1) 71:7 | 

895916, U. Hi: 
* Sha-ra- a-ili (cf. Sa. Ili-shara’aand Nabi-shara’ aabove) 
1. f. of Bél-étir, 102: 16. 
2. f. of Birut’, 7: 28. 
3. f. of Shum-iddina, 16: 16. 

Shar(?)t-igisha(-sha), s. of Ninib-nadin, 85: 7. 

Shar(?)-ki-’, f. of Bel-nadin, 14: 17. 

* Sha-ar-tu(par?)-na-’, f. of Ustw’, 48: 33. 

- *Sha-ta-bar-za-na (Pe. SatiBapfdvys), 8. of Bél-ibni, w., 
83:19, L. E. & R. 

Shi-da-’, s. of Nabu-datanu, w., 50: 18 | 93: 18; no w., 
64: 2, U. E. 

* Shi-li-im-mu (He. avi) 

1. s. of Jahti-lakim, w., 28: 14. 

2. 8. of Paniia, w , 14: 14. 

3. f. of Natinu, 45: 5. 

4. f. of Piliiama, 14: 5, 9 | 84: 24 | 45: 33. 

Shi-rig-ti, Shirigtim( RU) (-tim) 

1. s. of Didé, b. of Ardi-Bél, 88: 1, 

2. 8. of Kimti-iddina, 1%": 5. 

3. f. of Ardi-NMinib, 17: 16 | 62: 14 | 68: 16. 
4. f. of Bélshunu, 78: 10. 

Shi-rig-tu-Ninib (44: 22), Shirigtu (-tu% = RU-ti)-Ninib 
(19: 14), Shirigtim (-tim = RU-tim)-Ninib (pas- 
sim), Shirigtu (= RU-RU)-Ninib (27: 10), f. of 
Ardi-Bél, 4:11 | 19:14 | 27:10 | 28:11 | 34:21 | 
35:27 | 40:16 | 44:22] 45 :31 | 48:23, L.E. | 
be: 15 | 52798 | 53 1b. W.| 55: R. | BT: 14 | 
59:18 |70: 10> R. Bl: 10,-L. B. | 74: 14, 
Wo, } 80 sl We 89; 10, Lys 95: 14 | 
96: 14 | 99: 14, 

Shi-ish-ku, f. of Nabi-ititannu, 71: 3. 

Shii-la-a | 

1. s. of Ninib-nasir, sc., 94:17 | 942: 16 | 95: 18 | 96: 
18 | 99: 20. 
2. s. of Tukkulu, w., 65: 25 | 67: 16 | 75: 15. 
3. in alu Bit-Shula, 8: 10 | 44: 18. 
Shia-lum( Shulum)-Babilu (Hki, DIN-TIR*) 
1. f. of Nabi-iitannu, 93: 4. 
2. 44:14, 16, 20, L. E. | 70:5. 


nm 


Sa gl aest S 


Shul-lum-ma-a, Shul-lum-a (cf. He. mow) 
1, s. of Bél-muballit, b. cf. Bél-nadin, w., 32: 20, 
2, s. of Wadin, w., 14:17 | 17: 14 | 17%: 15 | 22: 18 | 
267: 14 | 33: 8, 
3. s. of Zadbdiia, 92: 4. 
Shum-iddina (MU-HMU) : 
1. s. of Addannu, w., 40:19 | 45: 34 | 48:29] [50: 
16] | 58: 16 | 55: 23, R. | 69: 23 | 89: 10, U. E. 
s. of Ahushunu, w., 7: 21. 
s. of Bél-nadin, w., 10: 25. 
8. of Bélshunu, w., 94°: R. | 99: 18, R. 
s, of Iddina-Nabii, w., 85 : 25 | 86: 22. 
s. of (Ina-)sillu-Ninib, 58 : 8, 21 | 70: 18. 
s. of Kasir, w., 5:11 | 11:16 | 18:9|19:19| 
26 eli 212: 


i 


8. s. of Labashi, w., 8*: 9. 

9. s. of Minib-etir, w. 16:17. 

10. s. of Ninib-muballit, w., 69: 18, U. E. 

11. s. of Minib-nadin, w., 33:9 | 48: 28 | 59: 21. 

12. s. of Sha-pi-kalbi, w., [20:18] | 27:11] 72:7 | 
89° 16:0) Hoy niocw., be s1: 

18. s. of Shara’ a-ili, w.,.16: 16. 


8 
s. of Sabitum, husband of f Bélitsunu, 58: 4, 
s. of ?-Bél, b. of Bél-nadin-shumu and Ribat, 7: 3. 
f. of Bél-ditannu, 2: 12. 
1%. f. of Bél-nadin, 99: 18. 
f. of Imbita, [28 : 21] | 32: 19. 
f. of Iyisha-aplu, 90: 8 | 108: 12 | 109: 12. 
20. f. of Ninib-étir, 36:16 | 44: 25 | 62:13 | 63:15 | 
667: 21 | 71:6 | 94%: 15 | 95:15 | 96: 16 | 101: 16. 
21. £. of Ninid-nddin, 57: 15. 
22. f. of Silim-ilani, 867 : 34. 
23. se., 322-14, 
Shum-ukin : 
1. s. of Ardi-Ninib, b. of Kina-aplu, w., 7%: 10. 
2. f. of Danna, 82:25 | 89:15 | 92:18 | 108: 11. 
3. f. of Zér-ukin, 17: 17. 
Shi-zu-bu, s. of Na id-Bél, w., 94°: 14 | 95: 15 | 99:17. 
Sa-bu-tum (‘‘ Desire’’), f. of Shum-iddina, 58: 4. 
Sa-an-ga-nu, cf. Za-an-ga-nu. 
Silla-ai (abbreviated, cf. Introduction, p. 24) 
1. (Abbrev. from Mna-sillu-Hsagila), f. of Bél-ushal- 
lim and Ha-bullitsu, 83: 21. 
2. f. of Rimannu-Bél, 82: 24, U. E. 


+ Bland Sharru are made identical in No. 85; cf. 1. 8 (Za-bi-ni) with 1. 28 (sharru). 


t Cf. ’rab shi-ish-ku (Strassmaier, Cyrus 74: 8), 
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Sil-lu-Ninib, abbrev. from Ina-sillu-Ninib, q. v. 
Sur-ra-ai (‘Man of Tyre,’’ He. “YW, cf. Arbilai, Isin- 
nat), in duBit-Surrat, 19:5 (or ‘Man of Béth- 
Sir ?). 
Tabd-ni-e-a, f. of Bél-érish, gf. of Hashdai, 12: 6, 9. 
Ta-ad-dan-nu, f. of Bél-nadin-shumu, 18: 12. 
Taq-bi-li-shir (Sifa!), in @Bit-Tagbi-lishir, 79: 7. 
Ta-qish, 93:15, abbrev. from Tagish-Gula, q. %. 
Ta-qish-Gula' (4 ME-ME ), and abbrev. Ta-qish (98 : 15), 
s. of Iddina-Bél, sc. & w., 75:17 | 77:11 | 87:11 | 
88 : 24 | 90:9 | 92: 16 | 93: 15 | 100: 14 | 106: 15, 
R. E. | 108: 16 | 109: 13. 
Taz-kur-shu,t+ f. of Nidintum-Bel, 35:1. 
TO. a Se Of (Pam; Ske 12. 
*Tj-ra-ka-am, Ti-ri-ka-mu (Pe. = *Tira-kama, ‘‘ Hav- 
ing desire for power,’’ or containing god T7ra?). 
1. s. of Bagapanu, 54: 2 (id. with No. 2, cf. p. 14). 
2. hmar biti sha Bél-nadin-shumu, 68: 1, 5, 8. 
Tir-da-.. (perhaps = Terda, ‘‘O child’’), f. of Nabu- 
nadm, 18: 1. 
* Ti-hu-ut(par? )-ar-ta-’-is, Ti-hu-ut(par?)-ar-di-e-si (Pe.), 
f. of Amur-ki-ki, 81 : 12 | 82: 12. 
*Ti-ri-da-a-ta (Pe. Trpidatys) 
1. s. of Ka[ma?]na’, b. of Baga’ datu, T4: 7, 12. 
2. s. of Minib-étir, 74:4, 11. 
*7i-ri-ia-a-ma, Tir-ri-ia-a-ma (Pe. * Tira-yama) 
1. f. of Balatu (possibly to be read Muballit and 
abbreviated from No. 2), 64: 12 | 75: 11. 
2. f. of Shamash-muballit, 11: 12, R. E. | 30: 30 | 34: 
25 | 35: 30 | 39°: 8 | 48: 38, R. E.| 51:11 | 59: 
ZL | 69248. 
*Ti-ri-ka-mu, 68:5, 8, cf. Ti-ra-ka-am. 
Tuk-kul(ku)-lum (in) 
1. s. of Igisha-aplu, w., 51: 12. 
2. f. of Shula, 65: 25 | 67:16 | 7%: 15. 
3. f. of Sin-étir, 28°: 12. 
Tuk-te-e (abbr., cf. Hommel in P. 8. B. A., 1897, p. 88), 
{of Kodi, 8.: G: 
* Ty-ra-ma-na-’, 28°: 15, cf. Atrumanw’. 
*Ta-bi-id, Tadi-ia (cf. He. 17210, Twfrd), f. of Ardiia, 48 : 
: 27 | 52: 17 | 527: 13 | 65: 26 | 67: 17 | 89: 18. 
U-bal-lit-su (abbreviated), s. of Nidintwm, 84:5, O. 
U-bal-lit-su- Gula', s. of Ninib-muballit, w., 66: 18. 
U-bal-lit-su-Marduk, Uballit( TIN )-su-Marduk (tAMAR- 
-UD, 4SHU) 
- 1. f. of Iddina-Marduk, 17:17 | 897: 8 | 41:18 | 48: 
26 | 49:17 | b2 : 17] 86": 27] 88.21 | 105 - 13. 


2. f. of Ninib-mutirrishu and Ninib-nadin-shumu, 7 : 
7 | 8:18 | 18:8 [14:15 | 19:14 | 23:20 | 24:12 | 
25:16 | 26:16 | 27:8 | 28:5 | 29: 28 | 80:29 | 
82: 15 | 83:6 | 39: 9. 
U-bar 
1. s. of Bél-mukin-aplu, sc., 42:12 | 66:14 | 69: 
19 (w.). 
2. s. of Bunene-ibni, w., 24:11 | 49:12 | 75: 12| 79: 
11, U. BE. | 95: 14, R. | 108: 11 | 104: 10 | 105: 
10 | 107; 17. 
8. s. of Labashi, w., 64: 18. 
4. s. of Nabi-bullitsu, w., 87:14 | 38: 14. 
. 8. of Nadin, w. & sc., 71:10 | 79: 15 | 82: 28 | 95: 
17 (101.18 | 107; 21. 
f. of Addannu, 100 : 16 | 103: 16. 
f. of Ardiiaand Labashi, 19 :19 | 26*:15 | 33: 10 | 
43:17 | 58: 12 | 69: 25. 
f. of Bél-igisha, 46:11 | 47: 16. 
f. of Bél-nadin, 61 : 12. 
10. f. of Gula-shum-lishir, 91 : 12. 
fof Botin, on: 16; 


on 


mS 


12. f. of Silim-tlani, 19 : 16. : 
*U-da-ar-na-’ (Pe. * Widarna (Yedprys, (1)dépns) N.); 
s. of Ralim-ilt, 59:17 Cw.) | 69: 1, 7, 8, 10, 12, 
L. E., b. of Zabdiia (69: 8), f. of Hanantiama 
(69 : 20, L. E.)and uncle of Beél-tttannu (69 :3). 
Ukin-aplu, ef. Kina-aplu. 
U( Sham ?)-ma-mu-shi, hardu sha Manushtanu, w., 83: 
19). Hs Cf also [ U?]-mu-mush-sha, 83 : 3. 
Un-na-tu 
1. hardu sha Manushtanu, hshaknu sha hshushanné 
sha bit nakandu, 883: 8, R. EB. 
Oo ae 
Upahhir-Bél, f. of Ninib-bél-ahéshu, 97: 15 | 98: 14. 
U-sa-ar-ta, LOS ek 
* Us-ku-du-ru-’, f. of Uspatarw’, 74: 4. 
* Us-pa-ta-ru-’, s. of Uskudurw’, 74: 4, 11. 
* Us-ti-’, s. of Shartu(par?)na’, w., 48 : 33. 


* Ush-ta-bu-za-na-’, (Pe., cf. Justi, p. 490¢) f. of Bél- 
tttannu, 74:5. 


*Za-ab-di-ia (ia), Zab-di-ia (cf. He. MII, ZeRedaios) 


1. s. of Bariki-ili, b. of Bél-étir, 95: 2, L. E. 

2. s. of Béliia(?), 92 : 2. 

3. s. of Bél-zér-ibni, w., 68: 8, f. e. | 72: 14 | 80: 15. 
4, s. of Iddirita-ili, 85 : 19 Cw.) | 86: 8. 

5. s. of Rahim-ili, w., 65 : 28. 


(above). 


+ Cf. Tal-si-i = Tashsi (‘‘Thou hast spoken (promised) ),’’ Strassmaier, Cambyses 287:10 and Bél-tazkurshu 


$N.: * Wishta-buzana, ‘‘ Erlésung erworben habend,”’ cf. Wishtaspa, ‘Yardonys, “ Ruhe besitzend.” 
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6. s. of Sin-nadin-ahu, 97: 2, L. E. 

%. f. of Aqiibu, 24:2 | 79:18. 

8. f. of (2?) Bél-ittannu, b. of Udarna’, 69: 8, 6. 

9. f. of Shutiwnda, 92: 4. 

*Za-bi-da-a (cf. Pa, ST Ait) 

1. s. of Bél-abu-usur, w., 327: 13. 

2. s. of lddina-aplu, b. of Bélshunu, 10: 2, 31, 
*Za-bi-nt, Za-bi-in, Za-bi-it 

1. s. of Minib-ah-iddina, 85 : 8. 

2. in dluBit-Zabin, 71:1 | 81:2] 105: 5, 7 | 106: 3. 
*Za-bi-na-’ (cf, Bi, S31), s. of Ku...., w., 31:19. 
*Za-bu-du (cf. He. V1), ft. of Minib-étir, 21 : 10. 

— dZa-ma-ma-erish 
1. f. of Bél-ah-iddina and Zamama-nadin, 95 : 3. 


2. in duBit-Zamama-erish (same person as No. 1, 


apparently owner of a large estate called after 
him), 26+3 | 79:2 | 95:4, 7. 
dZa-ma-ma-nadin 
1. s. of Zamama-érish, b. of Bél-at-iddina, 95 : 8, 
L. E. 
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ale 


fAmat-Bélit (4NIN-LIL), a. of Bushi-Bél, si. of Ninib- 
ah-iddina, wi. of Na’ id-Ninib (s. of Ardi-Ninib), 
53:18 (11); Lo. E. 

* fA-mi-si-ri-’, 39: 2. 


3. 


Ad-dan-nu, s. of Ubar, 100 : 16 | 108 : 16. 
A-gar-a, 8. of Nadin, 8 : 22 | 28:16. 
Alwu-shu-nu, s. of Sillu-Ninib, 57:17. 
Amél-Bél, s. of Silim-Bél, 81 : 18. 
Ap-la-a 
1. s. of Stin-iqbi, 61 : 13. 
Pe BR Ol era 1,0 1e4 
Ardi-Ninib, s. of Ritticor Upahhir ?)-Beél, 78 : 12. 
Bél'-ittannu, s. of Apia, 87: 16. 
Béls?-muballit(-it), s. of Zér-kitti-lishir, 7: 26 | 17 ; 19 | 
26:5.19:] 20 218. 
Bél'-nadin-shumu, s. of Taddannu, 13:12. 
Bél-shu-nu (without det. 4), s. of Ninib-nasir, 69 : 26, 
Bélit(¢G ASHAN )-ushabshi(-shi), s. of Gashir, 85 : 26 | 
86 : 24. 
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2. hustarbaru, 28:4, 6, 7 (probably identical with 
No. 1); 
Za-an-ga-nu, f. of Igisha-aplu, 8: 8. 
*Za-ta-me-e, f. of Nindku, 45 : 30 | 50: 18. 
Zéri-ia, f. of Ninib-muballit, 10 : 26. 
Zéer-kit-ti-lishir, and abbrev. Zér-kit-ti (7 : 26), f. of Beél- 
muballit, 7:26} 17:19 | 26: 19 | 27: 18. 
Zéer-lishir, in Gu Bit-Zér-lishir, 32* : 14. 
Zéer-ukin 
1. s. of Daian-ah-iddina, hgal-la sha Arta, 6 : 2, 5. 
2. s. of Shum-ukin, w., 17:17. 
*Zi-ma-ka-’ (Pe. Zebaxog = Ze Faxos?), f. of Baga’ina’, 
76:4. 
Zi-im-ma-a (cf. He. Wat), s. of Bél-etir, w., 50: 14. 
Zitti (HA-LA)-Nabi, s. of Mushézib-Bél, *databara sha 
Artarému, w., 82: L. E. | 83:18, R. | 84:11, Lo. 


Be 1072 15: 
Zu-um-ba-a, f. of Bél-érish, 75: 11, L. E. 
Zu-um-bu = 


1. f. of Harbatanu, 86° : 32. 
2. f, of Haribanu, 87: 14. 


FEMALE NAMEs. 


SBeélit-sunu, a. of Ah-érish, wi. of Shum-iddina (s. of Sa- 
butum), 58 : 8, 22. 

SH -kwwr-be-lit,§ d. of Bél-balatu-ittannu, wi. of Mitradata, 
mo. of Baga’ mirt, 48 : 37, 

fMa-du-mi-i-tum, 89 : 2. 


NAMES OF ScRIBES. 


Danna-a, s. of Nadin, 7:12. 
Erba-BeéP, s. of Igisha-aplu, 46 : 13 | 47: 21. 
Htir( KAR)-shu-Bél'», s. of Na’id-Sin, 2:17. 
Itti-Bel'-balitu 
1. s. of Minib-nadin-shumu, 39:11. 
2. s. of Ninid-nasir, 48 : 21. 
La-ba-shi, s. of Balatu, 64:17. . 
Na-din, 8. of Sillu-Ninib, 32 : 21 | 93:17. 
Ni-din-tu-Bél, s. of Ninib-nadin, 1 : 32. 
Ni-din-tum-Shamash, s. of Bunene-ibni, 18 : 14 | 19: 20 | 
2112 | 26": 17 | 28°: 16, 
Ninib-abu-usur, s. of Bél-nadin-shumu, 74:18 | 76:14 | 77 
212 | 80:17 | 83 : 24 | 84: 15 | 102 : 19 | 106 : 16. 
Ninib-bél-ahé-shu, s. of Upahhir-Beél, 97:15 | 98: 14. 
Ninib-étir, s. of Shum-iddina, 36 : 16 | 44: 25. 


t Sachau, Palmyrenische Inschriften (in Z. D. UM. G., Vol. XXXV), p. 748 (a very common name), 
+ Final m having been dissolved, as often, cf. Shahrini, Shahrin, Shari’ (for passages cf. B. A., III, p, 394). 
§ Of. H-sag-ila-be-lit (Strassmaier, Cyrus 337 : 5, 7, 14, 15, 18) and Ina-H-sag-gil-be-lit ( Cambyses 215 : 6). 
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Ninib-ga-mil 
1. s. of Bél-nadin, 16: 18. 
2. s. of Dummug, 91:18 | 104: 14 | 105: 14. 
Ninib-mubalut(-it), s. of Zériia, 10 : 26. 
Ninib-nadin 
1. s. of Bél-kishir, 31 : 23 | 397: 15 | 70: 16. 
2. s. of Mugurshu, 54:14 | 63:17. 
3. s. Nadin, 62: 16. 
Ninib-na-sir, Ninib-nasir (PAP), s. of Ardi-Bél, gs. of 
Nusku-ushabshi (48 : 35), 83: 11 | 37: 18 | 38: 
18 | 41 : 17] 48: 85 | 49 : 19] 50: 19 | 51: 15] 
(52 : 18] | 522: 14] 60 : 24| 65 : 29 | 67: 18 | 
122 16) | 80 i 
Nusku-nadin, s. of Ardi-Gula, 6:14 | 9:18 | 11 :17 | 
Ae 163614218 | 1s Sh | ee oS e202 ie | es: 
23] | 24: 15 | 25: 21 | 29: 29 | 80: 31 | 34: 26 | 
45 : 35. 
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Sin-iksur (possibly kasir, written KAT), 's, of Nadin, 
oe otele. 
Sin-nadin-ahi (and ahé, 22:18), s. of Ardi-Bau, 22:18 | 
68247. e. [W327 . 
Shamash-balat-su-igbi, s. of Bunene-ibni, 4: 14| 5: 18. 
Shamash-na-din-zéru, s. of Bunene-ibni, 35: 31 | 40: 20 | 
58: 21 | 55:27 | 56:18 | 58: 18 (probably brother 
of the preceding scribe). 
Shu-la-a, s. of Ninib-nisir, 94: 17 | 947: 16 | 95: 18 | 96: 
18 | 99: 20. 
Shum-iddina, 32°: 14. 
Ta-qish- tGu-la (Gula, written. 4WH-ME), s. of Iddina- 
Bél, 73:17 | 88: 24] 90:9 | 92:16 | 108: 16 | 
109: 13. 
U-bar 
1. s. of Bél-mukin-aplu, 42: 12 | 66: 14. 
2.8. of Nadin, 71:10 | 79:15 | 82:28 | 101: 18 | 
L072 21. ; 


II. Names or Puaces.t 


Ad-di-ia-ai (cf. also Hussé(ti] sha Addtia), 36:16 | 387: 
6, 16:| 38: 6 13: 

Babilu (written HX and DIN-TIRK) in ™Shulum-Bavili, 
44: 14, 15, 20 | 70: 5. 

Ban-ni-shu, 28: 2| 50: 5. 

Ba-as-sa-nu, 28: 2| 50: 4. 

Bit-™Ab-di-ia, 79: 1. 

Bit-™Ak-ki-e, 86%: 8. 

Bit-mAp-la-a, 23: 4. 

Bit-mArdi-ia, 63: 2 | 94°: 3:6 | 107: 7 (without det. dv), 

Bit-mBa-ga-’-da-a-tt, 65: 3. 

Bit-mBa-lat-su (™Balat-su), 36: 6 | 66%: 3. 

Bit- Ga-la-la-nu, 99:3 (cf. 7: 22). 

Bit- Gi-ra-’, 45:6 (cf. also Gi-ra-’). 

Bit-da-ai-na-ti, 86°: 6. 

Bit-mHa-du-ru, 107: 5. 

Bit-mHa-.... -tum, 838: 4. 

Bit-mIk-la~’, 79: 6. 

Bit-mKi-ki-e, 86%: 8. 

Bit-Kip-pu, 15:5, 9. 

Bit-Ma-ru-du, 9: 5, 7 | 44: 6. 

Bit-™Mu-ra-nu, 2: 2| 3: 25 | 80: 8,7 | 44: 9,10 | 94: 4 
(without det.” ), 

Bit-hrab u-ra-a-tu, 107: 8. 


Bit-mSin-erba, 7: 8 (without det. &), 

Bit-mSin-lishir, 98: 8, 7. 

Bit-mSur-ra-ai, 19:5 (cf. ™Surraz). 

Bit-mShi-la-a, 8: 10 | 44: 18 Gwithout det. ™). 

Bit-™Tag-bi-li-shir, 79: 7. 

Bit- hkTUR-NUN-NA, 16: 6, 19 | 20: 17. 

Bit-™ U-sa-ar-ta, 107: %. 

Bit-mZa-bi-in, Bit-mZa-bi-i, 71: 1] 81: 2] 105: 
106: 8 (without det. ™), 

Bit-m dZa-ma-ma-erish, 26: 3 | 79: 2| 95: 4, 7. 

Bit- ™Zér-lishir, 32°: 14. 

Etir-Ninib, cf. Mushézib-Ninib. 

Ga-ba-li-ni, Gab-li-ni, 22:5 | 26°: 6, 7, 

Ga-di-ba-tum, 71: 2. 

Ga-li-ia, Ga-li-e, 397: 2 | 48: 4. 

Ga-lu-tu, 65 : 2. 

Gi-ra-’, 25:14 (cf. also Bit-Gi-ra-’). 

Ha-at-la-’ 44:14 (apparently identical with the following 
name). 

Ha-tal-(lu-)u-a, 103: 4, 6. Const. Ni. 507: Ha-ta al-li-a). 

mHa-am-ba-ri, Ha-am-ma-ri (without det. ™), 77:3] 8: 
12 | 44: 11. 

Ha-ash-ba-a (cf. He. }\3¥1)), 86": 6. 

Hash-ba-ai, 109 : 13. 


+Preceded by the det, @u, unless otherwise stated. 
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Ha(?)-she(?)-bar(?)-lu(?), 108 : 4. 

Hi-du-u-’ a, Hi-du-t-’-a, 28 : 2 | 50:5, 

hHi-in-da-at, (5 + 2. 

Hu-a-pu sha ™Ba-rtk-k[t]-ilt, 102 : 6. : 

Hu-us-si-e-[ti] sha Ad-di-ia, 42:4 (cf. also Addiiat). 

Hu-us-si-e-tt sha thBa-gu-shu, 88 : 4 (without det, av), 

Hu-us-si-e-tu(ti) sha ™Kal-ba-a, 49 : 4, 9. 

Hu-us-si-e-ti sha ™ Nabt-nasir, 79: 15. 

Hu-us-si-e-t sha ™Na-sir, 92: 7-8 | 102: 2. 

Hu-us-si-e-ti sha ™Ninib-ile’i, 79 : 3-4. 

Hu-us-si-e-t sha ré’é(or AIR ?), 86%: 8. 

Ibni-Nergal (KAK-UR-MAH, without det. ™ and 4%), 
101; 4. 

f-bu-li-e, 82: 6. 

()IR vl, ef. Sha hIRp, 

Lsh-qal-lu-nu (He. pw), 86? ; 8. 

Ku-gab-ba-ri= KU- Gab-ba-ri, cf. Shubti- Gabbari. 

Ku-gur-di-ia, 32:2 | 59:3,13 (probably identical with 
the following name). 

Ku-hur-du, 31:6 | 35: 6, 16 | 397: 2. 

KU-™ Ra-hi-mu, cf. Shubti-m Ra-hi-mu. 

Ku-za-ba-tum (tt) (“‘Abundance,”’ cf, Bib, 823t), 75 : 3, 4, 
5 | 867: 3. 

Laorakk, 72+: [12], 2, 7 | 83:7, 

Ma-ak-ma-nu (without det. @), 102: 6. 

nMa-la-ha-nu, Malahinu (MA-TUM-TUMP!), 68: 6 | 91 
4, 6. 

Ma-am-sha-am-mi(?), 102 : 5, 

Man-di-ra-qi, 104 : 5. 

Mushezib (KAR)§-Ninib, 17: 8, 11 | 106 : 6. 

Ni-bir-tum (= Nibirtum, “‘ Crossing’’), 107: 8. 

Ninib-a-pa-ri-shu-...., 51:5. 

Nippurki, 1:32 | [2:17] | 3*:12]4:14|5:9,18|6:14| 
SB: is, 22 | 9219, Is] 1280 [11:17 | 12:14 | 
1322, 1314218 152117: 20 | 17%: 19 [ts : 
15 | 19.: 15, 21 | 21:18 | 22:18 | 23:17, 23, R. | 


24:15 | 25: 21 | 26%; 18 | 27: 13 | 28: 16-| 28: 
17 | 29 : 29 | 30: 31 | 31 24 | 32: 21 | 33:11 | 34: 
23, 26 | 35 : 29, 31 | 39: 11 | 392: 15 | 40: 20 | 41: 
17 | 42:12 | 48:21 | 44:5, 25 | 45:35 | 46: 13 | 
47:21 | 48:5, 36 | 49:19 | 50:19 | 51: 15 | [52: 
18] | 52*:14 | 53:21 | 54:15 | 55:27 | 56: 8, 19 | 
57:6, 10, 17 | 58:8, 19 | 59: [4], 18, [23] | 60; 
24 | 61:7, 14 | 62:2, 17 | 63:18 | 64:5, 17 | 65; 
3, 29 | 66:14 | 66": 23 | 67: 18 | 68:4 f. e. | 69: 
1, 26 | 70:16 | 71: 10| 72:16 | 73:17 | 74:18 | 
Ho Ue 6 14 he 22,42 17820, 12) 80 217 | 81: 
18 | 82: 28 | [83 : 24] | 84:1, 15 | 85 : 26 | 86; 24 | 
(86*: Soi] (80: 16 | 88; 241789 : 8/17 | 90: 9:{ 
91:13 | 92: [3], 16 [ 93:17 | 94:17 | 94°: 16 | 95: 
18 | 96 : 18{ 97: 15 | 98: 14 | 99 : 20 | 100: 16 | 
101 : 18{ 102: 19 | 103: 16 | 104: 14 | 105: 14 | 
106:16 | 107: 21 | 108:16. Cf. alu sha *Nip- 
puri, 62: 2, 

Pa-rak-ku, 28 : 2. = 

Sipparatki, 68 : 9. 

Ri-di(?)-im-hu, 7 : 26, 

Sha hIRpl, 70: '7; without sha, (2)TRp!, 97: 4, 6 | 98 : 4, 
5 | 100 : 5, 6. 

Sha la-me-e, Sha lam-me-e,|| 28° : 4| 74: 8| 96:4, 7 | 
99: 2. 

Sha hma-ak-tu-tu, 23 : 9. 

Sha Nippurtwl (HN-LIL-KIp!), 62 : 2. 

Sha-ap-pu-ut-tum, 82:9 | 102: 3. 

Sharra-a-ba-ni, Sharra-a-ba-nu-u-a, 60:3, 5, 11, 18. Cf. 
duShar-ra-ba-nu, Peiser, Bab. Ver., 9: 4 and 
pp. 229 f. 


Shubti(KU)- Gab-ba-ri, 867 : 5, 6 (without det. a), 

Shubti( KU)-™ Ra-hi-mu, 86° : 5. 

Shii-sha-nu (He. }Wiw), 4: 6. 

Ti-tur-ru sha ™Nannaru-mugur, 862: 7-8, 

Uruki-ku, in the name of a gate of Nippur, abulluShi-bi- 
Uruki-ku, 48: 31 (cf. Uru-ku= SHISH-kw). 


mdtu Tam-dim, 75 : 16, R. 


III. Names or Gates In NIPPUR. 


Abullu Gula, 48 : 32. 

Abullu rabi, 48 : 30. 

Abullu Shi-bi-Uruki-ku, 48 : 31. 
Bab Ha-an-ba-ra,J 19: 7. 


Bab ka-lak-ku, 56:8 | 58:8 | 61:8 | 78:6. 
Bab ma-la-lu, 54:1, 
Bab Sharru-GUD-SEDI (= alpu lishéshir ?). 


t+ Mistake for det. ™, 


¢{ The 12th edition of Gesenius, Hebraisches Worterbuch, derives 823 and the female proper name °2{2 from 


212, to. Ye,” 


§ Cf. Strassmaier, Vabuchodonosor 258 : 4, 9 with 271: 4, and 147: 4 with 147: 8. 


| Lammu, a certain tree, cf. JZ. R., 28, 20 e. f.; 
q Cf. also alu mYa-am-ba(ma)-ri. 


V. &., 26, 64 f. 
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IV. Names or Canats.t 


Bu-di-ia-a-tum, Ba-di-’ a-a-tum, 29: 3, 17. 

Bél, 16: 4, 9 | 85:5, 16 | 45: 18, 28. 

Bél-abu-usur, 65 : 2, 14, [20], ' 22. 

Di-ra-a-ti(tum), 65: 8 | 67: 2, 6, 12. 

Dir-Ini-ia, 102 : 4. 

Har-ri-pi-qu-du(qud ), 2:1|9:7|17:6| 30:5 | 87:7 | 
38:7 | 49:6, 9 | 50:5 | 80: 3,5, 8, O.; R. Be] 
94:4, 8 | 947: 3, [6] | 96: 4, 8. 

Ka-ba-ru(ri) (mentioned in Ezekiel as 132), [4:9], 84:2. 

Kuti (written GU-DU-A, without %), 106: 3. 

Mi-li-du, 45: 11, 12, 21, 22. 

Nam-ga-ri (Nam-ga-rum, Nam-gar)-dur-BeP, 34:3, 11 | 
b2 73, (84907 1) 10L: 1 

(m) Nannaru-mugur (written 4UD-SAR-DUG- GA), 86°: 
7, 9, 15, 23 (cf. also @uTiturru sha N.). 

Nit-ta-nu, ef. Ush-ta-nu. 

Puratt Nippur, 14:2 | 59:8, 18; without Mippur, 19:9. 

hRéshu sha nari, 80: 4, 18. 


Sin, 1; 27, L. E. | 9:12 | 12:12, R. | 14: 6, Lo. E. | 15: 2, 
10, 15 | 16:4 | 82:3 | 48:38, 6| 55:4, 6, 16 | 59: 
8,6, 13 | 653 71-902 7./ 88= 10; 16 | 102: 1; 

Su-u-ru, 80: 3, 8. 

Sha mBél-érish, 60: 3, 12. 

Sha Bit-m Sin-erba, 7: 8. 

Sha ™Iqisha(-sha)-aplu, 3: 8. 

Sha mMi-nu-ti-Bél-da-an, 60: 4, 12. 

Sha mNa-tu-nu, 65 :'7, 16, 20, 22. 

Sha urate (written fsisipl.), 25:3, 8 | 45:8, 18. 

Shal-la,§ 59: 4, 14. 

h Shanti(-%), 52: 2, 7. 

Shap-pa-Shamash, 59: 4, 14. 

Shap-pu-ut-tum, 102: 2 | 106: 5. 

Sharri, (3: 2. 

Shi-li-th-ti, || 48 : 3, 6. 

Ush-ta-nu, 65: 8. 


V. Names or Deities ConTAINED IN THE PROPER NAMES. 


*dAd-du, 4Addu (IM), Ad-du (without det. 4), cf. the 
male proper names under Addu and Hilprecht, 
Assyriaca, pp. T6ff.; Winckler, Alttestam. Unter- 
such., pp. 68ff. 

*d A-di-e-shu, cf. ™Ardi-4A-di-e-shu. 

dA-nu, 4A-num, cf. the male proper names under Anu. 

dAshur (written 4H), cf. the-male proper names under 
Ashur. 

*A-te (without det. ¢,if a deity at all) = Até, cf, mA-te-ta- 
na-, Baethgen, Beitrage zur Semitischen Reli- 
gionsgeschichte, p. T0f., and Hoffmann in .Ab- 
handlungen der Gottinger Ak., 1889, p. 34, and 
in Z, A., XI, p. 24. 

*dAt-tar = WY, cf. the male names under Attar, and 
Baethgen, U. c., p. 69f. 

¢Bau (written Babu), ¢Ba-u, cf. the male proper names 
under Bau and Ardi. 


*dBan-nu, 4Ban-a-nd4, Ban-an (without det. ¢), cf. the 
male proper names under Bannu. 

4Bél (written 4HN, 4HN-LIL, 41), cf. the male proper 
names especially under Bél and Ardi, cf. also 
adShadu-rabu. 

dBelit (written ¢NIN-LIL, and 4G@ASHAN), cf. the male 
proper names under Beélit and ™Dannat-Belit. 

4Bu-ne-ne, cf. the male proper names under Bunene. 

dff-a, 4, IBH (cf. 80: 2 with 80: 7), cf. the male proper 
names under Ha. 

¢dGu-la (without det. @in abullu Gu-la), ¢(WH-ME, cf. the 
male proper names under Ardi. 

*dJa-hu-u, ta-a-hu-u, [a-a-hu (without det. 2) = 1, ef. 

, the male proper names under Jai, and Hoff- 

mann in Z, A., XI, p. 249ff. 

*Ilu Bit-ili (the god of Beth-el, O83), cf. the male 
proper names under J/u-Bit-ili and Hommel, Die 
Altisraelitische Ueberlieferung, p. 196, 1. 6. 


+ Every name is preceded by the det. ndru, 
t Written Nar-Sipparakt Nippurk, 


§ “Carrying away ’”’ (of waters), cf. mashallu, “gutter, channel.’’ 


| ‘‘Discharge’’ (of waters). 
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dishtar (written ¢DIL-BAT), cf. the male proper names 
under Jshtar, 

d]-shum, cf. the male proper names under Jshum. 

* Ku-us cf. Qu-us. 

dLamassu (? written 4KAL-KAL), cf. the male proper 
names under Lamassu. 

dMarduk (written 7AMAR-UD and 4SHU), cf. the male 
proper names under Marduk. 
*dMil-hi, cf. the male proper names *Mil-Ai-ta-ri-bi and 
Nu-hi-Mil-hi (cf. V R. 31, 8°», Jensen). 
*dMul-la(t)-e-shu, *Mul-li-shu, cf. the male proper names 
under Ard. 

4Nabu (written CAG and @PA), cf. the male proper 
names under Nabu. 

4Na-na-a, cf. the male proper names under Nand and 
mHllita-Nana, ™N@ itta-Nand. 

dNannaru (written ¢UD-SAR), ef. néru(m)Nannaru- 
mugur and uTiturru sha ™Nannaru-mugur, 
cf, also @Sin, 

dNergal (written 4UGUR), cf. the male proper names 
under Nergal. 

dNinib (written BAR, 4NIN-IB, 4SHI-DU (14: 13), 
a41B, ININ-DAR, (49: 18 | 53: 18), cf. the male 
proper names under Ninib, Ardi, ete. 
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dNusku (written 4PA-KU), cf. the male proper names 
under Nusku, 

*Qu-us (written Ku-ws, without det. @). Cf. mKu-us-da- 
na-w. Ifa deity at all, identical with the fol- 
lowing god : 

* dQu-su, dip, cf, mdQu-su-ia-a-ha-bi. Identical with the 
preceding god. Apparently identical with the 
Edomite Qaush (Schrader, K. A, T.? p, 150) or 
dip (cf. Baethgen, U. ¢., pp. 11, 108). 

dRammanu (written 4M), cf. mRamman-rimanni. 

dSin (written ¢XXX and 4HN-ZU), cf. the male proper 
names under Sin and “4rSin, also tNannaru. 

dShadt-rabi, cf. the male proper names under Shadi- 
rabt, also 4Bel. 

ad Shamash (written €UD) and ¢Shamshi (written €UDp!, 
only in foreign names and transliterated Sham- 
shi above, cf. p. 19), cf. the male proper names 
under Shamash and Shamshi and "aru Shap-pa- 
ad Shamash. 

* dShi-i-pak, cf. "Nw id- ¢Shi-i-pak. A Cassite god, cf. De- 
litzsch, Die Sprache der Kossaer, p. 39. 


dZa-ma-ma, cf. the male proper names under Zamama. 
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